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CUVINT ÎNAINTE 


În goana unei singure vieţi nu se poate citi tot ce 
s-a scris despre Napoleon. Istoriograful elvetian Kircheisen 
a identificat peste 200 000 de lucrări; Jacques Bainville 
în prefața studiului său, care a cunoscut trei sute de ediții, 
este de părere că o bibliotecă napoleoniană pentru a fi aproape 
completă ar trebui să cuprindă cam zeco mii de volume, 
iar pentru a avea numai esenţialul ar trebui pe puţin cinci 
sule; săptămânalul ,,Les lettres frangaises” își informa citi- 
torii că în Franja la aproximativ 15 zile apare o lucrare 
nouă despre Napoleon. Pentru a întregi imaginea vom adăuga 
că numai publicarea celor 35 000 de scrisori dictate de el 
a necesitat 32 de volume. Bineînţeles, nu toate lucrările 
sînt studii de istorie. Viaţa publică gi privată, epopeea, 
dar mat ales legenda napoleoniană, care prin proporțiile ei 
gi puterea de păirundere în mase tinde să înăbușe adevărul 
istorie, au fost şi continuă să fie surse inepuizabile de 
inspiraţie pentru romancieri, dramaturgi, poeți, artiști plas- 
tici, compozitori şi recent pentru cinematografie. 

Pînă la apariţia lucrărilor semnate de D. Rosenzweig 
și Manole Neagoe; ambele purtind titlul Napoleon, din 
imensa istoriografie napoleoniană lipsea o lucrare romd- 
nească originală, o versiune românească. Era, un gol.inezpli- 
cabil dacă avem în vedere rolul covârșitor jucat de Napoleon 
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pe scena istoriei şi regretabil dacă ne gindim la implicaţiile 
şi urmările pe care politica lui le-a avut pentru soarta, 
Principatelor române. Ne gindim la faimosul memoriu al 
luă Talleyrand după capitularea armatei austriece la Ulm 
(1805); la tratatul de la Tilsit (1807); la celebra întâlnire 
de la Erfurt (1808), ne gindim în fine la campania din 1812, 
etape din istoria napoleoniană în care, pe vastul egichier 
al politicii lui Napoleon, micile Principate damubiene au 
însemnat ceva mai mult decît simpli pioni. 

Punând, accentul pe amănuntele biografice, pe expu- 
nerea cronologică a evenimentelor, pe descrierea bătăliilor, 
cei doi autori, D. Rosenzweig si Manole Neagoe, au meritul 
de a fi realizat, pe planuri diferite, primele două lucrări 
româneşti despre Napoleon. 

In ceea ce ne priveşte, am plecat de la convingerea 
că orice studiu despre Napoleon trebuie să pornească de la 
interpretarea politicii şi a acţiunilor sale in conjunctura 
epocii şi să încerce o cit de modestă descifrare a persona- 
Wtăţii de o derutantă complexitate a lui Napoleon, care, după 
părerea, lordului Rosebery, „...va continua să tenteze pe 
toți alchimiştii psihologiei” 1. Esie singurul domeniu pe 
care mici un studiu nu l-a epuizat pînă astăzi si nu-l va 
putea epuiza nici in viitor, având îm vedere întinderea 
subiectului şi amploarea controverselor. 

Pieter Geyl, autorul volumului Napoleon pro şi 
contra, tradus recent in româneşte, între atîtea afirmaţii 
discutabile, între mumeroasele interpretări subiective inspi- 
vate de sentimentele sale pro engleze, alături de nefericita 
idee de a inceroa o paralelă între Napoleon şi. Hitler, 
Jace şi constatarea justă că ,,...nioi o inteligenţă ome- 
mească mu poate spera să Inmdnuncheze mulţimea cople- 


1 A, P, Rosebery, Napoléon la dernière phase, p, 282. 
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şiloare de date şi factori, de forje şi mișcări gi din ele să 
stabilească echilibrul adevărat, absolut” 2. 

Cu atît mai mult nu o putem face noi în limita cîtorva 
sute de pagini. 


Napoleon a fost fără îndoială omul contrastelor, dar . 


cel mai puternic contrast ni se pare a fi fost acela dintre 
omul public și cel privat. A renunţa la explorarea simultană 
a celor două aspecte ar însemna să renunțăm deliberat 
la elementele unei judecăţi de ansamblu. 

Benedetto Croce, în numărul din 20 ianuarie 1910 
al revistei „La Critica”, observa că cititorii par dezamăgiţi 
gi nemulțumiți in faţa severelor tratate de istorie privind 
un personaj. Cititorii, spune Benedetto Croce, „se pling 
că nu se vede în asemenea istorii palpitind sufletul oame- 
milor, bucuriile, suferințele, nidejdile lor si că analizele 
se îmoâriese în universal, dar nu consimt să pătrundă se- 
cretul pe care oamenii, îl ascund în sufletele lor, în inti- 
mitatea lor”. 

Viaja mici unui personaj istorio n-a ascuns atitea 
secrete, n-a fost marcată de atîtea bucurii, nădejdi şi dez- 
nddejdi ca viaja lui Napoleon. 

Studiul de fata este o încercare de a împăca ewxigenjele 
istoriei cu cele ale cititorilor. 


2: Pieter Geyl, Napoleon pro gi contra, p. 22. 
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Lămuriri preliminare 


mistoria trebuie să-l apere contra lui însuşi, 
prea bine drapat în giulgiul de la Sf. Elena, 
contra hagiografilor de o mioapă tandreţe, 
contra detractorilor de o voită prezbiție”. 


Le dossier Napol&on 
de Jean Burnat, C. H. Dumont, Emile Wanty 


Pi it unice ale istoriografiei napoleoniene nu 
se explică atit prin mărimea personajului, cit mai ales 
prin imposibilitatea, istoricilor de a putea descifra, perso- 
nalitatea ,,corsicanului cu părul lins”; prin neputinta de 
a se ajunge la formulări istorice care să armonizeze sau 
măcar să apropie interpretările ; printr-o zadarnică încer- 
care de a explica într-o sinteză definitivă și unanim accep- 
tată complexitatea acestui geniu multilateral a cărui per- 
sonalitate se lasă atît de greu definită. 

Lordul Rosebery, la capătul unei vaste do cumentări, 
ajunge la concluzia că „Napoleon este o problemă şi va 
îi totdeauna” 1, strategul belgian Emile Wanty vede in 
el „un om care nu va putea fi niciodată explicat” 2; 
pentru Jacques Duquesne rămîne „cea mai mare ipoteză 


1 A. P. Rosebery, Napoléon la dernière phase, p. 281: 
2 Emile’ Wanty, Napoléon ‘siralége, p. 365. - 2N 
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a istoriei” 3, iar pentru Jacques Bainville „omul care scapă 
totdeauna prin citeva linii din paginile in care vor să-l 
prindă autorii” 4, i . 

Si cum ar putea fi prinsă imaginea omului, a cărui 
complexitate istoricul marxist Georges „Lefebvre a rezu- 
mat-o în admirabila formulă : ,,Mostenitor al vechiului 
regim si fondator al unei ordini noi; fiu al Revoluției 
gi restaurator al unei monarhii; clasic şi romantic; ima- 
ginativ și realist, toate la un loc” 5. 

Qoncluzia la care vrem să ajungem. este aceea că 
Napoleon nu poate fi judecat prin sentinţe. Un autor 
care abordează acest subiect extrem de dificil nu trebuie 
să iasă din domeniul ipotezelor, el poate exprima păreri 
a căror acceptare depinde de forța argumentarii, a logicii 
şi de calitatea şi amploarea documentării, el nu poate da 
sentinţe fără riscul de a se înşela. Orice pretenţie de a-l 
prinde în formule definitive este o iluzie, o încercare sortită 
unui eşec sigur. ,,A încerca să descoperi gîndurile lui 
Napoleon — spune Henry Lachouque — este o încercare 
îndrăzneață care ar trebui să pună în gardă pe viitorii 
istorici contra pericolului unei asemenea încercări”, şi 
autorul conchide : „să fim deci modeşti” $. Este un sfat 
pe care puțini autori l-au urmat. 

Mai mult decît oricare alt personaj istoric, Napoleon 
nu poate fi judeċat obiectiv, just, dacă facem abstracție 
de epoca şi împrejurările in care a guvernat. Pentru 
aceasta nu este suficientă o cunoaștere aprofundată a 
evenimentelor istorice, este obligator ca autorul, de-a 
lungul elaborării studiului, să rămînă permanent în at- 
mosfera epocii. Este o condiţie esențială pentru înţelegerea 
personajului și a evenimentelor. Într-o scrisoare către 
Zinoviev, trimisă din Elveția in 1916, Lenin spunea: 
„Nu poți înțelege actualul război dacă n-ai înțeles epoca” 7. 


3 Jacques Duquesne, recenzie la lucrare: i i 
a lui H 
Napoléon tel quel, publicată în ,,L’Exprés’, august ie sears 


4 Jacques Bainville, Napoléon, p. 580, 
p articolul lui René Rémond din „Le Monde”, 24 mai 1969. 
; enry Lachouque, Napoléon 20 ans de campagnes, p. 10. 

V. I. Lenin, Despre război, armală și stiinfa militară, p. 648. 
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Cind este vorba de epoci cruciale ca aceea a Revoluţiei 
franceze sau a Marii revoluţii din Octombrie, adovărul 
exprimat do Lenin capătă valoare de axiomă, 

_ , Do pildă, cînd îl judeciim po Napoleon sub aspectul 
lui de mare cuceritor, trebuie să avem în vedere faptul 
că această politică, do cuceriri era în stilul epocii gi era 
practicată de toate puterile. Napoleon i-a dat numai 
dimensiuni noi pe măsura geniului său. Văzut; in afara 
Revoluţiei franceze, scos din epocă, judecat, cum spune 
Maurice Thorez, „cu idei alterate de concepții posterioare”, 
va fi totdeauna un Napoleon imaginar, un Napoleon al 
autorului. 

Istoria napoleoniană e susceptibilă de o infinitate de 
interpretări, gama acestora este atît de întinsă, încât ea 
permite autorilor avizi de originalitate cele mai bizare 
concluzii. Faptul că înșiși istoricii marxisti, care inter- 
pretează, istoria după o metodă ştiinţifică, se diferențiază 
în aprecierea unor anumite aspecte ale politicii lui Napo- 
leon ne dă măsura complexităţii acestei probleme. 

Pentru autorii care pleacă la drum cu idei precon- 
cepute problema se simplifică. Ei își aleg istoricii şi memo- 
rialiştii care convin concepțiilor lor, pot susţine orice teză 
si pot ajunge la ce concluzii vor. Hi pot găsi, dacă vor, 
chiar strategi de cafenea care să le aducă dovada că Napo- 
leon a fost un general mediocru ajutat; numai de noroc 
și de subalterni geniali. 

S-a spus, și poate cu drept cuvînt, că istoria nu 
poate fi obiectivă, fiindcă, este scrisă de oameni, și oamenii, 
ades, fără să vrea, şi fără să-şi dea seama, aduc în scrisul 
lor ceva din pasiunile lor, din temperamentul lor, din 
prejudecățile sau din concepţiile lor. Subiectivismul isto- 
ricilor este nuantat în funcţie de epoca în care soriu, de 
conjunctura și concepţiile lor politico, Aga se explică, 


de pildă, că în istoriografia napoleoniană au fost epoci ` 


în care au prevalat lucrările apologotilor, altele în care au 
făcut autoritate cele ale detractorilor. Practio, autorii se 
impart in „pro” gi „contra”, între ei rămînind un spațiu 
imens, am putea spune un vid, pentru linia obieotivă. 
Acest gol tinde să fie umplut prin intervenția tot mai 
activă în istoriografia napoleoniană a istoricilor cu vederi 
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de exemplu, E. Tarlé, Albert Soboul, 
Georges Lefebvre, Tersen, Filippi-Condaccioni etc. 
Apariţia lucrărilor de statistică care lipseau complet 
în trecut; vine la timp să pună capăt exagerărilor folosite 
abuziv de istoricii ostili. Documente noi au ieşit la iveală. 
Toate acestea au dus în parte la o revizuire a judecăților 
secolului al XIX-lea, dar nu și la atenuarea pasiunilor, 
care, în ciuda anilor, şi-au păstrat virulenta. 
“Pieter Geyl, în amintitul Napoleon pro gi contra, 
so înscrie de la început în rîndurile celor care sînt contra. 
Nazuinta noastră fermă este de a nu fi nici „pro” nici 
„contra”, ci numai obiectivi, fără multă certitudine că 


vom reuși şi fără pretenţia de a fi găsit soluţia la o problemă 


care n-are soluţie. 5 
În lunga şi anevoioasa muncă de documentare, am 


întîlnit autori care dau sentințe, alții care argumentează ; 

unii la care vorbeşte pasiunea, alții la care vorbeşte 

logica; unii care afirmă, alții care aduc mărturie docu- 

mentele. Noi am ales totdeauna pe cei din urmă, oricît 

de seducător era stilul celor dintîi. Indiferent de valoarea 

şi de reputația autorilor consultați, noi n-am acceptat 

gi nici n-am respins în întregime nici un autor, nici un 

memorialist. Am plecat de Ia convingerea că, în acest 

labirint de contradicții, în această infruntare de opinii, 
în această dezlintuire de pasiuni care caracterizează 
istoria napoleoniană, totul este o problemă de discer- 
nămînt, de atentă confruntare a opiniilor, fără idei pre- 
concepute, pentru a ajunge la o interpretare cît mai obiec- 
tivă. Multe din opiniile pe care le exprimăm se întîlnesc 
la diferiți autori gi ele ni s-au impus prin logica argumentării 
gi seriozitatea documentării, dar asupra unora din pro- 
blemele pe care le ridică omul, opera şi epoca încercăm 
interpretări personale gi noi. 

É în În ultima instanță de judecată am vrea să se găsească 
cititorul și lucrarea de față să fie, cum spunea mareșalul 
Foch despro cursul său de strategie, numai „un simplu 
foc de paie aprins pe coaste pentru a călăuzi navigatorii 
nesiguri” 6, Atunoi cînd luăm poziție contra unor autori 
nu 0 facem dintr-un spirit polemic, ci numai pentru a 


marxiste, cum sînt, 


8 F, Foch, Principes de la guerre, pe 7, 
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justifica propria noastră poziţie, Dacă în aprecierea unor 
anumite evenimente optica noastră diferă de aceea a mul- 
tora din istoricii sau memorialiptii de mare autoritate, ca 
de pildă Chateaubriand, H. Taine, E. Tarlé, Louis Madelin, 
Jacques Bainville etc., faptul nu scade cu nimic admi- 
ratia pentru valoarea lucrărilor în ansamblul lor. 

O adeziune fără rezerve la o teză sau alta ar reduce 
totul la o simplă compilație. 

În fata „fenomenului Napoleon”, atitudinea cea mai 
recomandabilă este de a fi modesti gi reținuți atunci cînd 
formulăm judecăţi, mai exact cînd exprimăm păreri. 
Prima apreciere care se desprinde pentru noi este aceea 
că, în lumina faptelor, privit în profunzime, judecat după 
ceea ce-a rămas în urma lui, Napoleon nu poate fi nici 
„condotierul fără altă oprire decit tronul sau eşafodul” 
cum îl vede reactionarul H. Taine; nici acel „Carol cel 
Mare de răspîntie” al obscurului şi uitatului publicist 
Mario Proth; nici ,,canalia” lui Jules Michelet; nici 
„șarlatanul monstruos dublat; de un profet” al lui Carlyle ; 
nici ,,sacalul” lui Henri Guillemin. Asemenea viziuni sînt 
din punct de vedere istoric greșeli elementare, am putea 
spune fundamentale, atunci cînd autorii îşi construiése pe 
ele opera lor, iar din punct de vedere omenesc, simple 
fi, mai des, voite nedreptăţi. Desigur, Napoleon nu este 
nici omul perfect fără umbre gi fără scăderi din memo- 
rialul lui Las Oases, nici îngerul văzut de Arthur Lévy, 
ducesa d’Abrantés sau Fleury de Ohaboulon. 

Dacă este adevărat ceea, ce susține lordul Rosebery 
că ,,...oamenii mari se disting după faptul că ei nu 
inspiră alte sentimente decît ură sau idolatrie” 9, atunci, 
fără îndoială, Napoleon a fost un om mare, poate cel 
mai mare din citi au umplut cu numele lor paginile istoriei. 
El a fost gi, în lumina lucrărilor apărute cu ocazia bicen- 
tenarului, a rămas eroul cel mai admirat si cel mai con- 
testat, cel mai adulat și cel mai calomniat, omul care 
a cunoscut; cele mai josnice trădări şi cele mai mişcătoare 
devotamente. Din toate sentimentele care au încercat; 
sufletele contemporanilor săi, unul singur a fost comun 
tuturor : teama de el, 


° A, P. Rosebery, op, cil, p. 278. 
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Pentru admiratori Napoleon œ fost un semizeu, 
pentru detractori un aventurier; pentru apologeti omul 
de largă generozitate, pentru dușmani tiranul care „se 
repede, lovește şi dărimă”; pentru devotați omul de 
severă moralitate, pentru adversari un imoral care. și-a 
sedus pe rînd toate surorile; primii văd în el numai pe 
marele conciliator din epoca Consulatului, ceilalţi numai 
pe marele războinic din epoca Imperiului. Cercetătorul 
obiectiv nu poate fi de acord nici cu unii, nici cu alţii. 

Politica lui Napoleon ridică o serie de întrebări la 
care istoricii au răspuns diferit, s-au împărţit în tabere, 
au făcut controversa veşnică si istoriografia imensă, Esen- 
tiale par a fi următoarele: 

— A purtat Napoleon războaie numai de dragul răz- 
boiului, din simplă pasiune pentru o artă pe care o stă- 
pinea ca nimeni altul, dintr-o colosală ambiţie, cum susține 
de pildă Proudhon 1%, sau războaiele lui se înscriu într-o 
necesitate istorică, cum afirmă Maurice Thorez? 

— A fost Napoleon ,,sugrumitorul”’ Revoluţiei fran- 
ceze, cum susţine E. Tarlé, sau omul sub care Revoluţia 
s-a făcut „bronz şi granit”, cum spune Albert Vandal? 
Au dreptate acei care-l acuză de a fi trădat Revoluţia, 
sau cei care-l condamnă de a o fi prelungit prea mult? 

— A fost un dictator numai dintr-o înclinaţie tem- 
peramentală, sau dictatura lui era o necesitate impusă 
de condiţiile interne si externe în care se găsea Franța? 

— A avut el în permanenţă libertatea de a-şi defini 
politica, sau moştenirea pe care o primea de la Revoluţie 
îi limita această libertate ? 

— Ideea Imperiului universal, această grandioasă 
viziune politică, a fost un ideal sincer, o soluţie spre 
care-l împingeau adversarii săi, sau numai o ambiţie 
nemăsurată ? 

— În cursa vertiginoasă spre deznodămîntul tragic, 
au existat momente în care el s-ar fi putut opri, evitind 
prăbușirea? Cînd și mai ales cu ce preț? 

_. — Există vreun fond de realism în afirmaţia isto- 
ricilor care, ca Jacques Bainville, susţin că pentru Franţa 


19 Nu cităm toţi autorii care sint pe linia lui Proudhon, nici pe cei 
care sînt pe linia lui Thorez. 
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ar fi fost mai bine ca Napoleon să nu fi existat, sau avea, 
dreptate Napoleon cînd spunea că fără el „Waterloo ar 
fi avut loc cu 15 ani mai devreme” ? 

— Dacă Napoleon eșua la 18 Brumar, sau pur gi 
simplu n-ar fi existat, care ar fi fost desfășurarea, eveni- 
mentelor? Războaiele dintre Franţa revoluţionară gi 
Europa feudală, care durau de zece ani, s-ar fi terminat ? 
Cind si mai ales cum? 

— Bilanţul celor 15 ani de guvernare ai lui Napoleon 
a fost negativ sau pozitiv? 

Iată atitea întrebări cărora vom încerca și noi să, 
le dăm un răspuns, nu răspunsul absolut şi nu înainte 
de a preceda fiecare răspuns do explicaţii, de expunerea 
faptelor şi evenimentelor, de tot ce poate avea o pondere 
în judecata cititorilor. Așa, de pildă, pentru a judeca 
oportunitatea dictaturii lui Napoleon cititorul va trebui să 
aibă în faţă imaginea Franţei (pe plan intern şi extern) 
din ajunul loviturii de la 18 Brumar; pentru a-i judeca 
războaiele, va trebui să prezentăm o expunere de ansamblu 
a situaţiei politice din Europa, a intereselor ce intrau 
în joc și a antagonismelor dintre marile puteri, a situaţiei 
create de Revoluţia franceză; pentru a putea judeca, 
poziţia lui față de Revoluţie, vor trebui urmărite sumar 
toate fazele și toate convulsiile revoluţionare care în 
final au dus la dictatura Primului Consul gi la triumful 
marii burghezii, În fine, atunci cînd vom face si noi 
bilanţul, va trebui să ne ferim do greşeala pe care o fac 
aproape toți autorii francezi de a-l judeca numai prin 
prisma, pierderilor și cistigurilor Franţei. Politica lui 
Napoleon și-a pus amprenta pe întregul continent euro- 
pean, pe toată istoria secolului al XIX-lea și bilanțul 
nu poate fi complet decît privit în aspectul universal al 
operei napoleoniene. Acest caracter de universalitate este 
scos în evidenţă de Karl Marx în analiza pe care o face 
acțiunii lui Napoleon în Germania. ,,Napoleon — spune 
K. Marx — n-a fost pentru Germania un despot arbitrar, 
- . + Napoleon a fost in Germania reprezentantul revoluţiei, 
propovăduitorul principiilor ei, distrugătorul vechii so- 
cietăți feudale. Bineînțeles că a acţionat; despotic, dar 
.. nici pe jumătate atît de despotic ca prinții şi nobilii 
pe care el i-a adus la sapă de lemn. Napoleon a aplicat 


15 


Scanned with CamScanner 


f 


/ 


in alte ţări regimul terorii > care igi îndeplinise misiunea 
în Franţa — sub formă de-război, gi acest „regim al terorii” 
era imperios necesar în Germania. Napoleon a lichidat 
Sfîntul imperiu roman și a redus numărul statelor mici 
din Germania, formînd state mari. El a adus codul său 
de legi în ţările cucerite, un cod infinit superior tuturor 
codurilor existente şi care recunoștea în principiu egali- 
tatea. El a silit pe germanii care pînă atunci au trăit 
numai pentru interese personale să-și consacre forţele reali- 
zării unor idei măreţe care să slujească interese obşteşti 
mai înalte” 1, 

Vom socoti atins scopul încercării noastre dacă, 
la capătul lecturii, cititorul va fi în măsură să-și facă 
singur o imagine a omului extraordinar care, după ce a 
strafulgerat ca un meteor epoca sa, a căzut şi s-a stins 
pe stîncile de la Sfinta Elena. - 


* 


"Ce roman a mai fost şi viata mea!’ 


Napoleon 


P, colinele ce se întind la sud de Bruxelles, între 
satele Belle-Aliance gi Waterloo, in vara anului 1815 
Napoleon dădea ultima lui bătălie. În seara de 18 iunie 
cădea cortina peste ultimul act al epopeii napoleoniene. 
Învins, îşi termina cariera politică si militară omul pe 
care istoria avea să-l privească drept un fenomen. Pentru 
prima oară în decursul a patruzeci de bătălii, „Vechea 
gardă” se retrăgea fără ordin sub presiunea inamicului. 


u K, Marx—F, Engels, Opere, vol, 2, p. 596—597. 
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Strigătul „la Garde reculo” 12, răspîndit cu iufeala fulge- 
rului, a produs o demoralizare urmată de panică, Ultima 
speranță de victorie era Bpulberată. Vestea infringerii 
ajungea la Paris, la două zilo după ce, prin obignuitele 
trei lovituri de tun, populaţia capitalei fusese ingtiinfata 
de victoria do la Ligny asupra prusienilor Ini Bliicher. 

Vestea a produs o consternare generală, o depri- 
mare în mase, o bucurie reţinută în rîndurile burgheziei 
liberale nesigure de cursul viitor al evenimentelor, una 
imensă în foburgul St. Germain, cuibul si focarul de 
intrigi al aristocratiei regaliste. Marea burghezie, pentru 
care Napoleon făcuse totul spre a-i asigura interesele şi 
a-i consolida poziţia, se pregătea febril să primească cu 
supunere și devotament pe Ludovic al XVIII-lea, care, 
după fuga sa ruşinoasă, se reintorcea sub protectia baio- 
netelor lui Wellington gi a husarilor lui Blücher. 'Trădă- 
torii tuturor regimurilor, care isi făcuseră din trădare 
o profesiune, nobilul Talleyrand şi iacobinul Fouché, 
primul făcut de Napoleon print de Benevent, al doilea 
tuce de Otranto, ambii proveniţi din tagma preoțească, 
reuşiseră fără greutate să asocieze la trădare pe toţi aceia 
pe care Napoleon îi făcuse prinți, duci, conti şi-i umpluse 
de averi, pe toți marii demnitari care pînă atunci se 
întrecuseră in slugărnicii si pe toţi mareșali, acei ,,Bo- 
naparfi ratați” cum îi numește Albert Vandal, care-l 
trădaseră prima oară în 1814, care după citeva, luni il 
trădau pe Ludovic al XVIII-lea, iar acum îl trădau a 
doua oară pe Napoleon. 

Rămineau alături de el și-l urmau cu un fanatism 
superstifios : grenadierii brăzdaţi de răni și:încărunțiţi în 
bătălii, eroi anonimi gi adevărații făuritori ai marii epopei; 
masa ţăranilor în totalitatea ei gi, fapt uimitor, îl primeau 
cu strigăte de „Trăiască Împăratul” lucrătorii umili din 
cartierele. sărace ale Parisului, sanchiloţii, aceia pe care 
Napoleon recunoștea că i-a, găsit săraci și-i lasă săraci, 

„Armata, ţăranii pi lucrătorii reprezentau o forță 
redutabilă pe care însă Napoleon nu vrea 8-0 folosească 
pentru a nu adăuga la nenorocirea Franței calamităţile 
unui război civil, După încercări dramatice, dar fără 


12 Garda dă tnapol, 
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succes, de a obţine sprijinul Corpului Legislativ şi al Se- 
natului, de a polariza in juru-i toate energiile într-o incer- 
care supremă de rezistenţă, resemnat, el renunță la tron 
şi caută un loc de retragere unde să-și termine restul 
vieţii ca simplu particular sub numele de colonelul Muiron, 
numele aghiotantului său care, în bătălia de la Arcole, 
a căzut; acoperindu-l cu trupul pentru a-l feri de gloantele 
austriecilor, Preferinţele merg către lumea nouă, către 
America, însă oceanul este sub controlul flotei engleze 
și el nu vrea să înfrunte riscul de a fi prins şi a da astfel 
englezilor justificarea de a-l trata ca prizonier. Încrezător 
în cavalerismul și generozitatea lorzilor englezi, el isi 
încredințează soarta poporului englez. La 14 iulie 1815, 
generalul Gourgaud era însărcinat să ducă Prințului 
Regent al Angliei faimoasa scrisoare : 

„Alteță Regală ! ...am terminat cariera politica si 
vin ca Temistocle să mă așez în căminul poporului bri- 
tanic. Mă pun sub protecţia legilor sale. Cer aceasta Al- 
tefei Voastre ca celui mai puternic, celui mai constant 
şi celui mai generos dintre inamicii mei” 12. Şi, înainte 
ca Fouché, fostul lui ministru al Poliţiei Generale, acum 
prim-ministru al lui Ludovic al XVIII-lea, să-l poată 
aresta, Napoleon urcă la bordul vasului Bellérophon unde 
este primit cu toate onorurile de către căpitanul Frederich 
Maitland. - 

Dar in Anglia nu guvernează Regentul, ci lorzii gi 
în acel moment la cirma ţării se găseau lorzii Liverpool 
Castlereagh, Eldon, Sidmouth și ca ministru al Coloniilor 
lordul Bathurst, toţi cinci discipoli și foști colaboratori 
ai lui William Pitt, care le-a lăsat; moştenire ura contra 
Franţei și a lui Napoleon. Pentru oligarhia engleză Na- 
poleon nu era, si nu fusese niciodată, decît un „iacobin 
scelerat”, un „Robespierre călare”, un uz toi 4 
nului rs ae , zurpator altro- 

„prea creștinilor Burboni”. Acest corsican parvenit” 
proclamase Egalitatea, 11 ca principiu social şi nobilii lorzi 
nn prea înțelegeau cum ar putea „omul de pe stradă 
Bă fio egal cu ei. La fel gindeau și feudalii care conduceau 


în Austria, Rusia gi Prusia, Incremeniti in prejudecățile 


13 Claude Berget, Na, ý 
poleon, p. 106. 
14 Trebuie ințeleasă tn concepția burgheză, 
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lor de castă, erau revoltați să vadă că sub domnia acestui 
„căpcăun din Corsica”? spălătoreasa Caterina Hiibcher era 
ducesă de Danzig, că Lannes, feciorul unui grajdar, era 
duce de Montebello, că Murat, băiatul unui hangiu, era 
rege al Neapolului și toată nobilimea italiană cu sînge 
albastru trebuia să i se plece. În misticismul lor religios 
ei vedeau în această răsturnare socială, opera unui ateu 
iacobin care vrea să strice „ordinea lăsată de bunul 
Dumnezeu pe pămînt”, 

Napoleon își făcuse o idee romantică despre cava- 
lerismul lorzilor, atunci cînd credea că aceștia îl vor primi 
magnific, așa, cum în antichitate Artaxerxes, regele per- 
şilor, își primise adversarul, pe marele atenian Temistocle, 
învingătorul de la Salamina. Tratat ca un banal prizonier 
periculos pentru liniștea Europei, Napoleon este imbarcat 
pe vasul Northumberland și sub paza unui marinar gro- 
solan, amiralul Cockburn, depus pe stincile de bazalt 
ale insulei Sf. Elena. Într-o zadarnică încercare de a 
șterge amintirea unui trecut de înfrîngeri, printr-un ordin 
al lordului Bathurst acela care fusese împărat al Franţei, 
rege al Italiei, protector al Confederaţiei Rinului si me- 
diator al Elveţiei nu se va mai numi decit „generalul 
Bonaparte”. Sanctiuni severe așteaptă pe toţi aceiacare 
i se.vor adresa cu titlul de Sire sau Majestate. 

` Măsura era luată cu asentimentul ţarului Alexandru i, 
acelaşi care, după răsunătoarele infringeri de la Austerlitz 
şi Friedland, beneficiase larg de generozitatea învingă- 
torului gi la Tilsit se simtise fericit; să se îmbrățişeze cu 
Napoleon; era de acord și regele Prusiei, cel care după 
dezastrul de la Iena îi cerșise tronul şi-şi trimisese soția, 
renumită prin frumuseţe, să îngenuncheze în fata lui şi 
să-l seducă prin grațiile ei; se alătura acestei măsuri şi 
împăratul Austriei, care după infringerea de la Wagram, 
de frică, își împinsese fiica, în patul lui Napoleon, făcîn- 
du-și-l ginere. 

Privită, retrospectiv, măsura, apare ridicolă, fiindcă 
douăzeci de ani de istorie grandioasă nu se pot şterge 
prin simpla semnătură a unui lord al cărui nume nu 
mai dăinuiește astăzi decât asociat de acel al lui Napoleon, 
Vrind să-l umilească, nici lorzii, nici monarhii nu-şi dădeau 
seama că. titlul de generalul Bonaparte era poate mai 
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f itlul pe 
gorios, det, asla, de pated apgleon, Tra tz 
caro nea îl ay Gal viene Primul Consul, 
la Piramide, era ti ATE- i Civil. 
nia de Î anai Lindab, intro Burops feudală, 

Măsura, era stupidă : 3 : i + 95 
n gar a a pee onal isi 
urcau pe tronuri automat, ; 
„dreptului divin”, Napoleon = uita er fe ae aik 

opor, de un popor care, a A $ 

vanes vedere politic cel mai evoluat şi cel pp pet 
Cu logica lui strinsă Napoleon spunea: ,,... talal. Bene: 
împăratul Napoleon, atunci nu sînt e SER ao 
parte, deoarece ambele. titluri mi-au ie spira safic 
poporul francez” 16, În fine, era o dovad st pa hipuian 
tate din partea lorzilor şi monarhilor cînd isi chip 
că istoria va ratifica, această „solemnă butonerie”, cum 
o numește chiar un englez, lordul Rosebery. 

Tratamentul aplicat lui Napoleon la Sf. Elena a fost, 
cum spune același lord, ,,. „„un amestec de „josnieie și 
laşitate, o politică, de harpagoni și de spioni” 1, Instalat 
pe platoul de la Longwood intr-o locuinţă sărăcăcioasă 
în care plouă, acoperită cu carton asfaltat, infestată de 
șobolani, avînd în faţă o priveliște dezolantă, fără vege- 
tafie, deși plouă aproape în fiecare zi, unde vintul suflă 
cînd arzător, cînd rece ca gheața, și unde valurile ocea- 
nului cu vuietul lor monoton asaltează, stincile de bazalt 
mărind tristețea şi deprimarea, omul obişnuit să lucreze 
15—18 ore pe zi se vede condamnat la inactivitate. 
„Satan — spune Merejkovski — n-ar fi putut inventa un 
infern mai teribil 18, Această dramă a inactivităţii este 
şi mai sugestiv redată de contele Chaptal : „Spiritul său, 
corpul său erau incapabile de oboseală, Cum se putea, 
găsi la Longwood o întrebuințare pentru această maşină 
formidabilă? Toată această, forță cerebrală, nervoasă re- 
cădea asupra lui și-l strivea” 19, 


15 Chiar în acea epocă George al III-lea al Angliei şi Paul I al Rusiei 
erau socotiți nebuni, 

u A, Pp, Rosebery, Ni 

11 Ibidem, p. 155. 

1 D,s. Merejkovski Napoléon homme inco 

u AP, Rosebery, op. cil., p. 204, es ae 


apolton la dernière Phase, p. 115, 
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do la Sf. Ilona sint o continuă gi dramatică luptă cu timpul. 
Zilele sînt; lungi şi nopţile cu insomnii nesfirgite. Pentru 
a-şi da iluzia unei activităţi, pentru a înșela timpul, pentru 
a se înșela pe el însuși, Napoleon își propune să-şi dicteze 
memoriile, dar din tot ce şi-a propus n-a realizat decit 
un sfert, 

În 1819 dictează lui Bertrand gi Montholon: cam- 
paniile lui Turenne, ale lui Frederic cel Mare și Iuliu Cezar, 
plus cîteva observaţii asupra Hneidei și asupra operei lui 
Voltaire. Diotează fără continuitate, trece de la un subiect 
la altul, Las Cases, Bertrand, Gourgaud, Montholon și 
valetul Marchand scriu mereu, pînă cînd captivul, dez- 
gustat de viață, de gicanele meschinului guvernator Hudson 
Lowe, doborit de chinurile bolii, încetează treptat; orice 

` activitate si se limitează la lecturi din autorii favoriţi. 
Din suita sa, contele Las Cases este cel mai cult, cel mai 
inteligent si cel mai curtean. Lui îi dictează cel mai mult 
şi cu el discută mai des: istorie, literatură, geografie 
(domeniu în care Las Cases este un specialist), îi poves- 
teste viata, îi explică bătăliile, politica si planul Imperiului 
- universal pe care voia să-l înfăptuiască, pentru ca, în- 
tr-una din zile, să termine discuția prin cuvintele grele 
de melancolie ,,Ce roman a mai fost si viata mea!”. 

Acest „roman” îl prezentăm cititorilor fără contri- 
buţia fanteziei care, oricît ar fi de inventivă, nu ne poate 
provoca interesul mai mult decît o poate face adevărul sim- 
plu dezbrăcat de apologie și neîmpodobit de legendă. 

În viata furtunoasă a acestui om, atît de singular 
prin complexitatea geniului şi personalității sale, a rolului 
jucat pe scena istoriei, se amestecă toate acele sentimente 
și pasiuni care constituie „eternul omenesc”: eroism şi 
lașitate, devotament; și trădare, ură şi iubire, recunoştinţă 
gi ingratitudine, Modul in care dominaţia şi splendoarea 
se amestecă cu dezastrul și mizeria, geniul cu nefericirea 
fac din viata lui Napoleon Bonaparte un roman autentic, 
in care intensitatea dramatic’ a conflictelor sufletesti 
întrece uncori imaginația marilor romanciori. 

n această puternică personalitate găsim întrunite, 
pe dimensiuni excepţionale, toate acolo facultăți prin 
care el s-a ridicat; și de care abuzind s-a prăbuşit. O vastă 
inteligenţă, care se completa cu o putere de muncă neega- 
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lată și cu o voinţă formidabilă care sfida imposibilul, o 
gindire profundă, o imaginație rece, creatoare, vuleanică, 
o memorie uluitoare care înmagazina enorm și refinea 
totul, un spirit metodic, organizator, un legislator care 
rămîne permanent ancorat în realitate, un diplomat cu 
surprinzătoare resurse, un strateg revoluționar și, dacă 
ne gindim la obiectivul final al- politicii lui, Imperiul 
universal, am putea spune un visător, dacă visul lui n-ar 
îi fost atât de teribil aproape de realizare. Aceste calităţi, 
acţionate de creierul cel mai organizat al unui matema- 
tician, care timp de treizeci de ani „n-a lucrat; niciodată 
in gol” 2, nu le găsim întrunite la nici unul din condu- 
cătorii pe care istoria i-a consacrat; cu titlul de „„Mare” 


şi aceasta, constituie ceea ce istoricii au numit „fenomenul 
Napoleon”. 


„Oamenii de geniu vor fi totdeauna obiect 

de admiraţie şi invidie, dar si cei mai mize- 

rabili dintre toți. Ei sînt meteori destinaţi 
să ardă pentru a lumina secolul lor"? 


Locot. Bonaparte 


, Dacs atiția autori, memorialişti, oameni politici 
i-au contestat lui Napoleon opera și mai ales facultățile 
morale, nici unul n-a putut, nici n-a încercat să-i conteste 
calitățile gi oricît s-ar vrea, atunci cînd se amintesc aceste 
calități, să se evite superlativele, nu se poate face fără 
alterarea adevărului. Calitatea, dominantă era inteligența. 


— 


a 7 > Taine, Les origines de la France contemporaine, vol. IX, 
p. 37—38, i 
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Romancierul rus Merejkovski crede că ,,...dacé inteli- 
genfa so măsoară după profunzimea prin care pătrunde 
în realitate, atunci Napoleon a fost omul cel mai inte- 
ligent care a existat; în ultimii două mii de ani” 21, . 

Jacques Bainville serie că ,,...atunci cînd observăm 
primele lui acte de guvernimint, ne dăm seama că marea 
lui superioritate era aceea a inteligenței” 22. Lordul Rose- 
bery vorbeşte de „vasta gi activa lui inteligență” 23, 
însuși marele şi veșnicul lui adversar, cancelarul Metternich, 
cînd i s-a adus vestea morţii lui Napoleon, a spus antu- 
rajului său: ,,...regret că nu voi mai putea niciodată 
sta de vorbă cu această mare inteligență”. 

Exceptionala lui putere de muncă indrituia pe contele 
Mollien să spună că ,,...Bonaparte a guvernat în cei 
patru ani de Consulat; mai mult decît regii într-o sută” 24, 

Generalul Rapp, ataşat cu serviciul la Cabinetul 
Primului Consul, spunea adesea că ,,...trebuie să fii de 
fier ca să faci această meserie” 35, iar unul din secretarii 
lui era convins că dacă Bonaparte va continua să lucreze 
în același ritm va muri, însă era tot aşa de convins că el, 
secretarul, va muri înaintea lui 26. 

Aceste două calităţi, inteligenţă şi putere de muncă, 
esenţiale pentru conducerea unui stat, se completau cu o 
voinţă formidabilă pentru care imposibilul nu exista. El 
spunea că acest cuvînt „nu-i decit refugiul laşilor şi 
fantoma timizilor. În gura guvernantilor, el este mărturia 
neputinței”? 27, Curajul fizic si moral era încă una din 
calitățile lui. Amintim că în decursul celor şaizeci de 
bătălii, a avut 19 cai ucişi sub el şi a fost de două ori rănit : 
la Toulon gi la Ratisbona. 

Dar marea lui calitate, marea lui artă, în care „geniul 
lui era suveran”! 28, pe care o stipinea pînă la cele mai 


21 D, S, Merejkovski, Napoléon l'homme inconnu, p. 71. 

22 Jacques Bainville, Napoléon, p, 161. 

23 A, P, Rosebery, Napoléon la dernière phase, p. 15—16. 

%4 Mollien, Mémoires, vol, I, p. 379. 

2% Arthur Lévy, Napoléon intime, p. 490, 

26 Lavallette, Mémoires, vol, II, p. 75. 

21 H, Houssaye, 1816, vol, I, p, 616 și L, Madelin, Ze Consulat et 
l’Empire, p. 31, 

2 H, Taine, op, cit, vol, IX, p. 42, 
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fino nuanţe ora aceea de a domina, de a se impune, dea 
paraliza orice tendinţă de familiaritate, de a se face temut 
și ascultat fără împotriviri. Matematician prin încli- 
nație si pregătire, ol iubea precizia matematică a lucrului 
şi nimeni, spun colaboratorii săi, nu ştia să organizeze 
mai bine lucrul și să împartă mai bine timpul între ceea ce 
avea do facut. 

Lordul Holland, unul din puţinii englezi, dacă nu 
singurul, caro l-au apropiat, ne spune că ,,...in mo- 
mentele de tulburare, pentru a se linişti, el citea tabelele 
de logaritmi cum ai citi o carte de rugăciuni”. 

Să încheiem această sumară prezentare cu mărturia 
contelui Roederer, fost colaborator la opera legislativă, 
care in memoriile lui ne spune: ,,...ceea ce-l carac- 
teriza mai presus de orice nu era numai penetratia gi 
universalitatea inteligenței sale, ci flexibilitatea, forța 
si constanta atenţiei lui. El putea lucra 18 ore în gir la 
acelaşi lucru sau la lucruri diferite. N-am văzut niciodată 
spiritul său obosit; sau fără resort” 29, 

Apariţia în 1890 a lucrării lui H. Taine, Originile 
Pranţei contemporane, a însemnat cea mai grea lovitură 
dată gloriei, prestigiului și legendei napoleoniene. Scrisă 
cu un remarcabil talent, într-un stil.seducător, cu o pu- 
ternică analiză psihologică, după o metodă care se vrea 
științifică, dar care nu-și atinge țelul, încercînd să explice 
totul prin rasă, mediu, moment istoric, Taine a clătinat 
multe convingeri în rîndul acelora care s-au lăsat sedusi 
de eruditia si talentul său. ,„Reacţionar pătimaş” — cum 
il califică cu dreptate E. Tarlé —, speriat; de Comuna din 
Paris, Taine oftează după Burboni și în special după 
Ludovic al XIV-lea; consecvent; metodei de a explica 
pe Napoleon prin rasă, cl vede în erou un „,condotier 
italian”, iar pentru cititorii săi care n-ar şti ce este un 
condotier, Taine dă şi explicaţia : „adică un șef de bandă”. 

Georges Barral observă just că H. Taine se abate 
de la metoda științifică pe care o'revendică, prin folosirea 
exclusivă a memorialigtilor ostili și prin abuzul pe care-l 
face cu memoriile doamnei de Rémusat, Regulile metodei 


si Pierre-Louis Roederer, Mes souvenirs sur Napoléon, vol. III, 
p. . 3 
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ştiinţifice, spune Barral, l-ar fi obligat ca s.. alături de 
infamiile debitate de doamna de Staël, Mallet du Pan 
Miot de Melito, abatele Pradt, trădătorul mareşal Marmont 
şi pamfletarii englezi, să facă oparte egală memorialiştilor 
Las Cases, Méneval, Mollien, Roederer, Bausset ete.” 30, 


i Dar oricît de mare şi de evidentă este ostilitatea lui 
Taine, ea se oprește în faţa calităților „condotierului” 
şi, printr-un paradox, cel mai frumos și scinteietor portret; 
al lui Napoleon a ieșit din pana acestui autor ostil : ,,. .un 
frate postum al lui Dante şi Michel Angelo prin conturul 
viziunii, prin intensitatea, coerenţa şi logica internă a 
visului său, prin profunzimea meditatiei sale, prin mă- 
refia supraomenească a concepţiilor. El este semenul lor, 
egalul lor, geniul lui are aceeași talie și aceeaşi structură. 
El este unul din cele trei spirite suverane ale Renaşterii 
italiene, cu deosebirea că primii doi au operat pe hîrtie 
și marmură, iar el a operat pe omul viu, pe carnea sensi- 
bilă şi suferindă” 31. În fata acestui portret nu ne mai 
pare paradoxală observaţia pe care o face maiorul Claude 
Berget: ,,...lucrarile admiratorilor îl arată mare, cele 
ale detractorilor încă și mai mare” 32, 

Oricit de excepţionale erau calităţile lui Napoleon, 
ele nu explică decît limitat uluitoarea ascensiune a mo- 
destului sublocotenent din regimentul de artilerie La Fére 
ajuns pînă la tronul imperial. Restul explicatiei trebuie 
căutat în împrejurările care i-au îngăduit să-şi valorifice 
aceste calități. 

În anul în care micul corsican Buonaparte termina 
şcoala militară pregătitoare de la Brienne și intra în cea 
superioară de la Paris, numai profesorul L’Equille a 
intuit calităţile ciudatului său elev şi l-a notat : „Corsican 
prin naționalitate si temperament, va ajunge departe 
dacă împrejurările îl vor ajuta” 55, Profesorul de limba 
germană, Herr Bauer, nu-și dă nici o osteneală să-l stu- 
dieze şi foarte laconic îl notează: „Nu-i decit o vită”. 

30 Georges Barral, Napoléon I. Messages et discours politiques, 
. IL 
R 31 H, Taine, op. cil., vol. IX, p, 61. 

32 Claude Berget, Napoléon, p. 10. 
33 H. Taine, op. cil., vol. IX, p. 12. 
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Bonaparte era locotenent în garnizoana Valence 

cînd a izbucnit Rovolutia franceză, creind acele împre- 
jurări menite să-i deschidă drumul. Cu abilitatea, inteli- 
genta, energia gi îndrăzneala, care i-au marcat toate ac- 
tiunile, el va sti să folosească toate posibilităţile pe care 
i le oferea o răsturnare socială fără precedent. Drumul 
deschis de Revoluţie, el îl va străbate timp de douăzeci 
do ani în vîrtejul victoriilor militare. Neputinciogii îm- 
păraţi şi regi prin „grația lui Dumnezeu” vor tremura 
în fața temutului corsican, împărat numai prin sabia sa. 
Omul acesta, care ajunsese ca printr-un simplu decret 
dat peste noapte din palatul Tuileries sau de Ja Cartierul 
general să desființeze ţări, să înfiinţeze republici și regate 
noi, să mute graniţele imperiilor, să detroneze gi să nu- 
mească regi cu o ușurință care făcea pe grenadierii lui 
să spună ,,...l-a numit rege în Neapole sau Olanda”, 
cum ar fi spus ,,..l-au făcut caporal în compania treia” ; 
omul care în citeva ceasuri distrugea o coaliţie formată 
din cele mai mari puteri, care după o existenţă milenară 
a sfarimat imperiul lui Carol cel Mare şi a făcut altul mai 
întins; care a cutezat să supună voinţei sale de fier pu- 
terea pontificală gi sub escorta dragonilor săi să aducă 
prizonier la Fontainebleau pe „urmaşul sf. Petru”, papa 
Pius al VII-lea; omul care urmărind visul unui imperiu 
universal a încovoiat sub o voință de fier întreaga Europă 
pind la graniţele Rusiei, omul acesta nu poate fi explicat 
decît prin Revoluţia, franceză. Fără această revoluție, 
Napoleon ar fi rămas pînă la sfirșitul carierei un simplu 
și modest ofițer de artilerie. El singur isi limitase idealul 
spunînd că vrea să ajungă la virsta retragerii cu gradul 
de colonel si cu Ordinul sf. Ludovic pe pieptul său. De 
fapt, nici nu putea avea aspirații mai mari, într-o epocă 
cînd de la anumite trepte alo ierarhiei nu mai avea acces 
decit marea aristocrație, 

Era vremea cînd ministrul de Război, mareșalul 
marchiz de Ségur, dădea, faimosul ordin prin care nu mai 
erau admiși în școlile militare decit nobilii cu o ascendență 
Se cel puţin trei generaţii. Evident, noblețea familiei 
bei ăi număra mai mult de trei generaţii, însă mica 

me corsicană căreia îi aparţinea, dacă îi deschidea 
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porţile şcolii militare, i le tinea închise pe cele ale marilor 
ierarhii. 

Intrarea în școala, militară, i-a fost usur i 
de protecţia domnului de Marbeuf, PD Pâna Goa 
ci şi de faptul că el urma să fie primul ofițer francez 
provenit din noua provincie alipită cu forța de către 
Ludovic al XV-lea și atât regele, cit si guvernul, sfătuiți 
de guvernator, duceau o politică suplă de apropiere sufle- 
tească a bagtinasilor la noua lor patrie. 

Într-un studiu despre Napoleon, sursa cea mai 
bogată de documentare, cea mai interesantă, cea mai va- 
riată o constituie memoriile contemporanilor care au trăit 
în preajma lui, mai bine spus în umbra lui, care au lucrat 
cu el și au fost actori sau simpli figuranti pe scena pe 
care s-a desfăşurat marea epopee. Fascinati de gloria lui, 
de personalitatea, lui, conștienți de rolul imens și de locul 
aparte pe care-l va ocupa în istoria, omenirii, toţi s-au 
grăbit să-şi serie memoriile : politicieni, foşti miniştri şi 
înalți demnitari, mareșali, generali, scriitori, valeti de 
cameră, oameni simpli ca sergentul Bourgogne sau ma- 
melucul Roustan, femei cu mai mare sau mai mică ce- 
lebritate ca doamna de Staél, de Rémusat, ducesa 
d’Abrantés sau Ida Saint-Elme. 

Unii au făcut-o din vanitatea de a-și vedea numele 
perpetuat alături de acela al gigantului, alţii din consi- 
derații materiale, puţini au făcut-o din recunoştinţă, 
foarte mulți din resentimente. Pe măsură ce legenda 
napoleoniană se amplifica şi imaginea martirului de la 

Sf. Elena punea stăpinire pe spiritul maselor, aceste 
memorii, indiferent de valoarea lor istorică sau literară, 
erau pur și simplu devorate de public gi aduceau autorilor 
importante câştiguri băneşti. 4 ey 

Dar, pe cit sînt de numeroși aceşti memorialisti, 
pe atit sînt de diferentiati in prezentarea eroului sub mul- 
tiplele lui aspecte de general, om politic, legiuitor, diplomat, 
organizator gi om privat, Unul din numeroșii biografi ai 
lui Talleyrand, este vorba de Duff Cooper, spunea cu 
o_uşoară ironie că ,...jumătate din plăcerea pe care o 
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resimtim atunci cînd citim memoriile trecutului este aceea 
de a încerca să deosebim adevărul de minciună” îi. 


Memorialiștii napoleonieni, însă, sînt atit de nu- 
merogi, atât de deosebiți și atât de subiectivi, încât încer- 
carea de a deosebi adevărul de minciună încetează de a 
mai fi o plăcere, pentru a deveni o muncă anevoioasă 
care derutează. Ca într-un labirint din care lipseşte firul 
Ariadnei, cercetătorul se rătăcește în noianul de con- 
tradicfii. Ai 

Pentru a da măsura acestor contradicții vom spune 
că ele apar chiar atunci cînd este vorba de aspectul fizic 
al lui Napoleon. Într-un fel îl vede doamna de Rémusat, 
cu totul diferit diplomatul și literatul german Varnhagen 
@Ense; văzut de doamna de Staél, este altul decit cel 
descris de generalul Gaspard Gourgaud, iar ducesa d’A- 
brantăs nu se potriveşte cu Ida Saint-Elme. Dacă privim 
astăzi sutele de picturi, de desene, de gravuri, executate 
de cei mai mari artiști ai epocii: David, Isabey, Guérin, 
Raffet, Vernet, Meissonier, Gérard etc., ne izbesc deose- 
birile fiindcă, așa cum remarcă foarte just Bourrienne, 
yy+--€i au putut picta craniul lui proeminent, fruntea sa 
superbă, figura pală și alungită, fizionomia meditativă, 
însă mobilitatea privirii sale era în afară de domeniul 
imitatiei” 55, f 

Istoricii si autorii postnapoleonieni, după studiul 
acestor picturi şi-au făcut o imagine personală în acord 
cu opinia lor. Sub pana lui Taine, care se inspiră din 
tabloul lui Guérin, apare un Napoleon care convine osti- 
lității lui şi care diferă fundamental de cel prezentat de 
apologetul Louis Madelin. - 

„Mulţi din memorialiști, foarte mulţi chiar, încearcă 
să fie sau să pară obiectivi, ca de pildă: Philippe de Ségur, 
contele Roederer, baronii Fain si Pasquier, conții Chaptal, 
Mollien, Melzi, generalii Marbot si Gourgaud etc., dar a 
încerca și a vrea nu înseamnă totdeauna a reuşi. 

„„ Memoriile doamnei de Rémusat, de care istoricii 
ostili fac un abuz suspect, ale lui Bourrienne, Miot de 
Malito, ale abatelui Sieyés, Fouché, Barras, Talleyrand, 


e Duff Cooper, Talleyrand; p. 99. 
J. Burnat, Napolton par ceux qui lont connu, p. 107. 


28 


Scanned with CamScanner 


Larévelliére-Lépeaux, Pontécoulant, ale maregalului Mar- 
mont sau ale lui Chateaubriand trebuie primite cu multă 
rezervă, pentru că, in raporttrile lor cu N. apoleon, la fie- 
care din ei găsim puternice motive de resentiment. Me- 
moriile lor nu sint adesea decit pledoarii „pro domo” 
pentru a-și justifica trădările (Marmont, Fouché, Talley- 
rand), hoțiile (Bourrienne), decepțiile politice (Barras, 
Larévellitre, Sieyés), şi cele sentimentale (doamnele de 
Staël şi -de Rémusat), ingratitudinea (Pontécoulant), 
vanitatea nesatisfăcută (Chateaubriand). 

Cit priveşte memoriile ducesei d’Abrantés, ale du- 
celui de Rovigo, Fleury de Chaboulon sau ale contelui 
de Lavallette, ele păcătuiese prin idolatrie. Faimosul 
Memorial de la Sf. Elena al contelui Las Cases este fără 
îndoială un document interesant, dar care, în ansamblu, 
trebuie privit cu tot atita rezervă. 

La Sf. Elena, Napoleon igi face toaleta pentru pos- 
teritate, pentru istorie, în paginile căreia vrea să intre 
fără păcate, fără umbre gi fără scăderi. Cu această rezervă, 
Memorialul rămîne un document peste care nu se poate 
trece. El este interesant prin stilul concis si colorat, prin 
claritatea, expunerii bătăliilor si formularea, concepţiilor 
strategice ale celui mai mare căpitan al lumii, prin carac- 
terizările lapidare ale unora din colaboratorii săi. Pe 
fostul lui șef de stat major, mareșalul Berthier, îl carac- 
terizează în cinci cuvinte : „Berthier n-avea decât nuli- 
tatea lui”. Despre mareșalul Lannes spune: ,,...pe 
Lannes l-am primit un pigmeu gi l-am pierdut un gigant”. 
Găsim de asemenea detalii privind viața sentimentală, 
pline de picanterii, precum gi o părtinitoare expunere a 
raporturilor dintre ilustrul captiv si meschinul guvernator 
Hudson Lowe. $ 

În general, nici un memorialist nu poate fi aceptat 
în întregime, nici anul an poate fi ce deea ae 

critici ale apologeţilor si unele y 
kia sînt; cel ts demne do luat în seamă. Rămîne 
la puterea de discernimint a autorilor să deosebească 
„adevărul de minciună”, fără siguranţa că nu se vor 
eae SAR cu istoria exactă, a luat naştere legenda napo- 
leoniană, care, datorită stupidităţii oligarhiei engleze şi 
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monarhilor feudali, s-a amplificat; luînd proporţii uriaşe, 
din cauza tratamentului ce i-a fost aplicat la Sf. Elena, 
tratament care a făcut ca posteritatea să vadă în Napoleon 
un martir. Ar fi nedrept dacă de acest tratament de o 
meschinărie pe cit de inutilă și nepolitică, pe atît de 
ruşinoasă, ar fi acuzat; poporul englez. Vinovatii sînt 
puţini, încît îi putem numi : lorzii Liverpool, Castlereagh 
si Bathurst, țarul Rusiei Alexandru I (mai precis consi- 
lierul său Pozzo di Borgo 5), împăratul Austriei și regele 
Prusiei. 
Poporul englez, „omul de pe stradă” cu bunul lui 
simţ, cu spiritul lui de dreptate şi generozitate, n-a parti- 
` cipat la aceste măsuri și nu le-a aprobat. 

În încheierea acestor lămuriri preliminare vom preciza 
că în lucrarea pe care o prezentăm cititorilor, deși ușor 
romantaté în paginile ce privesc viata privată, mai bine 
zis sentimentală a lui Napoleon, nimic din ceea ce aparține 
legendei n-a fost inclus și dacă, pentru a face lectura 
mai plăcută, am presărat cîteva anecdote, unele autentice, 
altele îndoielnice dar posibile, aceasta nu schimbă profilul 
lucrării care rămîne strict în cadrul istoriei exacte. De 
altfel anecdotele istorice, chiar atunci cînd nu sînt au- 
tentice, ne dau totuși o imagine foarte aproape de rea- 
litate a epocii, a moravurilor şi caracterizează just perso- 
nalităţile vizate. 


3 Corsican, rudă și totuși adversar al lui Bonaparte ca unul care 
făcea parte din tabăra proengleză, Intrat în sorviciul Rusiei, a fost con- 
silier privat al ţarului și a contribuit, cu ocazia Congresului de la Viena 
și de Ja Aix-la-Chapele, la înăsprirea tratamentului aplicat lui Napoleon. 
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De la copilărie la prima izbîndă 


„N-am fost decit un copil curios și încăpă- 
tinat, nimic nu-mi impunea, nimic nu mă 
deconcerta. Eram certaret, haimana, nu mă 
temeam de nimeni, băteam pe unul, zgîriam 
pe altul, făcîndu-mă redutabil pentru toţi”. 


Din .jurnalul' dictat de Napoleon la 
Sf. Elena a 


D. multă vreme, Genova nu mai stăpînea insula 
Corsica decît cu numele. Corsicanii, aceşti păstori aspri, 
mîndri, dirji, amestec de italieni, spanioli şi alte popoare 
mai vechi, reușiseră sub conducerea lui Pasquale Paoli 
să scuture jugul genovez. Împărțiți în clanuri care se 
dușmăneau între ele transmitindu-gi din tată în fiu spi- 
ritul de vendetă, corsicanii nu cunoşteau marile dife- 


rențieri sociale ale feudalității, fiindcă nu aveau o mare . 


aristocrație. Nivelați în sărăcie, ei uitau certurile de clan 
cînd trebuiau să-şi apere libertatea. 

Neputind imblinzi pe aceşti insulari mîndri şi cu- 
rajogi, nemaiputind să-şi exercite in mod efectiv suzera- 
nitatea, Genova vinde insula lui Ludovic al XV-lea, 
regele Franţei. Dar corsicanii nu sînt dispuși să renunţe 
la o libertate cîștigată prin lupte și regele Franţei trebuie 
să-i supună cu tunul, 
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După ineiicréri singeroase, la „începutul anului 
1769, rezistenţa corsicanilor fusese sfărîimată la Ponte- 
Nuovo şi tunurile generalului conte de Vaux, nu mai 
umpleau văile și munţii cu bubuitul lor. Învinșii fugiseră 
în munţi, se ascundeau in grote și păduri, continuind 
o rezistență fără speranţe pînă în ziua cînd batrinul lor 
conducător Pasquale Paoli și fratele lui Clemente Paoli 
jau drumul pribegiei, fugind in Anglia, Învingătorii sînt 
prea puternici și nu se tem să fie generogi şi înțelegători. 
Un decret de amnistie generală, totală, anunţă pe bravii 
corsicani că se pot întoarce fără teamă la căminurile lor. 

Abia atunci coboară din munţi un bărbat tînăr 
avind în atitudinea și ţinuta lui mindria corsicană și ele- 
ganţa franceză. Alături de el călăreşte o femeie cu o 
privire mîndră, bărbătească, de o frumuseţe rustică. Erau 
Carol Bonaparte, aghiotantul lui Paoli, și soţia sa Letitia, 
care veneau să facă act de supunere şi raliere la noua 
ordine. Ei intră în casa lor din Ajaccio, unde după trei 
luni Letiţia va naşte pe acela care va fi Napoleon I 
împăratul Franței. 

Ca totdeauna cînd este vorba de viaţa oamenilor 
celebri, numărul biografilor creşte în raport direct cu 
celebritatea personajului şi cu cit acesta este mai extra- 
ordinar, cu atît se amestecă mai mult fantezia, si legenda, 
făcînd ca versiunile cele mai absurde să capete o largă 
circulație. Mai mult ca oricare altul, Napoleon nu putea 
scăpa legendei. Ducesa d’Abrantés, în zelul ei de apologetă, 
folosind o explicaţie pe cit de ridicolă, pe atît de absurdă, 
vrea să vadă în Napoleon un descendent din împărații 
Comneni. Nici eruditul Las Cases nu scapă acestei ten- 
taţii pi caută să-şi convingă idolul că este un autentic 
descendent din „Masca de Fier”, personaj de altfel inexis- 
tent creat de imaginaţia lui Voltaire. Si toate aceste năs- 
cociri își găsesc explicaţia fie în goana după originalitate, 
fie in lingușire, fie în înclinația de a oxplica fenomenul 
Napoleon în mod simplist, comod și exclusiv prin ere- 
ditate, Napoleon ironiza toate acesto fantezii biografice. 
El știa că n-are nevoie de strămoşi celebri. Unui admirator 
care Bo străduia să-i stabilească o genealogie cit mai 
măgulitoare, el îi spune: „Toate aceste încercări sînt 
copilărești. Acelora care vor întreba de cînd datează 
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Fig. 1. — Casa de la Ajaccio a 
familici Bonaparte. 
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casa Bonaparte răspunsul de dat e simplu, ea datează 
de la 18 Brumar”. | ca M 

În timpul Consulatului, cîţiva ziariști se întrec în 
a-i stabili o ascendență nobiliară, mergind pind la a afirma 
că strămoșii lui au domnit în Toscana. Primul Consul le 
răceşte entuziasmul dînd ordin lui Fouché să interzică 
publicarea unor astfel de „idioții” și sub dictarea lui 
pune să se insereze în „Monitor” că „noblețea Primului 
Consul începe de la Marengo”. 

Originea familiei Bonaparte se pierde în negura 
evului mediu. Găsim Bonaparti la Treviso, Bolonia gi 
Florenţa. Bonapartii florentini au trăit in anturajul casei 
de Medicis şi prin alianţe se înrudeau cu Orsinii. Prin 
sciziunea ramurii florentine apar Bonaparfii de San 
Miniato şi Sarzani. Ce se ştie cu certitudine este faptul 
că ùn anume Francisc Bonaparte din ramura sarzană 
s-a stabilit in Corsica la Ajaccio în anul 1529, că pentru 
serviciile aduse republicii Genova, pe atunci stăpîna 
insulei, acest Francise Bonaparte fusese înnobilat de 
către ducele de Toscana. Acesta este strămoșul lui 
Napoleon. 

Carol-Marie Bonaparte, tatăl lui Napoleon, făcuse 
studii juridice la Corte, pe care însă nu le va termina 
decît mai tîrziu, cînd, silit de greutăţile familiale, îşi va 
lua doctoratul juridic la Pisa. Cheltuitor, frivol, elegant, 
tînăr amator de petreceri şi aventuri galante, cu o bogată 
imaginație, el nu poate realiza nimic sub raportul material 
din lipsă de voinţă, perseverenţă şi spirit realist. Brav, 
el a luptat alături de Paoli, a încercat să continuie rezis- 
tența după plecarea acestuia și n-a depus armele decît 
atunci cînd și-a dat seama de zădărnicia încercării. S-a 
căsătorit de tînăr cu Letiţia Ramolino, o fată de 16 ani, 
care după spusele lui Stendhal‘era cea mai seducătoare 
fată din insulă, supranumită din cauza frumuseții „mica 
minune de la Ajaccio” 2, 

: Letitia, al cărei tată era inspector general de poduri 
și gosele, descindea din conții Coll’Ato. Oa atare, noblețea 
lui Napoleon, deși mică, era autentică. Letiţia era O 


is Roger Peyre, Bonaparle, p, 4, 
Stendhal, Les temps hérotques de Napoléon, p. 20, 
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„Fig, 2. — Letiţia Bonapar- 
te, mama lui Napoleon. 
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femeie energică, sobră, cu moravuri simple, fermă, mun- 
citoare, zgîrcită, lipsită de suplețe, ca gi de cultură. Ea 
a fost pe drept supranumită ,,o Cornelio rustică”, iar 
Napoleon spunea că „avea un cap de bărbat pe un trup 
de femeie”. Curajoasă, și-a urmat soţul în munţi, călare, 
deşi era însărcinată, a auzit guierindu-i gloantele pe la 
ureche fără să tremure, a stat zile întregi in grote hră- 
nindu-se cu lapte de capră. 

Prin strămoși si temperament, Napoleon era un 
corsican autentic. El a moştenit de la mamă caracterul 
ferm, voinţa, spiritul de ordine gi economie, puterea de 
muncă; de la tată imaginaţia; de la amindoi bravura. 

Din căsătoria lui Carol Bonaparte cu Letiţia Ramo- 
lino s-au născut 13 copii, dintre care cinci au murit de 
mici. În istorie au intrat cinci băieţi: Josef, Napoleon, 
Lucien, Louis, Jeréme, şi trei fete: Elisa, Paulina gi 
Carolina. 

Guvernator al Corsicei fusese numit domnul de 
Marbeuf, un politician abil care nu agita sabia învingă- 
torului, ci, printr-o politică suplă, un spirit înțelegător 
și conciliant, urmărea să atageze sufletește pe corsicani 
la noua lor patrie. În această încercare el găsea un sprijin 
sincer din partea lui Carol Bonaparte, care aspira să 
ajungă primul personaj în insulă, aşa cum credea că-l 
indreptatesc poziția, legăturile si cultura sa. 

Guvernatorul devine un oaspete obişnuit al familiei 
Bonaparte. Prin influenţa lui, Carol Bonaparte este numit 
consilier regal, asesor la Ajaccio, administrator alunor 
viitoare plantaţii de duzi proprietatea regelui și, ca membru 
în Adunarea Corsicei, face parte din delegaţia trimisă 
să prezinte regelui omagiile noilor supuși. Politica, care 
nu rentează nimic, este acum principala ocupaţie a lui 
Carol Bonaparte; altfel, își continuă viata de petreceri 
şi idilele sentimentale pe care Letitia, copleșită de grijile 
casnice, le priveşte cu o filozofică resemnare. Educaţia 
copiilor a rămas exclusiv în seama, mamei, care-i struneste 
cu severitate, aplicind deseori celui mai zburdalnio, lui 
Napoleon, cite o bătaie zdravănă. Dar toată educația 
pe care le-o putea da Letiţia se reducea, la această peda- 
gogie sumară gi expeditivă, Fără cultură, în afara dialec- 
tului corsican necunoscind decit foarte puţin italiana, iar 
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franceza deloc, pentru a învăţa carte, Joseph și Na; 

sînt daţi la Şcoala iezuiţilor condusă de abatele ae 
Nimic in copilăria lui Napoleon nu anunţă pe omul 
extraordinar de mai tîrziu. Cu o oarecare precocitate în 
raționamente, ambițios, voluntar, în jocurile cu copiii el 
vrea totdeauna să comande și ca orice corsican neaog e 
gata să sară la bătaie pentru cel mai mic lucru. Încalecă 
pe ascuns şi, fără frică, goneşte în galop spre munți 
urmărit de privirile speriate ale țăranilor, schimbă min- 
carea pe care i-o dă Letiţia pe galetii soldaţilor francezi 
de la care învață primele cuvinte franțuzești, îl bata pe 
fratele său mai mare, îl mușcă, îl zgirie și tot el este acela 
care se plînge primul mamei. „Mama — spunea el mai 
tîrziu —nu suferea, violențele mele, tandretea ei era severă. 
Tata era un om luminat, dar prea amic al plăcerilor. 
Mamei, principiilor ei bune le datorez soarta mea gi tot 
ce am făcut bine” 3. 

Familia se mărește în fiecare an, greutăţile finan- 
ciare cresc, planurile fanteziste ale lui Carol Bonaparte 
nu se realizează nici unul, politica nu-i aduce nici un venit 
şi Letiţia trebuie să socotească fiecare centimă gi, din 
cînd în cînd, să facă apel la unchiul soţului, arhidiaconul 
Bonaparte, care este gata oricînd să dea sfaturi, dar este 
greoi la dezlegatul pungii. Prin protecţia guvernatorului, 
soţii Bonaparte obţin o bursă pentru Joseph la Colegiul 
eclesiastic şi una pentru Napoleon la şcoala pregătitoare 
de ofiţeri de la Brienne, clerul şi armata fiind cele două 
profesiuni rezervate nobilimii și preferate de ea. Cei doi 
fraţi sînt instalaţi la Colegiul de la Autun, sub protecţia 
episcopului Marbeuf, fratele guvernatorului 4; aici Joseph 
va urma seminarul, iar Napoleon, după ce învaţă limba 
franceză, va fi dus la Brienne unde va începe ucenicia 
în cariera care-l va face celebru. 

În viaţa, fiecărui om împrejurările joacă un rol mai 
mare sau mai mic, in viata lui Bonaparte ele au avut 
de Ja început un rol hotăritor. Mulţi autori s-au întrebat 
care ar fi fost soarta lui Bonaparte dacă Corsica ar fi 


3 Roger Peyre, op, cil, p. 5. Ă A 
4 Unii autori consideră că episcopul era fratele guvernatorului, alții 
că îi era nepot. 
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rămas independentă, dacă el nu se năștea supus francez 
sau, aga cum in extremis dorea Pasquale Paoli, dacă Corsica 
s-ar fi alipit Angliei. Un răspuns plauzibil îl găsim in 
studiul lui Jacques Bainville, care crede că dacă Bona- 
parte nu se năştea supus francez, într-o ţară cu spirit 
liberal, el n-ar fi avut în Anglia acces la cariera militară 
şi dacă din ţara al cărei supus era n-ar fi pornit vintul 
revoluționar, numele lui n-ar fi depășit granițele Corsicei ê. 

Bonaparte nu imp.inise încă zece ani cînd a intrat 
pe poarta şcolii de la Brienne. i 

Redăm rezumativ, după Arthur Dourliac ê, scena 
petrecută în momentul în care micul insular intilneste 
primul său coleg: 

— Numele Dvs.? întreabă el politicos. 

— Raoul de Montlaur, dar al Dvs.? 

Facind ùn efort pentru a atenua accentul corsican, 
răspunde : 

— Napoleon de Buonaparte. 

La auzul acestui nume atit de sonor si atit de putin 
francez, hohote de ris izbucnesc in rindurile colegilor de 
clasă gi strigăte repetate : „paille au nez”, „paille au nez” ! 
Micul corsican rogegte, privirea i se întunecă, şi din ochi 
îi scapără un vag reflex de vendetă, 

Colegii lui răspund Ja cele mai aristocratice nume : 
Raoul de Montlaur este fiul unui pair și duce, înrudit 
cu marchizul de Créqui şi cu marchiza de Sévigné, Louis 
de Lescure este nepotul ducelui de Durfort, Armand de 
Fronsac este nepotul mareșalului Richelieu, Juique este 
nepotul episcopului de Paris, Montmorency-Laval, Fleury, 
contele Nansouty, toţi aparţin marii aristocrații. Se găsesc 
şi colegi cu titluri de nobleţe mai mici: Davout, Vale, 
d'Hautpoul, Marmont, Lariboisiăre, Bourrienne, pentru 
a nu aminti decit o parte din cei ce vor fi amestecați 
in marea epopee. Nici unul din acești feciori de bani gata 
nu bănuiau atunci că va veni o zi, cînd, pentru a obține 
favoruri, vor fi obligați să amintească neînsemnatului lor 
coleg camaraderia de la Brienne, În mijlocul acestor pri- 


% Jacques Bainville, op, cil, p, 11, 12, 


* Arthur Dourliac, Le premier am, de Ni 
to) Dante ee L pre ner our de Napoléon, în revista „Lisez 
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vilegia{i care se jucau cu banii, toată averea lui este un 
„ecu” 7, tot co i-a putut; da Letiţia la plecare. El n-are 
decît un vag corespondent în persoana d-lui Permon, o 
cunoştinţă a familici, gi al cărui fiu, Ernest Permon, elev 
într-o clasă superioară, nu-l simpatizează, îl tratează cu 
răceală, colegilor care-i cer relații asupra ciudatului său 
prieten el le răspunde că nu-i un amic, ci o simplă cu- 
noștinţă, fiul unui boiernaș de ţară, protejat al d-lui de 
Marbeuf şi foarte obligat tatălui său. În zilele de sărbă- 
toare toți colegii lui isi aud strigate numele pentru a 
veni la vorbitor, fiindcă fiecare are un părinte, o rudă, 
un prieten apropiat. Timp de cinci ani numele lui nu 
va fi strigat niciodată. 

În mijlocul acestei lumi, indiferentă, cînd nu-i este 
ostilă, el nu este susţinut decît de ambiția și voinţa sa 
excepțională, de nădejdea că atunci cînd va pune pe 
umăr epoletii de ofițer, toate aceste suferințe morale se 
vor sfirgi. 

Firea lui mîndră îl face să sufere pînă şi de situația 
de bursier. Revolta lui stăpînită are momente de izbucnire 
și într-unul din aceste momente el ar fi spus lui Bour- 
rienne: ,,...voi face francezilor tăi tot răul pe care-l 
voi putea”, cuvinte cărora istoricii ostili le-au dat o im- 
portanță mai mare decît o merită cuvintele unui copil. 
Vrind să dovedească lipsa oricărui atașament al lui Bona- 
parte față de Franţa, ei s-au oprit la acest exemplu minor, 
cînd sînt alte dovezi mai certe că Bonaparte a fost, pînă 
la primele decepţii provocate de cearta cu Paoli, un 
șovinist corsican care vedea în Franţa ţara care a sugrumat 
independenţa, Corsicei. 

Ca elev, Bonaparte n-a fost nici strălucit, cum vor 
să-l prezinte admiratorii, nici mediocritatea văzută de 
detractori. Nu are nici o aplicaţie la limbile străine gi 
în special la cele moarte (latina), desenează rău, la gra- 
maticé se descurcă cu greutate, în schimb la matematică, 
la geometrie, la științele pozitive este neintrecut. Îl pasio- 
nează cercetările exacte, îi place geografia, dar mai ales 
istoria, citește cu pasiune pe toți istoricii antichităţii: 
Tacit, Tit Liviu, Suotoniu, dar cu predilecție pe Plutarch. 


7 Monedă care valora 5 franci şi 80 centime. 


39 


Scanned with CamScanner 


El visează să ajungă un orou oricum gi oriunde, idolul 
lui este Pasquale Paoli. 


Într-o broguré apărută in Anglia in 1797, autorul, 
care semnează Sir O.H.6, și care pretinde a fi fost coleg 
la Brienne cu Bonaparte, îl prezintă ca pe un copil 
„sumbru, care face impresia a fi ieșit din pădure. Mereu 
Singur, nu lua parte la jocurile zgomotoase ale colegilor. 
Tnfrunta cu sînge rece şi curaj grupuri de elevi”. De cite 
ori colegii îi vorbeau de ocuparea Corsicei, el le răspundea : 
„sper să pot într-o zi să-i redau libertatea”. În evocarea 
acestei epoci, amintirile lui Bourrienne, care în general 
se potrivesc cu ale lui Sir O.H., par cele mai verosimile : 
++ -8-a vorbit de copilăria lui cu o ridicolă exagerare. 
A fost descris în culorile cele mai negre pentru a putea 
fi prezentat mai tîrziu ca un monstru. Adevărul este că 
era un copil obișnuit, cu un caracter ferm, sumbru, sever, 
solitar şi în general dezagreabil. Deşi intra uneori in 
conflict cu colegii săi, el nu-i reclama niciodată superio- 
rilor, iar cînd îi venea rîndul să-i supravegheze, prefera 
să intre la închisoare decît să denunțe pe cei ce se făceau 
vinovaţi de vreo abatere” 9, Întregite cu amănuntele pe 
care ni le dă maiorul Honry Lachouque, avem o imagine 
foarte apropiată de realitate a lui Bonaparte din epoca 
de la Brienne: ,,...tăcut, iubind singurătatea şi medi- 
tatia, violent, mindru, indisciplinat, el nu era iubit nici 
de profesori, nici de colegi” 1°, 

Prin caracterul lui ferm, prin aplicația la mate- 
matici şi geometrie, discipline la care era primul in clasă, 
el a impus profesorilor și colegilor. Nimeni nu mai are 
curajul să-l provoace, să-l ironizeze, porecla „pai în nas” 
nu se mai aude, mulţi îi caută prietenia, însă puţini o 
obțin, Gaudin și Nansouty au acest privilegiu. 


* Sub inițialele C,H, 
al căru! fiu, căpitanul Basil 
spus în timpul convorbirii : 
de Ja Brienne, f 
amesteca nlelod 
Paul Eremeaux 


so ascunde probabil savantul scoțian Hall pe 
Hall, împăratul l-a primit la St. Elena şi i-a 
me s8m cunsocut pe tatăl d-tale la şcoala 
ml amintesc perfect, îi plăceau matematicile, El nu se 
ată printre elevi, cl pretera societatea profesorilor (vezi 
» Les derniers jours de Vempereur, p. 40). 

® Jean Burnat, Napoléon par ceux qui l'ont connu, p, 21, 


» Henry Lachouquo, Napoléon 20 ans de campagnes, p. 13. 
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În septembrie 1783, Bonaparte trece examenul 
pentru a intra la Şcoala superioară de la Paris. Subin- 
spectorul Şcolilor militare regale, cavalerul de Kéralio, 
pe baza notelor obținute îl recomandă pentru marină : 
n.. Va fi un excelent marinar. Merită a trece in scoala 
de la Paris”. Dar la marină locurile sînt puţine şi candi- 
daţii cu titluri de mare nobleţe sînt preferați. Cavalerul 
de Kéralio este înlocuit cu Raynaud de Monts, care 
nu crede că Bonaparte ar putea fi un excelent marinar 
şi ca atare el trebuie să mai rămînă încă un an la Brienne 
pentru ca în anul următor să fie propus și admis la arti- 
lerie, avindu-se în vedere aptitudinile lui la matematici. 
Încă o întîmplare care a avut; un rol decisiv pentru cariera 
lui Bonaparte. Fără îndoială, echipajele flotei franceze 
erau brave, dar vasele erau deteriorate şi inferioare ca 
număr și armament celor engleze. Ce ar fi putut ajunge 
Bonaparte ca marinar? Probabil un amiral distins sau, 
mai sigur, finind seamă de temperamentul lui, un corsar 
celebru, un rival de glorie al lui Surcouf. Ca marinar, 
el n-ar fi avut ocazia să- joace un rol decisiv pe scena 
politică, 

La Paris, mai mult decît la Brienne, colegii lui duc o 
viaţă zgomotoasă, risipind banii cu banchetele pe care 
le oferă profesorilor. Bonaparte rămîne în afara acestei 
lumi superficiale si cînd buna doamnă Permon îl vede 
trist si vrea să-i împrumute bani, el refuză, spunîndu-i: 


„+ +mama are destule greutăţi si nu vreau să ile măresc 


prin cheltuielile pe care vrea să mi le impună nebunia 
stupid’ a camarazilor mei” 1, Aceste suferințe morale, 
rezultat al sărăciei și lipsei unei afecţiuni apropiate, i-au 
ratat copilăria gi cum singur spunea: ,,...m-au făcut 
grav înainte de vreme”, 

Ca şi la Brienne, străluceşte la matematici şi geo- 
metrie, Profesorii de la Paris sînt; dintre cei mai renumiţi 
și printre ei găsim po savanții Laplace şi Monge. Desigur, 
cititorii vor fi surprinși să aflo că la terminarea şcolii 
de la Paris, zisă sup 'ioară, pregătirea militară a lui Bo- 
naparte era nulă !?, Înființată de Ludovic al XV-lea la 


11 Arthur Lévy, Napoléon intime, p, 84, 
122 Vezi Henry D'Estre, Bonaparte les années obscures, p. 24 şi Henry 
Lachouque, op, cil., p, 14. 


41 


Scanned with CamScanner 


roa faimoasei curtezane marchiză de Pompadour, 
eta a comandată atunci de către marchizul de Tim- 
brune-Valence, om de curte mai mult decît de război, 
era profilată pentru a scoate ofițeri de curte, de salon, 
de societate. Blovii învățau de toate afară de arta mili- 
tară. Masa, servită de lachei purtind livreaua regală, 
era de o rară bogăţie si varietate, elevii erau supuși unor 
practici religioase excesive într-o epocă în care vitrinele 
librăriilor se umpleau cu operele filozofilor atei. Pe Bona- 
parte, acest exces, acest abuz de practică religioasă l-a 
dezgustat; de religie. Cea mai mare parte a programului 
era rezervată literaturii, istoriei, geografiei, limbilor străine, 
dansului, scrimei, călăriei. Nimic din regulamentele mili- 
tare, nimic din tactică, nimic din strategie. Singurul curs 
care avea un caracter militar era cel de fortificaţii. 

Ca o replică dură contra acestei metode de pregătire, 
sub Consulat Bonaparte înfiinţează scoala de la Saint-Cyr 
unde totul este militar : învățămînt, disciplină, tratament. 
Elevii duc viata soldaţilor, mănîncă din gamele, își perie 
singuri hainele şi-şi lustruiese cizmele, iar cursurile sînt 
exclusiv militare. Contele Chaptal, în calitate de ministru, 
fusese însărcinat cu întocmirea regulamentului de func- 
tionare. În memoriile sale, Chaptal relatează că atunci 
cînd a prezentat proiectul, Bonaparte după ce l-a citit 
i-a spus: ,,...este bun, dar nu-i complet, așază-te la 
birou și scrie”, şi Chaptal adaugă: ,,...timp de cîteva 
ore mi-a dictat cele 517 articole ale regulamentului. Cred 
că niciodată n-a ieșit din capul unui om ceva mai perfect’? 13, 

Bonaparte a terminat scoala de la Paris clasificat 
al 42-lea din 58 de elevi, ceea ce nu-i un rezultat prea, 
strălucit. Pentru istorie însă, pentru înţelegerea omului, 
din acea epocă ne-a rămas una din cele mai interesante 


caracterizări, făcută de un inspector caro so dovedeşte a 
fi fost un fin psiholog : 


f i L0 »Rezervat și studios, preferă studiul 
oricăror distracții, Se complace în lectura autorilor buni. 
Foarte aplicat la gtiințelo abstracte gi foarte putin curios 
in privinţa, celorlalte, cunoaşte temoinic matematicile si 
geografia, tăcut, iubind singurătatea, capricios, distant, 


13 J, Ch 
vol IX, p gi baptal, Mes souvenirs sur Napoléon, p. 353 și H. Taine, op. cit 
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înclinat spre egoism, vorbes 
prompt şi sever în manife: 
ambițios şi aspiră la totul, 
protejat” 14. 


te puţin, energic în răspunsuri, 
stări, un mare amor propriu, 
acest tinăr este demn de a fi 


În locul lui Bourrienne, care n-a venit la Paris, 
Bonaparte leagă o strînsă prietenie cu Alexandre de Mazis, 
instructorul de infanterie, de care este nedespartit, mani- 


fest’ o dusmiinie aprigă gi 


făţişă față de aristocratul său 


coleg Phelippeaux, materializată prin violenţe pe care 
colegul lor Le Picard încearcă, fără succes, să le atenueze. 
După cum se va vedea mai tirziu, Bonaparte și Phelipa 
peaux, care în timpul Revoluţiei va emigra şi va intra 
în serviciul Angliei, se vor intilni tot ca adversari pe cîmpul 


de bătălie din Orient. 


În amintirile sale publicate sub titlul Souvenirs 
@ Alexandre de Mazis, co isciple de Napoléon Bonaparte, 


autorul ne dă, poate, cea 


mai veridică imagine a lui 


Bonaparte: ,,...era un coleg foarte greu de apropiat, 
dar distins prin originalitatea, caracterului si prin cultura 
sa. Exerciţiile lui preferate erau cele cu armele. Era foarte 
periculos să incrucigezi spada cu el. Cînd era atins de ad- 
versar, se înfuria și se arunca asupra lui fără să mai țină 
seamă de reguli”, și Alexandre de Mazis continuă spunînd 
că poartă încă urmele unei lovituri care l-a scos din luptă 


pentru mai multe zile 15, 


Perspectiva carierei apropiate îl dispune. Nu mai 
este colegul sumbru de la Brienne şi bucuria lui ar fi fost 
completă, dacă n-ar fi intervenit moartea, prematură a 


: tatălui său, răpus la 39 de 


boală care-l va răpune şi pe el, pe două din surorile lui 
și pe unchiul său cardinalul Fesch. 'Tăria de caracter a 
lui Napoleon este exemplificat’ de Alexandre de Mazis, 
care-și amintește că la vestea, morţii tatălui său, potrivit 


obiceiului, confesorul s-a pr 
infirmerie și a-i da la novoie 


ezentat pentru a-l conduce la 
asistenţă în primele momente 


de durere, Napoleon a refuzat, spunind că are puterea 


sufletească să suporte dur 
consoliri, 


— 


orea fără a avea nevoie de 


“ Henry D'Estre, op. cil., p, 23, 
1 Jean Burnat, op. cil, p. 27, 
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1 septembrie 1787, Bonaparte este avansat loco- 
dear re | in regimentul de artilerie La Fére cu garni- 
zoana in Valence. Este primul ofiţer francez provenit 
din Corsica si nu are decit 16 ani gi 15 zile. Mindru de 
uniforma, lui, puţin cam largă, cu nişte cizme enorme, 
prima lui vizită este la doamna Permon. Mica Laura 
Permon, viitoarea ducesă d’Abrantés, cu limba ei ascuțită 
care-i adusese porecla de „mica ciumă”, la vederea ciz- 
melor nu şi-a putut stăpini risul, comparindu-l cu ,,mo- 
tanul încălțat”. După ce face o vizită surorei sale, Elisa, 
instalată tot prin protecţia guvernatorului la Colegiul 
St. Cyr, porneşte la drum spre Valence insofit de Ale- 
xandre de Mazis, al cărui frate, Gabriel de Mazis, căpitan 
în regimentul La Fére, le face o primire călduroasă. Bi- 


letul de cartiruire îi fixează locuinţa la domnișoara Bou, 


patroana, unei cafenele. Camera lui este alături de sala 
de biliard şi zgomotul pătrunde pînă la el, însă puterea 
obişnuinţei este la Bonaparte atit de mare, încît nu numai 
că rămîne acolo definitiv, dar -în 1791, cînd revine din 
garnizoana de la Auxonne, se instalează în aceeași cameră. 


La Valence raporturile lui cu ofiţerii sînt normale, 
n-au nimic neobișnuit care să ne facă să acceptăm afir- 
mația lui H. Taine că „Napoleon era nesociabil”. La fel 
raporturile cu lumea civilă, de care e primit cu simpatie. 
Îl vedem frecventînd salonul d-nei Colombier şi ca orice 
tînăr ofiţer făcînd puţină curte domnisoarei Carolina 
Colombier, apoi domnisoarei Mion Desplaces, vizitează pe 
abaţii Saint Ruff si Marboz, familia Blanchette, pe doamna 
de Saint-Germain, pe a cărei fiică Louise Marie-Adélaide 


o cere în căsătorie, însă este refuzat: doamna, Saint- Ger- 


main nu prevede nici un viitor tînărului sublocotenent 
de artilerie. Domnișoara, Saint-Germain se va căsători 
cu Montalivet, din care împăratul Napoleon va face mi- 
nistrul său de interne. Dornic să asi 
fesionalo, frecventează, cursurile 
rea go generalul Du Theil, care, 
intuit in Bonaparte un artilerist excepti 4 

care îl numeşte în Comisia de stu ee) e y 
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a a i Digestele lui Justinian şi cu memoria, lui fenomenală 
refine totul, iar cînd va ajunge Prim Consul, la şedinţele 
Consiliului de Stat va uimi pe juristii cei mai renumiţi 
prin cunoștințele lui. Silit să facă economii pentru a-şi 
putea ajuta familia gi a îngriji de fratele mai mic Louis 
pe care l-a adus la Valence, mănîncă o singură dată pe zi, 
se retrage devreme în camera sa gi pînă la miezul nopții 
citeşte din toate domeniile. Caiete întregi sînt umplute 
cu rezumate, cu reflecţii şi comentarii laconice. Adnotează 
pasajele care-l interesează sau cele pe care le găseşte 
lipsite de logică. Nu se mulțumește să citească, vrea să 
aprofundeze. Scrie un tratat asupra „lansărilor de bombe” 
pe care-l trimite generalului Du Theil; acesta, impresionat 
de raţionamentul strîns şi de precizia calculelor, spune 
colaboratorilor: „este un ofițer de care se va vorbi”. 
Face și cîteva încercări literare, scriind Masca profet şi 
Contele d’Essex. Cu ocazia bicentenarului, Napoleon a 
fost reconsiderat ca scriitor. „Cariera literară a lui Na- 
poleon, strivită fără îndoială sub greutatea carierei poli- 
tice, nu a reușit; să se impună, cu toate că stilul este re- 
marcabil” 1%. Autorul primei lucrări de proporţii vaste 
despre Napoleon, Thiers, vorbind de scrierile literare ale 
„ acestuia, spune : „Singular destin al acestui om prodigios 
\ de a fi cel mai mare scriitor al timpului său si in acelaşi 
timp cel mai mare căpitan”. Aprecierile lui 'Thiers apar 
desigur exagerate, dar nu prea departe de adevăr, dacă 
"ne gîndim că marii critici şi romancieri ai secolului al 
XIX-lea, de la Sainte-Beuve la Balzac, de la Maupassant 
la Barbey d’Aurevilly, Victor Hugo si Stendhal, au 
admirat această „artă viguroasă, incisivă, care se recu- 
noaşte între mii” 17, Georges Lefebvre în lucrarea sa funda- 
mentală Napoleon scrie că dacă Napoleon „m-ar fi trecut 
pe la Brienne ar fi putut deveni un scriitor”. 

S-a găsit în caietelo lui proiectul unei lucrări inti- 
tulate : Memoriu despre puterea regilor, în care citim ur- 
mătoarea, reflecţie: „Din cei 12 monarhi ai Europei, 
Puţini merită să nu fie detronaţi”, So mai găsesc formulate 
concepțiile lui religioase : „Teologia nu-i decît o cloacă 
= 


3° Ginette Guitard-Auviste, în „Le Monde” din 22 octombrie 1967. 
1 Ibidem, 
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do prejudecăţi şi erori, care ar fi mai bine să fio înlocuită 
cu un tratat de geometrie” 18. Atunci, ca gi mai târziu, 
Napoleon a fost lipsit de prejudecăţi religioase. Georges 
Clemenceau şi Louis Madelin susţin că a fost un ateu, 
noi credem că era numai un indiferent religios. Om de 
profundă meditaţie, de severă rațiune, de logică, el nu 
accepta nimic din ceea ce nu se impune raţiunii. 
Într-unul din numeroasele manuscrise ce ne-au rămas 
de la el, stă scris: „Creștinismul este incompatibil cu 
interesele statului. El vrea să substituie puterii supreme 
a poporului puterea supremă a lui Dumnezeu, el distruge 
unitatea statului” 19, si rațiunea îi spunea că puterea lui 
Dumnezeu este îndoielnică gi insesizabilă, in timp ce 
a poporului e certă. Concepţiile lui despre viață, expuse la 
Sf. Elena și reproduse de generalul Gourgaud, sînt mate- 
rialiste : „Orice s-ar spune, totul este materie mai mult 
sau mai putin organizată. Planta este un inel dintr-un 
lanţ în care omul este ultimul. Ştiu bine că aceasta e 
contra religiei, însă iată opinia mea: toţi nu sîntem decît 
materie. Omul e tînăr, pămîntul e bătrîn. Stiinta va fi 
așa de avansată încît va găsi, poate, viața veșnică. Chimia 
vegetală şi agricolă sînt in faşă. De cîteva secole s-au des- 
coperit la unele corpuri proprietăţi extraordinare pe care 
cunoştinţele noastre actuale nu le pot explica: magne- 
tismul, electricitatea, galvanismul” 20. Formulate acum 
aproape două secole, aceste concepţii sînt impresionante. 
Ca, sentimente politice el este la acea epocă un natio- 
nalist, un şovinist corsican. Adept al lui Pasquale Paoli, 
începe să scrie o istorie a Corsicei pe care o trimite aba- 
telui Reynal; acesta îl încurajează să continue, recoman- 
dindu-i să atenueze unele critici la adresa Franţei. În 
februarie 1787 obţine un concediu pe care-l prelungeşte 
pînă in 1788 și pleacă în Corsica pentru a-şi vedea mama, 
căci n-o văzuse de șase ani. La înapoiere găsește regi- 
mentul la Auxonne. Din septembrie 1789 este din nou 
în Corsica pentru a-şi ajuta mama să pună ordine în 


1 Manuscrils inedits, p. 7—10, 
1 Ibidem, p. 556, 


p. ap. Gaspard Gourgaud, Journal de Sainte-Hélène, 1815—1818, 
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risipitor. Rovine în garnizoana Valence şi este avansat 
locotenent. După cinci zile izbucnește Revoluţia pe care 
locotenentul Bonaparte o salută cu entuziasm, devine 
secretarul Glubului „Amicii Constituţiei”, ia parte activă 
la şedinţe, sthimbă săgeți oratorice cu locotenentul aris- 
tocrat d’Hedouville. În fata curentelor care încep să se 
contureze, simpatiile lui merg către iacobini. S-au făcut 
numeroase speculaţii în legătură cu adeziunea lui la ideile 
revoluţionare, care contrasta cu temperamentul lui des- 
potic. Explicaţia ni se pare simplă. Revoluția largea ori- 
zontul aspirațiilor sale. Ca nationalist corsican vedea în 
ideea de libertate a popoarelor o promisiune pentru inde- 
pendenţa, Corsicei, iar principiul egalităţii înscris pe stin- 
dardul Revoluţiei şi golul produs în cadrele armatei prin 
exodul ofiţerilor aristocrați îi deschidea calea către cele 
mai mari grade. A căuta în atitudinea de atunci a lui 
Bonaparte afinități doctrinare cu iacobinii 21 este tot atit 
de greşit, ca si afirmaţia apologetilor după care el ar fi 
avut încă de pe atunci o intuiţie profetică a viitorului. 
Fără a-i putea contesta receptivitatea față de noul pe 
care-l aducea Revoluţia, toate acţiunile lui s-au pliat 
circumstanțelor cu un obiectiv limitat la interesele lui per- 


N 
sce aon modestei averi rămase de pe urma unui soţ 
É 


fa gi să lupte pentru triumful Revoluţiei, ci pleacă 
de citeva ori în Corsica. În decurs de 84 de luni, din sep- 
1794, Bonaparte a stat in concediu 
Co , in care timp s-au desfăşurat cele 
mai interesante faze ale Revoluţiei franceze, 

Bătrinul Babbo 22 primește însă cu răceală ofertele 
de colaborare ale lui Bonaparte. El nu uită că acesta, este 
— 

ñi a G, Pompidou spune că Napoleon n-a avut simpatii pentru ia- 
fa ini decit din amicitie pentru Salicetti şi din ostilitate faţă de Paoli 
vezi discursul comemorativ în „Le Monde” din 16 august 1969). 
sl Emil Ludwig, Napoléon, p. 31. 
Poreclă dată de corsicani lui Paoli, 
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fiul lui Carol Bonaparte care a capitulat in fafa france- 
zilor şi a colaborat cu ei la opera de anexare. fi face o 
primire rezervată, adăugind din politeţe un compliment 
care nu obligă la nimic: „Oh, Napolione ! Tu n-ai nimic 
modern în tine.-Tu aparfii lui Plutarh”, Dar, cum ne 
informează Chuquet şi Pasquier, imediat după aceasta 
Paoli ar fi spus prietenilor săi: „Vedeţi acest om mic? 
Sint în el doi Marius și un Sulla” 24, cu alte cuvinte doi 
briganzi și un uzurpator. Paoli nu-i dispus să acorde lui 
Bonaparte un rol pe măsura ambiţiei lui, mai mult, cind 
acesta, ca omagiu vrea să-i trimită un exemplar din Istoria 
Corsicei, Paoli îi răspunde dur că „istoria nu se scrie 
la anii tinereții”. 

La Paris, Adunarea Constituantă își terminase man- 
datul si noi alegeri urmau să aibă loc pentru Adunarea 
Legislativă. Gratie protecţiei generalului Du Theil, loco- 
tenentul Bonaparte obţine un nou concediu și pleacă in 
Corsica pentru a susține candidatura fratelui său Joseph, 
însă Babbo nu înţelege să pună pe liste decît pe credin- 
cioșii săi şi Bonaparfii nu sînt dintre ei. Prin intrigi, 
prin violenţă, Bonaparte reuşeşte să fie numit locotenent- 
colonel în Garda Naţională. Imprudent, el face o încercare 
de a ocupa cu batalionul său Ajaccio. dînd loc la lupte 
cu garnizoana care apără ferm orașul. Această acţiune 
îl pune în conflict direct cu Paoli şi cu comandantul său, 
colonelul Maillart, care-l destituie raportind cazul la Paris. 
Bonaparte este chemat la Ministerul de Război pentru a 
se justifica. Audienta se amînă mereu, zilele de așteptare 
par luni cînd n-ai bani nici pentru mîncare, îşi pune ceasul 
amanet la fratele lui Bourrienne, face mici datorii, mă- 
nîncă o dată pe zi la restaurantul Justat unde dejunul 
costă numai trei franci si cînd nu mai are altă soluţie 
se invită la domna Permon. În acest timp uraganul revo- 
lufionar se dezlănțuise. 

In ziua de 20 iunie, pe cind mergeau cu Bourrienne 
pe str. St..Honoré, vid apărînd coloanele de sanchiloti 
care se îndreaptă amenințătoare spre palatul regal. 

— Bourrienne! Să urmărim canaliile astea. 


2 Louis Madelin, Le Consulat et l’Empire, p. 28+ 
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Fig. 3. — Jurămintul depus de Bona- 
parte ca ofiţer al regimentului IV 
de artilerie, la 6 iulie 1791, 
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De pe o terasă el vede pe Ludovic al XVI-lea apărind 
la balcon, cu boneta roşie pusă po cap do către sanchilofii 
care pătrunseseră în apartamentele regale, 


— Che coglione ! %, exclamă cu dispreț Bonaparte. 
— Cum a putut lăsa canaliile astea să intre? Trebuia să 
măture cu tunurile 400—500 şi restul ar fugi şi acum 2%, 
Comentind acest episod, H. Taine conchide că în acel 
moment, disprețul lui Bonaparte era egal și pentru rege 
si pentru popor. Este una din afirmaţiile juste ale lui 
Taine, dar pentru a fi completă ar fi trebuit să adauge 
că tot atît de mare era gi disprețul lui pentru lipsa de 
autoritate şi pentru dezordine. 


Ziua audienței a sosit. Ministrul găsește întemeiată 
justificarea pe care Bonaparte o dă acţiunii sale, îi aprobă 
conduita şi-l autoriză să se înapoieze în Corsica pentru 
a-şi relua comanda. Din acest moment cearta cu Paoli 
capătă un caracter violent. Paoli dorea alipirea Corsicii 
la Anglia, în timp ce Bonaparte cerea să rămînă franceză. 
În Corsica se formaseră două tabere, una pro engleză, 
alta pro franceză. Bonaparţii în frunte cu Letitia au 
stat ferm pe poziţia pro franceză, adică de partea Revo- 
luţiei în plină erupție. 

Disputa Paoli-Bonaparte s-a terminat prin victoria, 
lui Paoli, care, numit șef al guvernului provizoriu, aplică 
Bonaparţilor teribila lege „clameur de haro”, ceva ase- 
mănător cu „hors la loi” instituită de Revoluţia franceză 
şi care practic ducea la ghilotină. Cei loviți de legea 
„clameur de haro” își vedeau toate proprietăţile incendiate, 
plantațiile tăiate, vitele ucise. Şi în timp ce familia Bona- 
parte cu greutate se salvează, reușind să ajungă la Mar- 
silia, paoliştii incendiază casa de la Ajaccio. Evenimentul 
a marcat o cotitură hotăritoare în sentimentele lui Na- 
poleon. Corsicanul fanatic nu mai vrea să fie decit francez. 
Bl esto atit de Sincer în această dorință, încît mult mai 
tirziu se destăinuia generalului Gourgaud spunindu-i: 
n-+-din toate injuriile rispindite contra mea in atitea 
pamflete, cea care-mi atingea cel mai mult sensibilitatea 


% E. Tarlé traduce cuvintul o » 
sensul este mai pejorativ și nu se p aeaa one Pein plaj. fi, Featitata 


oate re h 
2 E, Tarlé, Napoléon, p. 22, produce, 
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\ 
aN de a mă auzi numit corsican, fiindcă în mod 
absolut eu voiam să fiu francez” 27, 

După aventura din Corsica, își găsește regimentul 
la Nisa, ăvînd comandant pe colonelul Du Theil, fratele 
generalului, protectorul său. Colonelul cunoaște valoarea 
artileristului Bonaparte, îl ia aghiotant dindu-i însărei- 
narea să pună în stare de funcţiune bateriile de coastă, 
după care îl trimite la Avignon să aducă pulberea nece- 
sară pieselor de artilerie. 

La Avignon găseşte regiunea în plin război civil, 
trupele guvernamentale comandate de generalul Carteaux 
sînt în luptă cu Federaliștii. Imobilizat în casă de o răceală, 
Bonaparte folosește timpul pentru a scrie faimosul Souper 
de Beaucaire, un fel de pamflet pe care îl publică „Curierul 
Avignonului’’. Deşi contestat ca valoare literară, pamfletul 
rămîne un model de stil vulcanic propriu lui Bonaparte. 
Interesul pentru istorie constă în faptul că lucrarea dez- 
văluie o precoce capacitate militară și mărturiseşte ade- 
ziunea lui la politica autoritară a iacobinilor. Nu trebuie 
însă uitat că în acel moment iacobinii dominau viata 
politică şi Incoruptibilul era atotputernic. 

Familia lui duce viata refugiaților. Cazaţi cu ordine 
de rechizitii, la început la porţile Toulonului, apoi la Mar- 
silia, ei trăiesc din ajutoarele modeste pe care statul le 
acordă refugiaților. Paulina gi Elisa igi spală singure rutele 
la fintină. Treptat, situația materială se ameliorează, 
Lucien a găsit o slujbă, iar Napoleon a fost avansat 
căpitan. 

În acest timp, dictatura iacobină, Teroarea, se apropia 
de punctul culminant. Parisul este tulburat de vestea că 
sub instigafia gi cu sprijinul regalistilor, portul Toulon 
8-a predat englezilor. Trupele generalului Oarteaux, de- 
venite disponibile după infringerea Federaliştilor, sînt 
trimise să recucerească oraşul. Deputaţii Augustin Ro- 
bespierre, Barras, Salicetti gi Gasparin sînt comisarii trimişi 
de Conventiune să supraveghoze armata de asediu. Loco- 
tenent-colonelul Domartin, după unii bolnav, după alţii 
rănit, părăseşte comanda, artileriei şi în locul Ini Salicetti 
cheamă, pe Bonaparte, 

— 


21 Gaspard Gourgaud, op, cil, vol. II, p. 345. 
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Faptul că Bonaparte este cel care a comandat; efectiv 
artileria a făcut ca în lucrările istoricilor să treacă drept 
comandant titular al artileriei, ceea ce este o eroare. 
Artileria armatei Carteaux fusese întărită în aga măsură 
încît la comandă se cerea un general gi acesta fusese ales 
în persoana lui Du Theil. Din cauza enormei responsa- 
bilităţi (în timpul Terorii orice egec militar însemna ghi- 
lotina), Du Theil, cunoscind capacitatea lui Bonaparte, 
i-a lăsat completă libertate de acţiune. Mai mult, din 
lipsa unui ofiţer de geniu, Bonaparte ia și direcţia uni- 
tăţilor de geniu, ceea ce practic însemna conducerea, ope- 
ratiilor de asediu. i 

Carteaux, comandantul armatei, era pictor de me- 
serie, diletant în problemele militare şi ca orice medio- 
critate un infumurat. Îmbrăcat într-o uniformă străluci- 
toare, care contrasta cu ţinuta simplă, neîngrijită a lui 
Bonaparte, el îl primeşte spunîndu-i ironic: ,,...nu aveam 
nevoie de Dvs. pentru a cuceri Toulonul, dar fiindcă ati 
venit, veți avea gloria de a-l arde fără a avea și oste- 
neala’? 28, 

După o rapidă inspecţie a bateriilor, Bonaparte îşi 
dă seama că amplasarea, lor este atit de greșită încît 
focul este fără eficacitate si lăudărosul pictor foarte 
departe de victorie. O dată cu remanierea dispozitivului, 
Bonaparte întocmeşte un plan de atac genial in concepție, 
simplu în execuţie. Porneste de la ideea justă că soarta, 
Toulonului depinde numai de prezenţa flotei engleze, că 
această flotă nu poate fi luată sub focul bateriilor franceze 
gi silită să părăsească portul decât după cucerirea celor 
două promontorii fortificate, Balaguier şi PEguillette. 
Bonaparte întocmește planul pe ideea, că cine stăpîneşte 
aceste două poziţii stăpîneşte Toulonul. 

Planul este supus comisarilor Convenţiunii care-l 
aprobă determinind şi schimbarea generalului Carteaux. 
Dar cei de la Paris nu se dovedesc prea inspirați cind 
în locul unui pictor trimit un doctor în medicină pe nume 
Doppet, care, dacă nu este tot atât; do încrezut, este tot 
atit do incapabil ca și predecesorul său. Din fericire, 
după scurt timp Doppot este In rindu-i înlocuit cu gene- 


* Claude Berget, op, clt, p. 15. 
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ralul Dugommier, ostaş de o reală valoare şi cu o meritată 
reputație, al cărui singur defect este virsta înaintată 
pentru ò armată a cărei valoare constă în entuziasmul 
revoluţionar al soldaţilor gi in cutezanta tinerilor generali 
care n-au mai mult de 24—27 de ani. 


Dugommier, ostaş de meserie, şi-a dat seama de 
valoarea planului întocmit de Bonaparte și-l aprobă fără 
modificări. În cursul asediului, care în fapt nu începe 
metodic decit o dată cu venirea lui Dugommier, căpi- 
tanul Bonaparte nu se limitează la conducerea artileriei 
şi geniului. În dimineaţa de 30 noiembrie 1793, el atacă 
în fruntea infanteriei şi face prizonier cu mina lui pe 
generalul O'Hara, guvernatorul Toulonului, ispravă care 
i-a adus gradul de „şef de batalion de artilerie”, dar din 
această acţiune s-a ales şi cu o rană. 


În ziua de 15 decembrie, Bonaparte concentrează 
focurile artileriei asupra fortului l’Eguillette, după care 
ia personal conducerea coloanei de asalt. Reduta este 
cucerită. Bonaparte îşi pansa rana de la 30 noiembrie 
cînd Dugommier apare pe cîmpul de luptă. „Generale ! — 
îi spune Bonaparte — eşti obosit, du-te de te culcă, 
Toulonul a căzut”. În adevăr, după patru zile, la 19 
decembrie, trupele republicane intrau în oraș şi flota 
engleză fugea în largul oceanului după ce avusese grijă 
să incendieze arsenalul. Englezii n-au luat la bordul 
vaselor decît o mică parte din trădătorii regalişti care-i 
ajutaseră să ocupe orașul, restul au fost victimele unei 
represiuni necruțătoare, dar pe deplin meritate. 


Aeeastă nouă ispravă a făcut din Bonaparte un 
general la 24 de ani %, însă contrar unor afirmații nu l-a 
scos din anonimat. Numele lui nu-i pomenit decît în 
raportul către Conventiune, în care, alături de aghiotantii 


29 Faptul nu constituie ceva neobișnuit. Alţi generali ca, de pildă, 
Hoche şi Marceau, din simpli soldaţi au ajuns generali „en chef”, unul 
la 24, altul la 25 de ani, tn timp ce Bonaparte era avansat cu titlul pro- 
vizoriu. Un fapt curios, pe care-l semnalează Henry d'Estre, este acela 
că în arma artileriei Bonaparte n-a depășit gradul de șef de batalion şi 
că în scriptele epocii figurează decretul de numire la comanda armatei 
de Italia în următoarea redactare : „Bonaparte şet de batalion de arti- 
lerie se detașează ca general en-chef al armatei de Italia "(vezi Henry 
d'Estre, op, cil., p, 117), 
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generali Arena gi Oorvoni, este citat pentru bravură gi 
cetăţeanul Bonaparte, comandantul artileriei. A vrut oare 
genoralul Dugommier să reducă rolul lui Bonaparte pentru 
a nu-l micşora pe al său? Este puţin probabil, dată fiind 
onestitatea acestui ostaş de care la Sf. Elena împăratul 
îşi va aduce aminte cu recunoștință și pentru fiii și nepoţii 
căruia, va lăsa printr-un codicil al testamentului o gută 
de mii de franci: ,,...este o dovadă de stimă, afecţiune 
i amiciţie pe care o avem pentru acest bray general” 29, 
fn raportul „său Dugommier recomanda celor în drept; 
să nu fie ingraţi cu Bonaparte deoarece ,,...dacă nu va 
fi avansat, acest ofițer se va avansa singur”, 

Potrivit regulamentelor, tînărul general are dreptul 
la un şef de stat major și la doi aghiotanţi. Muiron va 
fi şeful de stat major şi va muri eroic la Arcole, Marmont 
şi Junot vor fi cei doi aghiotanti. Primul va ajunge ma- 
regal al Imperiului, duce de Ragusa gi va sfirşi ca un 
trădător, al doilea va fi general, duce d’Abrantés și va 
muri nebun. În timpul luptelor de la Toulon sergentul 
Junot pentru scrisul lui frumos era întrebuințat; ca furier. 

timp ce scria un ordin dictat de Bonaparte, un obuz 
cade lingă ei aruncind nisipul pe hirtia pe care scrisese. 
Cu un calm desivirgit, el spune: „foarte bine, nu mai 
am nevoie de nisip ca să usuc cerneala”. Singele rece 
a lui Junot a impus lui Bonaparte, care a făcut din el 
nu numai un aghiotant, dar şi un prieten nedespărţit. 
Cind Junot anunţă pe tatăl său că a fost numit aghio- 
tantul generalului Bonaparte, primește un răspuns doje- 
nitor : „Pentru ce ţi-ai părăsit regimentul? Pentru ce ai 
părăsit pe comandantul Laborde? Cine-i acest Bona- 
parte? Nimeni nu-l cunoaște” 31, 

Mai mult decit gradul de general, izbinda de la 
Toulon i-a adus stima lui Augustin Robespierre, cunoştinţa 
cu Barras, dar mai ales încrederea, în hine. După termi- 
narea operaţiilor, Bonaparte este numit inspector al 
coastelor, avind cartierul la Nisa, aproape de familie. 
Instalat în castelul Salé, lîngă Antibes, influenţa de care 


30 Armand Dayot, Napolton raconté par l'image, p, 342. 
31 Arthur Lévy, op, ell, p. 57, 


54 


Scanned with CamScanner 


dispune acum face din fratele său Louis un locotenent 
la 16 ani şi din Joseph un comisar adjunct pe lîngă ordo- 
natorul Chauvet. 

La Nisa cunoaşte și se imprietenegte cu Charlotte 
Robespierre, sora lui Maximilien gi Augustin Robespierre, 
Se pare că domnigoarei Oharlotte nu-i displăceau ochii 
pătrunzători ai tindrului general. De fapt dovezi nu 
există, este o simplă presupunere justificată de faptul că 
cincizeci de ani mai tîrziu, în preajma morţii, ea își va 
aminti de „puternica impresie pe care i-a produs-o privirea 
lui Bonaparte”. Ajuns împărat, Napoleon va face în 
secret o pensie domnisoarei Robespierre, asa cum va face 
şi doicei lui Ludovic -al XVI-lea. 

Revoluţia, urmindu-gi cursul implacabil, făcuse din 
Robespierre un idol al poporului. El îşi lichidase toţi 
adversarii şi infrinsese toate rezistentele, nimeni și nimic 
nu se mai putea opune voinţei lui. Un atac al lui Robes- 
pierre, fie de la tribuna Convenţiunii, fie de la aceea a 
Clubului iacobinilor, era ca o anticameră a ghilotinai. 
Girondinii îşi lăsaseră capetele în coșul lui Sanson; extre- 
miștii lui Hébert urcaseră şi ei cele zece trepte ale ghilo- 
tinei; moderatii lui Danton zăceau acoperiți cu var in 
groapa comună din cimitirul Erangis; departamentele 
rasculate fuseseră aduse la ascultare de către proconsulii 
trimişi să aplice Teroarea, Toulonul căzuse graţie unui 
căpitan cu numele ciudat de Buonaparte, ghilotina, căreia 
teribilul acuzator public Fouquier-Tinville îi trimitea 
zilnic 50—60 de clienţi, asigura liniştea capitalei şi, totuşi 
Parisul trăia într-o atmosferă înăbuşitoare, de neliniște, 
în acea încordare care precede marile dezlănţuiri. Con- 
ventiunea, pînă atunci atît de docilă, tremurind de teama 
lui Robespierre, începuse să dea semne de rezistenţă. 
Îngrijorat de vegtile ce-i soseau, Augustin Robespierre 
pleacă la Paris cu intenţia de a propune fratelui său să 
aducă la comanda garnizoanei pe generalul Bonaparte. 
Oricit ar fi fost de atrăgătoare perspectiva, Bonaparte 
cîntăregte cu luciditate riscurile gi cu multă abilitate se 
eschivează, destiinuindu-so fratelui său Lucien: ,,Robes- 
pierre junior este un om onest, însă fratele lui nu glu- 
mește, va trebui să-l gorveşti, Pu știu oft i-ay fi de folo- 
sitor înlocuind pe imbecilul lui do comandant al Pari- 
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sului, însă eu nu vreau. In momentul de faţă nu este 
loc mai onorabil pentru mine decit la armata de ope- 
rațiuni. Voi comanda Parisul mai tîrziu. De altfel, ce aș 
putea face acum în această galeră?” 32, 

De la Nisa, generalul Bonaparte este trimis de 
Augustin Robespierre şi de comisarul Ricord într-o misiune 
secretă la Genova pentru a culege informaţii cu caracter 
militar în vederea viitoarei campanii, dar, în același timp, 
el primește gi misiunea, politică de a supraveghea conduita 
cetățeanului Tilly, ministrul Republicii franceze. Bona- 
parte n-ar fi dorit această misiune, însă n-o putea refuza 
fără riscul de a pierde încrederea lui Robespierre. 

Abia întors din misiune, vestea prăbușirii lui Robes- 
pierre cade ca un trăznet şi multora le este frică să creadă, 
să se bucure sau să-şi exprime regretul. În ziua de 10 
Thermidor 1794, același Fouquier-Tinville, fără altă for- 
malitate decît stabilirea identităţii, trimitea la ghilotină 
pe frații Robespierre, pe Couthon, St. Just și alți douăzeci 
de devotați ai Incoruptibilului. Comisarul Ricord este şi 
el pus sub acuzare, oamenii zilei sînt acum comisarii 
Salicetti, Albitte si Laporte. Prin caracterul ei politic 
misiunea lui Bonaparte pare suspectă noilor comisari. Un 
ordin semnat de cei trei reprezentanți ai poporului pe 
lîngă armata de Alpi și Italia este trimis generalului Du- 
merbion, comandantul armatei de Italia: 

„„Considerînd că generalul Bonaparte, comandant 
«en chef » al artileriei armatei de Italia, a pierdut complet; 
încrederea prin conduita suspectă și mai ales prin călă- 
toria făcută la Genova, hotărăsc cele ce urmează : 

Generalul Bonaparte este suspendat provizoriu din 
toate funcţiile sale. El va fi, prin grija si responsabilitatea 
generalului «en chef», pus în stare de arest şi trimis la 
Comitetul de salvare publică la Paris sub o escortă sigură. 
Se vor pune sigiliile pe toate hirtiile de către comisarii 
care vor fi numiţi pe loc de reprezentanţii poporului Sali- 
cetti gi Albitte și toate hirtiile care vor fi găsite suspecte 
vor fi trimise la Comitetul salvării publice” 33, 


= Henry d'Estre, Bonaparte les années obscures, p. 157, 
___ Stendhal, Les temps héroiques de Napoléon, p. 62 si Chateaubriand, 
Mémoires d'outre tombe, p. 35. 
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Fig, 4, — Bonaparte închis în fortul 
Carr6 după prăbuşirea lui Robespierre. 
Desen de Weber, litografie de Motte. 
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Într-o clipă toate visurile s-au năruit. El ştie cit 
este de sumară şi neîndurătoare justiţia revoluționară, 
Sigur de nevinovăția sa, Bonaparte respinge toate planurile 
de evadare făcute de devotatul Junot, de Marmont și 
de Sebastiani, seriind lui Junot : „Oamenii pot fi nedrepti 
cu mine, îmi este suficient că sînt inocent. Nu întreprinde 
nimic, fiindcă acţiunea ta mă va compromite”. În timpul 
revoluţiei arestarea şi executarea generalilor intrase în 
practica curentă. Cazul generalilor Alexandre de Beau- 
harnais, Custine și Westerman sînt numai citeva exemple, 
iar celebrul general Hoche, arestat din ordinul lui Collot 
A'Herbois, n-a scăpat de ghilotină decît grație loviturii 
de la 9 Thermidor. Deși inocent, Bonaparte ştie că poate 
cădea victimă grabei şi zelului judecătorilor. Din inchi- 
soare el adresează scrisori comisarilor Salicetti, Albitte gi 
Conventiunii : 

„Am servit la Toulon cu oarecare distincţie şi am 
meritat la armata de Italia o parte din laurii pe care i-a 
cucerit la Soargio, d'Oneille şi Tanaro. Pentru ce sînt 
declarat suspect, fără a fi ascultat?” 34, Cercetarea, hîr- 
tiilor n-a dezvăluit nimic compromiţător, iar comandantul 
armatei de Italia l-a acoperit complet, declarînd că mi- 
siunea de la Genova și ordinele lui Ricord erau fundate 
şi necesare. După 13 zile Bonaparte este eliberat, ia 
parte la o acţiune care grație lui a dus la cucerirea, tre- 
cătorii Tende, după care este numit comandant al arti- 
leriei unui corp expediționar însărcinat să recucerească 
Corsica, pe care Paoli o predase englezilor. Flota comandată 
de amiralul Martin nu poate duce trupele la destinaţie. 


Amiralul este capturat de către flota, engleză împreună cu 
vasele „Ca, ira” şi „Le Censeur”, restul flotei refugiindu-se 
în golful Juan. 


Corpul expediționar este licenţiat şi Bonaparte, 
rămas disponibil, este numit comandantul artileriei la 
armata, de Vest, care, 


sub comanda, lui Hoche, 1 a 
regalistilor din’Vandoos ui Hoche, luptă contra 


La castelul Sallé, familia duce i viață ick 
ca și la Ajaccio, Elisa, la vir fice, Vee Coa 


a virsta iluziilor, visează la eroii 
din romanele pe care le citeşte, zvăpăiata, Paulina, din 


u Stendhal, op. cil, p. 64, 
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zi în zi mai frumoasă, fură smochine si anghin i 

grădina cetățeanului Bastide, care va fi er ea 
prisosință în ziua cînd Paulina, ajunsă „Alteță imperială”? 
îl va autoriza să pună pe firmă „Furnizorul Altetei Sale”, 
Joseph s-a căsătorit cu Julia Clary care i-a adus o zestre 
bunişoară. Lucien, spre dezolarea familiei, a luat de soţie 
pe Cristina Boyer, sora unui hangiu. Louis este aghio- 
tantul fratelui său şi-l urmează ca o umbră. 

Generalul Bonaparte cu cei trei aghiotanti: Junot, 
Marmont şi Louis pornesc spre Paris. Ei fac un scurt 
popas la Marsilia, unde sînt oaspeţii familiei Clary. Cum- 
nata lui Joseph, Désirée Clary, este o fetișcană de 16 ani, 
destul de frumușică pentru a înflăcăra pe tînărul şi neex- 
perimentatul general. Idila promite să se termine printr-o 
căsătorie pe care Joseph o doreşte şi se pare că şi cei doi 
îndrăgostiți. Burghez tipic ca obiceiuri şi mentalitate, 
Bonaparte s-a arătat totdeauna grăbit să se însoare =. 
Nimic nu invidia el mai mult decit un cămin liniştit. El 
spunea lui Bourrienne : „Cît este de fericit ticălosul de 
Joseph”. Împrejurările, mai puternice uneori decît voința 
oamenilor, au vrut ca Désirée Clary să devină sofia lui 
Bernadotte şi, în loc să pună pe capul ei coroana imperială 
a Franţei, a pus-o pe cea regală a Suediei, întemeind 
astfel actuala dinastie a Suediei. 

Bonaparte primește numirea lui la armata Hoche 
cu un sentiment de regret. El, care nu aspiră decît la o 
glorie pe cimpurile de bătălie, se vede întrebuințat într-o 
acțiune lipsită de glorie, într-un război civil, în care ad- 
versarii sînt francezi. Ajunşi la Paris, cei patru drumefi 
poposesc la modestul hotel al „Libertății? din str. Fosses- 
Montmartre şi, după o aprigă tocmeală cu patronul, 
închiriază un apartament cu 72 livre pe lună. 

Evenimentele politice, urmînd cursul lor vertiginos 
şi schimbător, au adus în fruntea ministerului de război 
un obscur căpitan pe nume Aubry, om cu vederi înguste, 


3 Ducesa d’Abrantés spune în memoriile ei că Bonaparte a cerut-o 
în căsătorie pe mama ei, doamna Permon, care-i putea fi mamă, iar Barras 
insinuează că a vrut să se căsătorească cu extravaganta artistă Montansier 
care avea 60 de ani (vezi G, Lendtre, Vieilles maisons, vieux papier, seria 
a Ila, p. 247). 
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care, deși n-a văzut niciodată un cîmp de luptă, se auto- 
avansează general şi inspector general al artileriei. 

Cu o simplă semnătură, Aubry radiază pe Bonaparte 
din arma artileriei, numindu-l comandant al unei brigăzi 
de infanterie. Lovitura pe care o primise prin numirea, 
la o armată angajată într-un război civil era agravată 
printr-o insultă. Bonaparte refuză comanda, scriind prie- 
tenului său Sucy: „M-au numit să comand în Vandeea 
ca general de linie. Nu accept. Mulţi militari pot comanda 
mai bine ca mine o brigadă de infanterie, puţini au co- 
mandat mai cu succes artileria” 3%. În memoriile marega- 
lului Marmont găsim explicaţia acestui refuz. Artileria 
şi geniul erau așa numitele arme savante şi trecerea din 
aceste arme în infanterie şi cavalerie era echivalentă cu 
o degradare. Bonaparte se prezintă lui Aubry pentru a 
protesta contra acestei măsuri ofensatoare și nedrepte. 

— Sinteţi prea tînăr, îi spune ministrul, pentru a 
fi general de artilerie, trebuie să lăsați locul altora mai 
vechi. 

— Generale ! Pe cîmpurile de bătălie se imbatrineste 
repede gi eu vin de acolo! 37, 

Riposta era dură pentru ministrul care n-auzise 
tunurile decit la poligoanele de tragere. Aubry perseve- 
rează in hotărîrea lui si Bonaparte în refuzul de a accepta 
noua comandă. Din acest moment situația lui militară 
devenea neregulată şi putea duce la reformarea lui din 
armată, Bonaparte solicită sprijinul lui Barras, omul cel 
mai influent sub regimul thermidorian. Barras cunoaşte 
rolul decisiv pe care Bonaparte l-a avut la Toulon, inter- 


vine, probabil fără a insista, si nu obţine decît punerea 
lui în concediu fără soldă. Revoluţia arătase cit de neas- 
pa și pure sae rg es sînt schimbările si cit de ame- 
este cadenfa evenimentelor. Sfatul pr i şi 
înțelepciunii cere să ai răbdare. zii ul a 
Rămas numai cu Junot deoarece 
f nai cu Junot, e Marmont a plecat 
la amiata de Rin, ei își plimbă tristețea si sărăcia prin 
imens Paris, care, sub thermidorieni, petrece mai 
Ra Arthur Lévy, op, cil, p. 64—65. 


P. M. Laurent de PArdèche, Histoire de l'Empereur Napoléon, 
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zgomotos ca oricind, in Parisul Terezei Tallien devenit 
un paradis al ,,muscadinilor” și ,,minunatelor”, Trăiesc 
din puţinii bani pe care Junot îi primește de la tatăl 
său și pe care uneori îi pierde la cărţi din prima zi, fac 
planuri fanteziste de a închiria imobile pentru a le sub- 
închiria, când nu mai au nici un ban refugiul este la doamna, 
Permon care are totdeauna două tacimuri pentru ei și 
unde Bonaparte găsește o societate de corsicani : Arrighi, 
Arena, Chiappe şi Moltedo. În acest timp, Turcia cere 
Franţei ofiţeri instructori pentru reorganizarea armatei 
şi primii care se oferă sînt Bonaparte, Muiron, Junot și 
Marmont. Cînd totul părea aranjat, intervine bruse opo- 
ziţia ministrului de război. Multi istorici și-au pus între- 
barea dacă istoria Orientului n-ar fi luat alt curs cu o 
armată otomană reorganizată si poate condusă de Bona- 
parte. La Paris el îşi ocupă timpul vizitînd grădina bota- 
nică, Observatorul astronomie unde savantul Lalande îl 
pune la curent cu tainele cerului, asistă la spectacole cu 
bilete de favoare pe care i le oferă prietenul său, marele 
actor Talma. Aprins după frumoasa Paulina Bonaparte, 
Junot o cere în căsătorie. „Dragul meu — îi spune gene- 
ralul — tu n-ai nimic, ea n-are nimic, împreună face 
nimic. Să aşteptăm, amicul meu, zile mai bune” 38. Dar 
cînd au venit; acele zile mai bune, Bonaparte a ales ca sot 
al Paulinei pe blondul general Leclerc, iar bietul Junot 
a trebuit să se consoleze cu „mica ciumă” Laura Permon, 
care, ajunsă ducesă d’Abrantés, ne-a lăsat în zece volume 
memoriile ei, fără prea mare interes istoric, scrise cu mai 
puţin talent decît cele ale doamnei de Rémusat, dar deo- 
potrivă de subiective, deși cele două memorialiste se găsesc 
la poluri opuse. 

Aubry părăsind ministerul de război, locul lui este 
luat de Doulcet Pontécoulant, care, la recomandarea lui 
Boissy d'Anglas, îl cheamă pe Bonaparte la Biroul topo- 
grafic al Comitetului de salvare publică (echivalent astăzi 
Marelui stat major) şi-l repartizează la Direcția armatelor 
gi planurilor de campanie (cum ar fi astăzi Biroul de ope- 
raţiuni), însăreinîndu-l cu elaborarea planurilor pentru 
frontul de sud-est, celelalte fronturi fiind de resortul 


38 Ducesa d’Abrantés, op. cil., vol. I, p. 218. 
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generalilor Olarke, Lacuos gi Pully. Noul ministru îi pro- 
mito sprijinul pentru reintegrarea în arma artilorioi, dar 
se izbeşte de opoziția gofului porsonalului, Lotourneur de 
la Mancho, spirit si mai îngust decît Aubry, Acesta obiec- 
tează că pretenţiile lui Bonaparto sînt inadmisibile, că 
sînt alții mai vechi ca el gi că însuși Lazaro Carnot nu-i 
decât căpitan. Pontécoulant părăsind Comitetul de salvare 
publică, Letourneur profită de ocazie si pretextind refuzul 
lui Bonaparte de a pleca în Vandeea, dispune reformarea, 
lui din armată. 

Începe o perioadă in care mindria corsicană este pusă 
la grea încercare. Rămas fără nici un mijloc de existență, 
începe să bată la porţile potentatilor, mai insistent la 
a lui Barras, încearcă gi la deputatul Fréron, curtezanul 
Paulinei, gi la Mariette pe care la Toulon l-a scăpat din 
ghiarele mulţimii infuriate, dar pretutindeni numai pro- 
misiuni fără urmare. 


pentru uniformă. Era o mică favoare, fiindcă acest drept 
nu-l aveau decit ofiţerii în activitate de serviciu. Obignuit 
cu traiul modest din Corsica, cu sărăcia, lui, cu austeri- 
tatea, vieţii de soldat, ceea ce vedea în salonul cetăţenei 
Tallien era pentru el o lume de basm, Veneau, în mod 
obişnuit, masivul general Hoche aureolat de recenta 
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Acolo vede el pentru prima oară pe seducătoarea 
creolă, cocheta și lasciva Josefina de Beauharnais®, 
văduva generalului Alexandru de Beauharnais, ghilotinat; 
din cauza unui insucces militar, pe o altă creolă, Geneviève 
Hamelin, „frumoasă, impudică, spirituală și originală”, 
cum 0 caracterizează Octave Aubry, pe zgomotoasa Ger- 
maine de Staél, pe mistica şi excentrica Julia de Kriidener 
si, rătăcită în această lume de viciu, casta, frumoasa şi 
inteligenta doamnă Récamier. 

Regimul thermidorian, zguduit puternic de eveni- 
mentele de la 12 Germinal şi I Prairial, este amenințat; 
de o nouă furtună. 

13 Vendémiaire bate la ușă. 


% Versiunea tn stil romantic, construită la Sf. Elena, după care 
Bonaparte ar fl cunoscut pe Josefina cu ocazia evenimentelor de la 13 
Vendémiaire, s-a dovedit a fi falsă, 
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Lovitura de la 13 Vendemiaire 


„Tunurile de la Saint Roch l-au anun- 
tat pe Bonaparte Franţei, cele de la 
Arcole Europei și cele de la Piramide 
lumii întregi”, . 


Arthur Dourliac 


Hotžrttoare pentru cariera lui Bonaparte, ziua de 
13 Vendémiaire 1795 a fost o zi crucială care a schimbat 
mersul Revoluției franceze si într-un anumit sens al 
istoriei. Fără evenimentele din cursul acestei zile, din 
paginile istoriei ar lipsi astăzi epoca cea mai spectaculoasă, 
epoca napoleoniană, cu marea epopee si cu tot ce a în- 
semnat această epocă pentru istoria omenirii. În seara 
zilei de 13 Vendémiaire, Bonaparte nu era decît un simplu 
general reformat din armată, preocupat numai de grija 
unui mijloc de existență, urmărind cu atenție si răceală 
fluctuațiile politice, frămîntat de incertitudinea viitorului 
său. În dimineața zilei de 14 Vendémiaire era comandant 
al Parisului si, după cîteva zile, comandant suprem al 
trupelor din interior. Pentru a înțelege ce s-a petrecut în 
numai 24 de ore este necesară o mică incursiune în istoria 
Revoluției. 

Nu trecuse decît un an de la răsturnarea lui Robes- 
pierre și entuziasmul acelora care salutaseră sfirsitul Terorii 
scăzuse vertiginos. Teroarea continua sub alte forme, prin 
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alte metode, in numele altor rul teen lk nae 
din măreţia acelora în care crezuse vine Neth 
lotina seacă! si glonțul luau locul ghi orne M Ai ate, 
Incapabil să facă faţă problemelor care contrunton ziena, 
regimul corupt și anarhic al thermidorienilor a n pe 
plan intern la o degradare progresivă a situației pe itice, 
economice şi financiare, iar pe plan extern la perpetuarea 


organizare, a doua insurectie, pornită din aceleași cartiere 
la 1 Prairial, deşi a eşuat ca şi prima, a zguduit puternic 
regimul. Cind deputații au văzut capul colegului lor 
Féraud înfipt în vîrful unei sulifi si pus de răsculați pe 
biroul lui Boissy d'Anglas, președintele Adunării, şi cînd 
lofi cerind pîine si 
se pierduţi, au recurs 
la singurul sprijin ce le mai rămînea, baionetele ar- 
matei, Pretăcindu-se că fratornizează, cu răsculații, pro- 
mifind satisfacerea tuturor revendicărilor, deputații cîştică 
timpul necesar pentru a abroga legea care interzicea 
apropierea armatei de Paris, şi a doua zi, 20 000 de soldaţi 
sub comanda generalului Menou intră în capitală, zdrobese 
insurecția, și procedează la dezarmarea celor două cartiere. 
Pericolul iacobin era înlăturat gi Revoluţia practic ter- 


minată, Sprijinită la începuturile oi şi pind la lichidarea 
—_— 


1 Denumire data deportărilor în insulele Soychelles, 


, unde, din cauza 
climei și a tratamentului, majoritatea deportaților murea. 
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Girondinilor pe burghezie, sub Robespierre 
thermidorieni Revoluția nu-și mai akaca nein dace ib 
forța baionctelor, Ziua de 1 Prairial a marcat inceputul 
amestecului armatei in luptele politice, amestec care va 
merge crescind, va atingo punctul culminant la 18 Brumar 
şi va înceta sub Oonsulai, * 

„Pericolul iacobin fusese înlăturat, răminea cel re- 
galist. Deşi zdrobiţi la Quibéron de generalul Hoche, rega- 
liştii continuă lupta în Vandeea, Nobilimea feudală, ple- 
cată in stol pe urmele contelui d’Artois, a prințului de 
Condé, de Vaudreuil şi de Lambesc, conspiră gi se agită 
la Coblenz, Miinchen, Bamberg, dar mai ales la Londra 
unde găseşte un sprijin puternic din partea lui William 
Pitt. După lichidarea iacobinilor, este rîndul regaliştilor 
să intre pe scenă. Hi sînt sprijiniți în mod tacit de aripa 
dreaptă a Conventiunii, condusă de Boissy d’Anglas, Sa- 
ladin, Henry La Rivière, Aubry și girondinul Lanjuinais, 
care formau in sînul Conventiunii nucleul partidului sec- 
fionar. Nu există nici o îndoială că regaliştii singuri nu 
puteau spera într-o victorie, Prin intermediul Secfiunilor, 
care au jucat; un rol important în desfășurarea Revoluţiei, 
dar care deveniseră reacționare, regaliştii şi-au asigurat 
sprijinul burgheziei. Este un paradox pe care ni-l oferă 
Revolutia, acela de a vedea ridicîndu-se contra Conven- 
tiunii, care după moartea lui Robespierre revenise la 
politica Girondinilor, tocmai marea burghezie ale cărei inte- 
rese se întrupau în partidul Girondin. În această atmosferă 
de tensiune, de nesiguranţă, în care toţi aveau senti- 
mentul provizoratului, mandatul Conventiunii se apropia 
de sfirpit gi noi alegeri urmau să desemneze pe membrii 
celor două Adunări numite a Bitrinilor gi a celor Cinci- 
Bute, care, după noua Constituţie thermidoriană, urmau 
să ia locul Convenţiunii, Regimul era conştient că noile 
alegeri vor da majorităţi regaliste şi un puternic procent 
de iacobini gi, cum acost lucru trebuie împiedicat cu orice 
pref, so hotărăşte să recurgă la o lovitură de stat modi- 
ficind constituţia abin votată, în sensul că numai o treime 
din membrii noilor Adunări va fi aleasă de popor, restul 
de două treimi urmînd să fie aleso în mod obligator 
din rîndul deputaţilor conventionali, Dacă prin aceasta 
se evita orice surpriză, lovitura a fost în schimb picătura 
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mplut paharul. Secfiunile pun mina pe arme, chea- 
arie Pontes or po generalul Danican, hotirite să atace 
Conventiunea, s-o dizolve şi să aresteze pe membrii guver- 
nului. Situaţia o gravă. Convenţiunea alarmată se declară 
în şedinţă permanentă, dînd ordin generalului Menou să 
scoată trupele și să împrăștie pe răsculați. Însă Menou 
nu poate opune celor 40 000 de sectionari bine înarmaţi 
decît 5 000 de soldaţi şi, după cit se pare, el nu-i dispus 
să procedeze contra regaligtilor cu aceeași severitate pe 
care o arătase faţă de iacobini. Intimidat poate de forța 
şi agresivitatea sectionarilor, el nu procedează „manu 
militari”, ci, de acord cu deputatul Laporte, comisarul 
Convenţiunii, intră în tratative cu răsculații. Tratativele 
durează pînă seara și se termină printr-un fel de capitu- 
lare a trupelor, care primesc ordin să reintre în cazărmi. 
Sectiunile sînt sigure că a doua zi nu vor mai intimpina 
nici o rezistență. Din gravă, situația devine disperată. 
De la tribună Menou este acuzat de trădare și arestat 
în aceeaşi seară, iar generalii Desperriéres, Debor şi 
Duhaux sînt destituiti. 
Un Comitet de salvare publică constituit ad hoc 
numeşte pe Barras comandant al trupelor din interior. 


Barras, mai exact vicontele de Barras 2, isi crease repu- - 


tația unui specialist din ziua de 9 Thermidor, cînd a co- 
mandat trupele care l-au asediat şi arestat pe Robespierre. 
Barras era personajul cel mai influent și-n acelaşi timp 
cel mai corupt. Fost ofițer, dat afară din armată pentru 
neplata unor datorii de onoare, el avea toate însuşirile 
aventurierilor : venal, cinic, îndrăzneţ şi inteligent. Barras 
sesizează gravitatea situației, își dă seama că lucrurile 
vor merge mai greu ca la 9 Thermidor, și pentru aceasta 
simte nevoia să se consulte cu Lazare Carnot, eminentul 
ofițer de geniu, care, ca mombru în Comitetul salvării 
publice, a organizat armatele republicane punindu-le în 
situația de a rezista victorios numeroaselor coaliții ale 
puterilor feudale, Carnot era un om integru, un patriot 
fanatic gi un republican sincer gi dezinteresat. El n-avea 
nici-o stimă pentru Barras, era dezgustat de Venalitiitile 


2 Paul viconte de Barras 


1755— ; A 
cător al Directoratului, (1755—1820) a fost adevăratul condu: 
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lui, însă pus în alternativa, de a vedea triumfind regaliștii 
sau de a apăra Republica, cu toate gcăderile ei, Carnot 
nu-i refuză sfatul, care se va dovedi salvator : 

— Ored că e bine să-ţi iei ajutor un bun general, 
care va opera în timp ce tu vei da ordine. 

— Pe care? 

— Sint peste treizeci disponibili. 

— Numeşte-mi unul. 

— Ştiu eu... Brunne.. Verdier... Bonaparte. 

— Ah! Pe acesta îl cunosc. A cucerit Toulonul in 
fata mea. 

— Dacă a cucerit Toulonul, spune Carnot rizind, 
va fi capabil să cucerească gi pensionul ,,Filles-Saint- 
Thomas” 3. 

Deputatul Fréron, care mai speră să obțină mina 
Paulinei Bonaparte, sprijină numirea lui Bonaparte și 
lui i se alătură comisarul de război Turreau, care nu știa 
probabil nimic de scurta legătură sentimentală dintre 
cetiteana Turreau şi generalul Bonaparte. 

— Duceţi-vă de-l căutaţi, ordonă Barras. 

După unele versiuni, Bonaparte ar fi fost găsit 
la teatrul Feydeau stînd de vorbă într-o lojă cu actorul 
Talma, după alţii, el ar fi fost găsit la Biroul topografie 
unde fusese rechemat, în fine, după versiunea pe care ne-o 
dă Memorialul şi care pare cea mai sigură, Bonaparte 
părăsise teatrul şi se găsea pe culoarele palatului Tuileries 
unde aveau loc şedinţele Conventiunii. Contele de Ségur 
şi La Fayette, în memoriile lor, pretind a şti că în drum spre 
Tuileries, văzînd indirjirea sectionarilor, Bonaparte ar fi 
spus lui Junot: ,,...dacă Sectiunile m-ar pune în capul 
lor, în două ore ar fi în Tuileries si aş alunga pe mize- 
rabilii de Convenţionali”” 4, 

Este miezul nopţii cînd Barras şi Bonaparte sînt 
faţă-n faţă în sala Comitetului executiv. Barras îl întreabă 
dacă primeşte rolul de comandant secund sub ordinele 
lui, Bonaparte cere timp de gîndire. Barras îşi dă seama 


3 J, Burnat, op, cil, p, 50, La mănăstirea ,,Filles-Saint-Thomas” 
se instalase cartierul Sectiel Lepelletier, initlatoarea mişcării, 

4 Henry d’Estre, op, cil, p. 195; H, Taline, op. cit, p. 15; La 
Fayette, Memoires, vol, 11, p. 215. 
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A ia gravă în care se găsește Conventiunea, mi- 
eri er, hotăritoare. Pînă la ziuă mai sînt numai 
re. . : : 
bi = Îţi dau trei minute. — Trei minute, și-n aceste 
trei minute s-a hotărît cariera lui Bonaparte, Revoluţia 
şi-a schimbat cursul gi istoria Franţei și a Europei a 
intr e un făgaș nou. x g 
seal p Bine, Tiriad] Însă vă previn că odată sabia 
scoasă din teacă, eu n-o bag la loc pînă cînd ordinea 
nu va fi restabilită. 

— Tot astfel înțeleg şi eu, spune Barras 5. 

Bonaparte aleargă la Cartierul general, unde Şeful 
de stat major îl pune la curent cu situația trupelor și-l 
informează că în cîmpul de la Sablons se găsesc 40 de 
tunuri. Un escadron de dragoni sub comanda lui Murat 
este trimis în galopul cailor să aducă tunurile. La un sfert 
de oră după Murat au venit si sectionarii, dar au găsit 
cîmpul gol. 

La Cartierul general Bonaparte îl găseşte pe Menou, 
care nu fusese încă transferat la închisoare şi care-i spune : 
y++-Sint pedepsit pentru că n-am vrut să vars sîngele 
concetățenilor mei”. 

Bonaparte ii răspunde cu răceală : „Ai greşit, gene- 
rale, gi în această circumstanță ai greşit mult, sînt mo- 
mente in care a nu lovi e mai mult decît slăbiciune ; 
menajamentele n-au nici o valoare acolo unde revolta 
contra legii este flagrantă” 6, 

i În dimineața zilei de 13 Vendémiaire, garnizoana 
Parisului se găseşte în dispozitivul ordonat de Bonaparte, 
toate căile de acces către Tuileries sînt barate de trupe 
prevăzute cu artilerie ; meșele de darea focului la tunuri 
sînt aprinse, Sectiunile apar amenințătoare, ele cer ca 
un parlamentar al lor să fie primit in sala de sedinte 
pentru a înmîna ultimatumul generalului Danican care 
cere Conventiunii să capituleze, Deputatii sint împărţiţi, 
mulți au început să tremure cînd au auzit uruitul tunu- 
rilor și cînd Bonaparte le-a pus în mini câte o armă pentru 
ca, la nevoie, să lupte alături de soldaţi. Boissy @Anglas 


5 J. Burnat, op,. cit, 
s bitm a Pe: cil, p, 51, 
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propune să se înceapă tratative cu Danican, Gamon pro- 
pune un compromis, numai Chenier respinge orice tran- 
zactie, spunînd că „pentru Conventiune nu există decît 
o singură soluţie, victorie sau moarte” 7. 

Către ora 3 se aud primele focuri de armă. Gene- 
ralul Carteaux, pictorul de la Toulon, înconjurat; de sec- 
ţionari, e silit să părăsească poziţia de la Pont-Neuf și 
să se replieze pînă la Luvru. Lupta se angajează in str. St. 
Honoré unde sectionarii sînt stăpîni, focuri puternice 
pornesc din direcţia palatului contelui de Noailles, la 
ora 4, întregul front este angajat. 

La podul din faţa bisericii St, Roch se află cea mai 
puternică coloană, care are în frunte Secţia, Lepelletier, 
inițiatoarea mișcării si cea mai înverșunată. Richer- 
Sérizy, La Harpe, Lacretelle şi Vaublanc conduc coloana. 

Către ora 5, cînd în rîndurile deputaţilor ideea capi- 
tulării cîştiga teren, trei salve de artilerie zguduie palatul 
Tuileries. Bonaparte descărease tunurile asupra coloanei 
din fata bisericii St. Roch, care este lovită în plin. Prima 
salvă izbeste capul coloanei, celelalte două lovesc in eşarpă. 
Citeva sute de morţi, cîteva sute de răniți însîngerează 
lespezile din fata bisericii, în timp ce alte lovituri de tun 
seceră coloana din str. St. Honoré. Înainte ca noi salve să 
pornească, sectionarii cuprinși de panică fug în dezordine. 
Pentru a amplifica, deruta, Bonaparte dă ordin lui Murat 
să șarjeze. 

La ora 7 seara totul era terminat, liniştea cea mai 
desăvîrşită domnea în întregul Paris. 

Tirziu, în miez de noapte, cînd ultimii morţi şi răniți 
erau ridicaţi pentru a fi aruncaţi în gropile comune sau 
duşi la spitale, deputatul Fréron urca liniştit la tribună 
pentru a anunţa că „prin măsurile savante luate de 
generalul Bonaparte, care n-a avut la dispoziţie decît 
fase ore, ordinea a fost restabilită”. 

La 4 Brumar, Bonaparte este avansat general de 
divizie, La 5 Brumar ia ființă Directoratul, noua denumire 
a puterii executive, format din cinci membri, din care, 
în fiecare an, unul din ei este înlocuit prin tragere la sorţi. 


7 M. Mignet, Histoire de la Révolution française, vol. II, p. 161. 
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i rima formaţie din Directorat fac parte: Barras, 
cant Larévelliére-Lépeaux, Rewbell gi ștersul Letour- 
neur do la Manche, care reformase pe Bonaparte. Intrind 
în Directorat, Barras este bucuros să scape de comanda 
armatei din interior pe care o trece lui Bonaparte. R 

Deşi 13 Vendémiaire a fost ziua care i-a deschis 
lui Bonaparte drumul spre tron, amintirea acestei zile 
l-a urmărit pind în clipa morţii. Bourrienne afirmă că 
l-a auzit deseori spunînd că „ar da ani din viață, ca 
această zi să nu fi existat” 8. După douăzeci de ani, la 
Sf. Elena, el simte nevoia unei justificări față de poste- 
ritate, declarind că a ezitat să primească oferta lui Barras 
fiindcă sentimentele lui față de regimul de „avocaţi 
limbuți” erau aceleaşi ca ale imensei majorități a poporului, 
însă, în acel moment şi-a adus aminte că 50 000 de aus- 
trieci erau la porţile Strasburgului și 40 de vase de război 
engleze încrucișau în fata portului Brest. Un război civil 
ar fi deschis inamicului porţile invaziei. În asemenea, îm- 
prejurări, datoria oricărui patriot este de a se alătura 
acelora care au răspunderea, guvernării, indiferent de per- 
soane și sentimente personale. El nu se opreşte la această 
justificare, valabilă dacă ar fi sinceră, ci mai arată că 
primele focuri au pornit; din rîndurile sectionarilor și că 

„riposta, era legitimă. Din confruntarea diferitelor păreri, 
apare mai probabilă convingerea că Bonaparte, informat 
de ezitările deputaţilor, de dorința de capitulare, te- 
mindu-se de consecinţele pe care le-ar fi avut pentru el 
personal o victorie a Sectiunilor, a vrut să pună Conven- 
fiunea in faţa faptului împlinit. Justificarea de la Sf, 
Elena este construită pentru uzul posterităţii. 

Oricare ar fi adevărul, Bonaparte este a 
personaj de mina întâi. Numelo luie we toate Duds stina 
rile de la St. Roch l-au anunţat Franței” scoțîndu-l din 
anonimat. 

„Bonaparte continuă să frecventeze saloanele Terezei 
Tallien, care continuă să fie amanta, oficială a lui Barras, 
dar el nu mai este un „paria” silit să ghicească in palma 


zeiței pentru trei metri do stotă, el este salvatorul si pre- 


pi : 
eta Bourrienne, Mémoires, vol, I, p. 253 şi H. Taine, op. cit., vol. IX, 
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zenţa lui este dorită şi căutată. Membrii Directoratului, 
pe care Bonaparte îi tratează de la egal la egal, se-ntrec 
în laude și invitaţii. 

Instalat la Cartierul general din str. Capucinilor, 
cu Duvigneau ca şef de stat major, cu Marmont, Junot, 
Louis şi Lemarois ca aghiotanţi, el procedează la dezar- 
marea Secţiunilor, lansînd un ordin de o impresionantă, 
severitate. Baronul Fain susține însă că tot ce era severi- 
tate în redactare a fost blindete în execuţie. Artist in 
dezlegarea, stărilor sufleteşti colective, el a calculat că 
nimeni nu va îndrăzni să nesocotească ordinul unui general 
care n-a ezitat să tragă cu tunurile în plin Paris. Lipsa, 
oricărei rezistenţe din partea Sectiunilor, care s-au lăsat; 
dezarmate fără murmur, a dovedit justetea calculului. 
Unii contemporani afirmă că Bonaparte a făcut totul 
pentru a sustrage de la rigorile legii pe cei vinovaţi şi că 
graţie lui insurecția s-a soldat cu o singură pedeapsă 
capitală. Trebuie recunoscut şi faptul că Directoratul a 
dat dovadă de moderație în urmărirea, vinovaţilor. Bona- 
parte cere şi obţine punerea în libertate a “generalului 
Menou. 

Pentru prima oară ies la iveală calităţile de orga- 
nizator ale lui Bonaparte. Abia instalat, el ia măsuri 
pentru distribuirea alimentelor, a pîinii, a combustibi- 
lului. Bineînţeles, cantităţile rămîn insuficiente, ele ne- 
depinzind de comandantul Parisului, dar distribuţia se 
face în ordine și echitabil. Noua lui situaţie îi permite 
să-și ajute familia care nu mai duce lipsă de nimic. Grație 
influenței pe care o are, Lucien este numit comisar de 
război la armata de Rhin, Jerâme este instalat. în cel 
mai renumit colegiu, iar pe Joseph îl asigură că va fi 
numit; consul. 

În saloanele Terezei Tallien el revede pe cocheta 
văduvă Josefina de Beauharnais, caro va fi, așa cum măr- 
turiseste la Sf. Elena, „singura femeie pe care a iubit-o, 
pentru că avea 27 de ani”. Josefina este o artistă în arta 
seducţiei, Frivolă pe cit e de superficială, seducătoare pe 
cit este de neatatornică, „cochetă ca o curtezană şi uşoară 
ca o proxeneti’’®, cum o caracterizează Octave Aubry, 


® Octave Aubry, La vie privée de Napoléon, p. 81. 
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pentru ea a captiva pe corsicanul neexperimentat şi cu 
temperament vulcanic nu-i decit un joc uşor. Ea nu se 
gîndeşte la o recăsătorire decît; pentru a-şi asigura o poziţie 
cit mai convenabilă în noua aristocrație burgheză și un 
sprijin pentru cei doi copii, Eugen și Hortansa. A fost 
destul să audă într-o zi pe contele de Ségur spunînd că 
„acest mic general ar putea ajunge un om mare”, pentru 
ca ea să-și multiplice cochetăriile și insistențele : _ 
„N-ai mai venit să vezi o prietenă care te iubeşte. 
Vino miine să dejunezi la mine. Am nevoie să te văd 
si să vorbim de interesele tale. : 
Bună seara, prietenul meu, eu te imbratisez. 
Văduva Beauharnais” 10 
Captivat complet de rafinata văduvă, Bonaparte a 
uitat pe Désirée Clary şi nu se mai gîndeşte decît la o 
căsătorie imediată cu Josefina, care, din calcul, nu vrea 
să pară grăbită. Barras o împinge la această căsătorie, 
fie, cum susțin cei mai mulți, pentru a scăpa într-un mod 
elegant de o metresă de care se săturase, fie, cum cred 
unii, pentru a-și asigura prin ea devotamentul acestui 
general prețios de a cărui sabie s-ar putea să mai aibă 
nevoie în aceste vremuri de nesiguranță politică. 
Căsătoria lui Napoleon Bonaparte cu Josefina 
Tascher de la Pagerie, vicontesă de Beauharnais, s-a, ce- 
lebrat la primăria celui de-al doilea arondisment de către 
primarul Leclercq, martorii miresei fiind Barras si Tallien, 
iar ai mirelui aghiotantul Lemarois şi un oarecare Cal- 
melet. E ora 10 seara, mireasa și martorii aşteaptă de o 
oră sosirea lui Bonaparte, nerăbdarea gi îngrijorarea 
sporese pe măsură ce timpul trece, primarul obosit a 
adormit într-un fotoliu. Către ora 11 se aude pe scări 
zornăit de pinteni, Bonaparte intră, merge drept spre 
fotoliul in care primarul doarme dus, îl bate puternic 
pe umăr pentru a-l deştepta și-i spune brusc: „Haide, 
comnule primar, căsătoreşte-ne”, În fata unui amant 
blazat și-a unui mire aprins, Josefina, dintr-un exces de 
cochetărie, își declară virsta cu patru ani mai puțin, din 
galanterie mirele se îmbătrinogte cu un an si jumătate. 


19 Arthur Lévy, op. cil, p, 90—97 sl Octave Aub arte 
et Joséphine, p. 97. MA fR ligi ee 
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Fig. 5. — Josefina de Beauharnais. 
Pictură de Prud'hon. 
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Ou două zile înainte de căsătorie, generalul Bonaparte 
fusese numit comandant al armatei de Italia. Numeroși 
autori atribuie această numire legăturilor sentimentale 
dintro Barras și Josefina. Unii insinuează, alţii o spun 
categoric: ,,...armata de Italia a fost cadoul de nuntă 
po care Barras l-a făcut fostei lui metrese” 11. Versiunea, 
satisfaco po amatorii de picanterii, dar din punct de 
vedere istoric este complet falsă. Că Josefina a fost amanta, 
lui Barras este posibil, fără a fi sigur. Ba n-a strălucit 
niciodată prin virtute și castitate, dar că această legătură 
cu Barras a determinat numirea lui Bonaparte la comanda 
armatei de Italia este inexact si dovada nu-i greu de 
făcut. 

De fapt, în Italia erau două armate, una zisă de 
Alpi, cealaltă de Italia, comandate de generalii Kellermann 
şi Scherer, ambii bucurindu-se de încrederea gi a Direc- 
toratului si a celor două Adunări. Nimeni nu se gindea 
“să-i schimbe dacă lucrurile n-ar fi mers atît de rău pe 
frontul celor două armate. Lazare Carnot, care avea în 
supravegherea sa operațiunile militare, şi-a adus aminte 
de planurile întocmite de Bonaparte pe vremea cînd 
lucrase la Biroul topografic, planuri care-l impresionaseră 
prin puternica concepţie strategică, prin logica strînsă 
a celor 20 de msmorii care le însoțeau și prin precizia 
detaliilor privind topografia teatrului de operaţii. Carnot 
scoate planurile din mape şi le trimite celor doi generali 
pentru executare. Dar nici Kellermann, nici Scherer nu 
erau generali de talie să înţeleagă strategia lui Bonaparte, 
iar lui Scherer îi lipsea și temeritatea pe care o reclama, 
executarea planurilor. Kellermann, temperament mai im- 
pulsiv, înapoiază planurile spunind că n»... autorul este 
un nebun care trebuie internat”, Scherer mai ponderat 
cere ca ,,.. .acela care le-a întocmit să vie să le execute” 12, 

Cei cinci Directori se întrunesc și Carnot, nu Barras, 
propune ca generalul Bonaparte, autorul planurilor, să 
fie numit la comanda armatei de Italia, mai exact a 
celor două armate, care intrau sub o singură comandă, 
Solutia era de o logică elementară gi la ea se raliază Barras 


11 Octave Aubry, op, cil., p. 85. 
12 Henry d'Estre, op, cil, P. 185, 186, 
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şi Larévollidre-Ldépoaux, Rowboll propune pe generalul 
Ohampionot, un oxcelont manevrior gi un republican ve- 
rificat, iar Letournew propune po iacobinul Bernadotte. 
Ou troi voturi pentru, gi două contra, Bonaparte primeşte 
investitura, Barras nu putea face cadou comanda armatei 
do Italia pontru motivul că nu dispunea de ea. În memoriile 
lui, scriso într-un spirit ostil lui Napoleon, Larévelliére 
scrie : ,,...noi puteam împărpi multe favoruri, însă nici 
unul din noi nu dispunea de comanda armatelor de Rin, 
de Sambre-ct-Meuse gi do Italia, comanda acestor armate 
nu se putea da decit cu majoritatea voturilor Directo- 
ratului”. El este şi mai categoric cînd serie că pe e Ver- 
siunea după care numirea lui Bonaparte s-ar datora, inter- 
venţiilor Josefinei pe lîngă Barras este inexactă” 3, În 
două scrisori rămase de la Carnot, acesta revendică me- 
ritul de a-l fi propus pe Bonaparte. Să mai adăugăm 
faptul că Lazare Carnot avea cuvîntul hotiritor în numirea 
generalilor, că era de o integritate desăvirșită, că între 
el şi Barras era o surdă adversitate, că in patriotismul 
lui fanatic, Carnot n-ar fi acceptat să facă dintr-o problemă 
vitală pentru destinele Republicii, una de alcoy sau de 
coterie politică. Este probabil, chiar sigur, că Josefina 
a intervenit pe lingă Barras, direct dacă în adevăr ea 
a fost amanta lui, prin doamna, Tallien dacă n-a fost. Cu 
sau fără intervenţia ei, votul lui Barras era asigurat 
fiindcă, la 13 Vendémiaire, dacă Bonaparte a salvat Con- 
venţiunea, el a salvat în primul rind pe Barras, care avea 
conducerea nominală a operaţiunilor. 

Din punct de vedere istoric, faptul nu prezintă nici 
o importanţă, deoarece, prin strălucitele victorii din 
Italia, Bonaparte și-a validat dreptul la această comandă. 
Dacă am relevat acest amănunt, dacă am insistat asupra 
lui este pentru a dovedi odată mai mult cît de contro- 
versată este istoria napoleoniană, nu numai în inter- 
pretarea ei, dar chiar în relatarea unor amănunte fără 
nici o importanţă istorică, Aceste mici neadeviruri con- 
stituie o sursă de informare po care autorii ostili şi cei cu 
idei preconcepute o folosesc pînă la abuz. 


12 Arthur Lévy, op, cil, p. 104, 


77 


Scanned with CamScanner 


Campania din Italia 


„Numai după victoria de la Lodi mi-a venit 
ideea că aş putea să devin un actor decisiv 
pe scena noastră politică. Atunci s-a născut 
prima scînteie a marii ambiţii”, 


Napoleon 


Numai două zile a durat luna de miere a lui Bona- 
parte. Căsătorit la 9 martie, noul comandant al armatei 
de Italia pleacă la 11 martie spre Nisa, unde generalul 
Scherer, din motive de confort, imobilizase Cartierul ge- 
neral departe de trupe si de teatrul de operațiuni. Insotit 
numai de Junot si de ordonatorul Chauvet, soseste in 
ziua de 27 martie la Nisa gi din primele zile mută Cartierul 
la Albenga. Bonaparte poate, in fine, să-și pună în apli- 
care planul pe care l-a meditat timp de doi ani şi pe 
care l-a explicat; în douăzeci de memorii. 

El este hotărît să-l execute punind în practică 
sistemul pe care-l oxpusese lui Augustin Robespierre : 
„Sint sisteme de război, ca gi de asediul cetăților. Trebuie 
concentrate focurile asupra unui singur punct, spirtura 
odată făcută, echilibrul este rupt, restul devine inutil” 1, 

Majoritatea principiilor caro trec astăzi drept na- 
poleoniene fuseseră formulate teoretic de o pleiadă de 


3 Colonel Camon, La guerre napoléonienne, p. 4. 


. 


79 


Scanned with CamScanner 


- 


autori militari în frunte cu Du Theil, Bourcet, dar mai 
ales Guibert. 

Bonaparte, însă, este primul general care le-a pus 
în practică cu rezultate atit de strălucite, încît astăzi ele 
poartă numele lui. Cînd el spunea: „Am dat 60 de bătălii 
şi în nici una n-am învăţat nimic care să nu fi știut 3, 
cl so gindea desigur la ceca ce învățase de la acești teo- 
reticieni. : 

Ceea ce se înţelegea prin armata de Italia semăna 
mai degrabă cu o bandă de 36 000 de briganzi, flăminzi, 
desculți, dezbrăcaţi, care trăiau mai mult din jafuri. Re- 
publica thermidoriană, paralizată economiceşte de co- 
ruptie şi anarhie, își concentrase toată atenția asupra 
armatelor de Sambre-et-Meuse și de Rin, care, în con- 
ceptia operativă a Directoratului, formau forța de şoc. 
Din putinul ce mai rămînea pentru armata de Italia, 
jumătate era furat de către furnizori, ordonatori şi unii 
generali. Viteazul general Augereau, viitorul duce de 
Castiglione, era un delapidator de ultimă speţă, ,,furgoa- 
nele lui Augereau” 3 căpătaseră o tristă celebritate. Eroul 
între eroi generalul Masséna, viitorul duce de Rivoli, print 
de Essling, învingătorul de mai târziu al lui Suvorov, era 
un contrabandist notoriu. Disciplina armatei de Italia 
scăzuse pînă la debandadă, dezertările luaseră proporţii 
îngrijorătoare, majoritatea dezertorilor îngroşau rîndurile 
briganzilor care sub etichetă regalistă jefuiau pe toate 
drumurile, ofiţerii neplititi cu lunile trăiau din ce le 
trimiteau cei de acasă, mulţi din ei jucau cărţi cu soldaţii, 
comandanții închideau ochii la jafuri, ascultarea nu mai 
era obţinută decît prin concesii făcute disciplinei. Risipite 
pe o semicircumferinj’ de 170 km, cele două armate de 
Alpi și Apenini stăteau într-o defensivă, după părerea 
lui Bonaparte, „mai omoritoare, mai destruotivă decit 
cea mai activă campanie”, 


Nimic nu poate reda mai elocvent starea mizerabilă 


a armatei de Italia, decît expunerea, pe care o face coman- 
dantul care pleacă celui care a sosit : 


2 Gaspard Gourgaud, op, eil, vol, II, P. 424, 
2 Jean Vial, Histoire de campagnes modernes, vol, I, p, 460, 
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„Soldaţii sînt goi. Îi veţi vedea acoperiţi cu zdrente, 
cu batiste in loc de pălării și cu îneălțămintea înfășurată, 
în paie. Ofițerii sînt tot atît de goi ca și oamenii. Generalii 
n-au cai, soldele n-au fost plătite de trei luni, soldaţii care se. 
găsesc în apropierea mării primesc ratia pe jumătate, cîte- 
odată pe sfert, cei ce se găsesc în munți sînt reduși să trăias-. 
că cu un pumn de castane, bivuachează în zăpadă, fără pă-. 
turi, fără paie, fără lemne. Am aici, cetăţene general, copia. 
de pe rapoartele pe care reprezentantul Ritter si comisarul: 
de război Reboul le-au adresat Directoratului, eu însumi 
am cerut de douăzeci de ori bani, hrană, muniții de arti- 
lerie, cai. N-am obţinut nimic, nimic, nimic. Nu mai 
departe decît ieri, batalionul III din regimentul 209 s-a. 
revoltat, comandantul, căpitanul Duvernay, s-a pus in 
capul lor. Pentru artilerie vă trebuie 20 000 de cai, n-aveţi. 
decât 2 000, n-aveţi decît 2 000 de săbii care în cîmpie 
nu înseamnă prea mult față de cavaleria austriacă și 
papolitană, Noi nu putem rămîne pe malul Genovei cu: 
austro-sarzii în față şi cu englezii în spate. Pentru a avansa, 
armata de Italia are nevoie de piine, de bani, de întărituri. 
Directoratul nu i le poate da. Ca atare, cred că armata, 
trebuie să se retragă pind la Roya şi poate pînă la Var” 4, 
Unul din cei mai recenți istorici militari, maiorul Henry- 
Lachouque, pe baza documentelor aflate la Serviciul istorie 
al armatei, adaugă noi precizări spunînd că ,,...armata. 
de Italia era o bandă de briganzi în revoltă. Divizia Se- 
rurier s-a revoltat fiindcă ratia de pîine fusese redusă la. 


` jumătate, la divizia Augereau, regimentul 69 s-a revoltat; 


strigind : „bani sau nu veţi mai avea soldaţi”, batalionul 
III din reg. 209 a refuzat să intre în avanposturi pind 
nu vor primi solda, și încălțăminte, reg. 7 este regalist. 
Și în ziua de 21 ian., ziua decapitării lui Ludovic al XVI-lea, 
au îndoliat; drapelul unităţii. Oamenii mor de frig şi dorm 
ca vitele, furnizorii livrează totul pe jumătate, comisarii, 
de război închid ochii” 5, 

Pentru a întregi imaginea, reproducem şi scrisoarea, 
bravului general Joubert către tatăl său: ,,. „guvernul 
preocupat numai de armata de Rin ne lasă fără bani la. 


4 Raymond Cartier, în „Paris Match” din august 1969. 
5 Henry Lachouque, Napoléon 20 ans de campagnes, p. 24. 
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discretia pungaşilor care ne administrează. Franţa s-ar 
cutremura dacă ar sta să socotească toți morţii de inanitie 
și din cauza bolilor” °, R 

Dacă am insistat prea mult asupra situației în care 
se găsea armata de Italia, am făcut-o fiindcă numai în 
lumina acestor dramatice realități, miracolul sivirsit de 
Bonaparte apare in toată plenitudinea lui. Starea mize- 
rabilă a acestei armate, lăsată pradă lăcomiei furnizorilor 
şi bancherilor patronaţi de Barras, era de natură a des- 
curaja pe oricare alt general, nu însă pe Bonaparte. 

Cu această armată nedisciplinata, „dezorganizată, de- 
moralizată de lipsuri, Bonaparte trebuia să bată cinci 
armate, fiecare în parte mai puternică decît a lui şi faptul 
că le-a bătut a făcut ca această campanie din Italia să 
se înscrie printre cele mai glorioase din toată istoria 
militară, 

Ca împărat, Napoleon a repurtat victorii mai mari, 
mai decisive, mai spectaculoase prin mărimea, efectivelor. 
comandate și prin amplitudinea manevrelor în cîmpul 
strategic, ca de pildă la Ulm, la Austerlitz, Iena, Friedland, 
Ekmiil şi Wagram, dar nici una din acestea n-a fost cis- 
tigată cu mijloace atât de reduse gi nici una n-a, intrecut-o 
în îndrăzneală. El a depășit; în această, campanie pe toţi 
marii căpitani ai lumii, prin precizia, manevrelor, geniali- 
tatea concepţiilor strategice şi prin rapiditatea execuțiilor 
care derutau pe adversar. În scurt timp, victoriile acestui 
general tînăr, necunoscut pînă, atunci, vor uimi lumea şi, 
după cum se va vedea, aveau de ce. 

Fără îndoială, soldaţii armatei de Italia erau bravi. 
Animaţi de acel spirit revoluţionar iacobin, căruia, îi ră- 
maseră atașați prin sentimentele lor, ostașii armatei de 
Italia posedau în stare latentă o rezervă excepţională de 
temeritate, de elan gi patriotism, nu lipsea decît coman- 
dantul care să ştie să le pună in valoare, şi acesta, sosise 
în persoana unui general care n-avea decit 27 de ani, 
dotat cu un geniu militar, cu o voinţă de fier si cu o artă 
desăvîrșită de a se impune, 


De fapt, Bonaparte nu era un necunoscut pentru 
armata de Italia, El comandase în 1794 artileria acestei 


ê Arthur Lévy, Napoléon intime, p. 459, 
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armate gi exercitase o influenţă preponderentă în Consiliul 
reprezentanților poporului. Nimic în ţinuta lui nu im- 
presiona. Mic de statură, uniforma, neîngrijită, de o sli- 
biciune care inspira compătimire, el face asupra lui Lassale 
impresia unui „matematician gi a unui visător”, Impresia 
era numai în parte justă. Bonaparte era în adevăr un 
matematician, dar ce eroare colosală aceea de a con- 
funda pe acest calculator rece, realist, cu un visător, spe- 
cimen de oameni pentru care el avea un dispreț pînă la 
dezgust. 

Restabilirea disciplinei atît de grav compromise de 
toleranța lui Scherer, reorganizarea unităților, remanierea 
dispozitivului în sensul concepțiilor lui operative, echiparea 
oamenilor, punerea în stare de folosință a atelajelor gi 
harnașamentului, asigurarea regulată a hranei pentru 
oameni gi a furajelor pentru cai, dotarea cu armament 
şi muniții sînt problemele dramatice cărora trebuie să le 
facă față tînărul general fără experiență administrativă 
şi mai ales fără bani. 

Bonaparte ştie că Directoratul, mai mult decit cei 
2 000 de ludovici pe care i i-a dat la plecare şi pe care 
i-a luat cu el în trăsură, nu-i mai poate da nimic și că el 
| trebuie să găsească singur soluţia, pentru a scoate armata 
| din situaţia gravă în care se află. Bonaparte, însă, nu-i 
“un birocrat care să caute soluţia în scripte şi să aştepte 
- totul de la rapoarte, nici lipsit de curajul răspunderii. El 
începe să răscolească în resursele regiunii, descoperă în 
depozite clandestine 20 000 de perechi încălțăminte, reu- 
geste să adune 2 000 de catiri. Forţează firmele să livreze 
pîine, carne, furaje, fără să se împiedice de legi si forma- 
lităţi. Compania Navarre-Roy și Barry primesc dispoziţii 
să livreze imediat 40 000 chintale de fin, constrînge firma 
La Porte să transporte la Savona 2 500 chintale de grîu, 
iar firma Collot trebuie să asigure carnea în asemenea 
cantitate încît, într-o decadă, soldații să primească de 
cinci ori rațiile de carne. 

Arthur Lévy, H. Taine, E. Tarlé gi mulţi alţi adaugă 
la aceste greutăți reale și una imaginară, aceea a ostili- 
tăţii generalilor armatei de Italia faţă de Bonaparte. Ei 
citează în special numele lui Augereau şi al lui Masséna, 
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ticipatie insubordonaţi faţă de „generalul de stradă 
T Ja ATARA aha do „favoritul lui Barras”, 
Cel mai recent specialist al istoriei napoleoniene, Jean 
Burnat, se ridică contra acestei legende despre care spune 
că „trebuie sfărîmată” și explică motivele : „Numeroşi 
generali din armata de Italia luptaseră alături de Bona- 
parte la Toulon. Pentru ei, Bonaparto prezenta două 
avantaje care-i făceau să-l accepte fără discuție. În primul 
rind, noul comandant este un artilerist, singurul general 
de artilerie ieşit din Marea şcoală care mai rămăsese. 
Toți ceilalți vegetau la armata lui Condé? sau, ca Picot 
de Peccaduc, inspectau recrufii austrieci sau, ca Phelip- 
peaux, trecuseră în serviciul Angliei. În fine, Bonaparte 
făcuse un stagiu în Biroul topografic si acest amănunt 
era foarte important” 5. Nimeni nu poseda ca el arta 
de a se impune. Privirea lui fixă despre care Oambacérès 
spunea că „îți trece prin cap”, iar d-na de Staël că ,,stra- 
punge ca o sabie”, şi care în momente de supărare devenea 
înfricoșătoare, tonul imperativ, scurt, absolut paraliza 
orice rezistență, iar claritatea gi concizia ordinelor îl 
dispensa de discuții si explicații cu subalternii. 

Din prima zi, Bonaparte dă ordin comandanților de 
divizii să împuște pe loc orice soldat prins asupra jafului ; 
ofițerii care prin exemplu gi slăbiciunea lor încurajează 
abaterile sînt imediat destituifi si trimiși in stare de arest 
la fortul Carré ; ofițerii si subofițerii care lipsesc nemotivat 
în cursul unei bătălii sînt destituiti şi trimişi în depar- 
tamentele lor pentru a fi stigmatizati ca nişte laşi ; uni- 
tăților care se fac vinovate de abateri colective li se ridică, 
drapelele care se expun indoliate la posturile de comandă ; 
soldaţilor vinovaţi de abateri individuale li se comunică, 
numele la primării pentru a fi afişate; ordonatorii sînt 
arestaţi gi trimişi in fata Consiliului de război pentru a fi 
judecaţi pentru delapidare. „Aici, scrie el Directora- 
tului, trebuie să impusti gi să arzi”. Dar, odată cu aceste 
măsuri draconice, rațiile cuvenite soldaților şi cailor încep 
să se distribuie regulat, cu precizie de gram, sute de mese- 


7 Armată formată din nobilii emigrați 
alături de armatele străine. TDS ree ge Co lat 


“8 J. Burnat, op. cil, p. 51, 56, 
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Fig, 6. — Bonaparte in timpul 
campaniei din Italia, 
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riași lucrează zi şi noapte la confecționarea de îmbrăcă- 
minte. El ştie că cele mai savante combinaţii strategice 
pot fi compromise de o trupă flămîndă și dezbrăcată. 
După o lună, disciplina armatei era restabilită, De la 
general la soldat, toți şi-au dat seama că noul comandant 
vrea, o ascultare fără murmur și pe care, pentru a o avea > 
nu se dă înapoi de la nici o măsură. 

Munca depusă de Bonaparte întrece orice limite. 
Dacă s-ar lua la întîmplare activitatea lui dintr-o singură 
zì, nu poți crede că o ființă omenească poate fi capabilă 
de asemenea eforturi. Nimic nu-i scapă, totul este calculat 
matematic si transpus în ordine clare, care nu lasă loc la 
interpretări, el indică modalitatea de distribuție a hranei 
şi furajelor, cantitățile, cînd si unde trebuie depozitate, 
modalitatea de plată, concomitent dă ordinele de operații, 
de dotare a unităților cu arme şi muniții, face corespon- 
denta cu Directoratul si in acest timp au loc şase lupte 
şi trei bătălii. 

Din raţiuni politice, Directoratul ar vrea ca armata 
de Italia să înceapă, ofensiva, dindu-i în acest scop ordi- 
nele necesare. Bonaparte nu se teme să le răspundă: 
y+ „ceea ce îmi cereti Dys. sînt minuni şi eu nu ştiu să 
le fac. De la victorie la înfrîngere nu-i decît un pass. 
Planurile pe care le-a meditat și aprofundat ani de zile 
nu vrea să le vadă compromise de graba . diletanţilor 
de la Paris. 


preajma, ofensivei din primăvara anului 1796, 


La Genova, nobilii sint pentru Austria rul 

i poporu 

pentru Franţa, guvernul păstrează o neutralitate Pa nl 
= 


° Arthur Lévy, op, cil., p. 460, 
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Ducatul de Parma-Piacenza-Guastalla, ducatul Modena, 
statele papale, regatul Neapole şi al color două Sicilii gravi- 
tează în orbita Austriei, Ducatul Toscana este singurul 
care a recunoscut Republica franceză, Republica venețiană 
căreia îi aparţine Friul, Istria gi Dalmatia este în pace 
cu Franţa, însă neutralitatea ei este suspectă. Corsica 
fusese predată Angliei de către Pasquale Paoli. 


Acesta era aspectul situației în momentul în care 
se angaja partida din Italia, o partidă epică, dar inegală 
din punct de vedere al resurselor în oameni şi materiale, 
care dădea coalizatilor o zdrobitoare superioritate; in 
ceea ce priveşte valoarea soldaţilor, dar mai ales a coman- 
damentului, francezii aveau însă o superioritate categorică. 

Cunoscutul critic militar Clausevitz scria că ,,Bona- 
parte cunoştea Apeninii ca pe buzunarul său”. Acestui 
general tînăr, cutezător, capabil, plin de ambiţie, Austria 
îi opunea doi mareșali bătrîni, trecuţi de 70 de ani, ajunși 
la sfîrşitul carierei, lipsiţi de inițiativă şi libertate de ac- 


tiune, siliți să refere necontenit Consiliului aulic, instrument 


de conducere învechit ca şi monarhia austriacă. 


Baronul Peler von Beaulieu are 72 de ani, abia 

încalecă, ofiţerii din statul major şi în subordine : Sebol- 

N tendorf, Pittoni, Lipthay și Schiibirz sînt bătrîni și bolnavi. 

Baronul Michelo-Angelo-Alessandri-Colli-Marchi, mareșal 

austriac de origine italiană, comandă armata sardă. 

„ Argenteau este tipul generalului de curte care foloseşte 
protecţia Arhiducelui pentru a submina pe Coli. 


În vederea campaniei contra Austriei, Directoratul 
organizase trei armate : armata de Sambre-et-Meuse sub 
comanda lui Jourdan; armata de Rin sub Moreau şi 
armata de Italia sub Bonaparte. Obiectivul comun al 
celor trei armate este Viena, prima, urmînd să înainteze 
prin Bavaria pe valea rîului Main, a doua pe valea Dunării 
și a treia prin Tirol. În concepţia operativă a Direoto- 
ratului, teatrul de război din Italia era secundar, geniul 
militar al lui Bonaparte va face din el teatrul principal, 
prin faptul că Austria, speriată de ofensiva vijelioasă a 
lui Bonaparte, este silită să retragă succesiv trei armate 
de pe frontul principal pentru a încerca, fără succes, să-i 
oprească pe francezi. 
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Armata de Italia prezenta o mare inferioritate nu- 
mericaé şi de artilerie, Celor 50 000 do sarzi şi 30 000 de 
austrieci comanda{i de Beaulieu, dispunind do 124 de 
tunuri, Bonaparte nu le poate opune decit 36 000 cu 6O 
de tunuri. Prin aceasta nu trebuie înțeles că în momentul 
decisiv al bătăliei el era inferior numericeşte, Unul din 
principiile fundamentate de el este şi acela că mu trebuie 
să fii mai tare ca inamicul decit în punctul şi în momentul 
voit”. Arta prin care el reușea să-şi concentreze forțele 
în punctul unde se decidea bătălia şi manevrele prin 
caro împiedica concentrarea inamicului explică multe 
din victoriile lui, mai ales în Italia. Tactica lui consta 
în a bate pe inamic în detaliu. Cînd se afla în fața a două 
sau trei armate inamice, el se instala într-o poziţie cen- 
trală, unde, după expresia unui critic militar, stătea ca 
păianjenul în plasă asteptind prada”. Din această poziţie, 
numită în termeni militari de „aşteptare strategică”, 
el se arunca asupra forţelor inamice incepind cu acelea 
care, prin efective, dar mai ales prin obiectivul urmărit, 
prezentau pericolul principal. În cursul campaniei din 
Italia, de trei ori îl vedem în poziţie de aşteptare strategică. 
Prima a dus la victoria de la Castiglione, a doua la cea 
de la Arcole şi a treia la cea do la Rivoli. 

in toate actiunile militare, Bonaparte nu urmăreşte 
decit scopul politic. Pentru el bătălia nu-i scop, ci mijloc. 
El îmbină acţiunea militară cu cea politică într-o logică 
perfectă. Cu un an înainte de începerea campaniei, în- 
tr-unul din memoriile anexate la planurile de operațiuni, 
Îl vedem preocupat de aspectul politic : yin actuala si- 
tuatie a Europei, regele Sardiniei trebuie să dorească 
pacea. Este necesar ca prin acţiuni ofensive să ducem răz= 
‘boiul în statele lui pentru a-l decide prompt la pace si 
a obliga pe austrieci să părăsească poziţiile din care ei 
‘pot exercita presiuni asupra regelui Sardiniei. Trebuie de 
asemenea să ne instalăm într-o poziţie de unde să putem 
proteja Piemontul” 10, Acest rezultat, Bonaparte îl va 
obţine de la primele operaţiuni. Colonelul Camon, în 
zemareabilul său studiu Războiul napoleonian, face obser- 


10 Colonel Camon, op. cil., p. 5—6, 
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vafia că niciodată un plan de campanie stabilit a priori- 
n-a fost mai precis executat, 

La 12 aprilie, Bonaparte socotește că nu mai poate 
amina, ofensiva fără un grav pericol pentru trupele din 
linia I, aflate de două zile sub presiunea armatei lui 
Beaulieu. El trece în revistă trupele, le îmbărbătează, gi 
lansează celebrul ordin de zi care a stirnit atitea comen- 
tarii gi anunţă pe generalul, care, așa cum n-a fost egalat 
în arta militară, nu va fi niciodată egalat în arta de a 
vorbi şi a îmbărbăta soldații : 

„Soldați ! 

Sintefi goi, rău hrăniţi, guvernul vă datorează 
mult, dar nu vă poate da nimic. Răbdarea voastră, 
curajul pe care-l dovediti în mijlocul acestor stinci este 
admirabil, însă el nu vă procură nici o glorie. Eu vreau 
să vă conduc în cele mai fertile cimpii ale lumii. Provineii 
bogate, oraşe mari vor fi în stăpînirea voastră. Veţi găsi 
acolo onoare, glorie şi bogății. Soldaţi ai armatei de 
Italia ! Veţi fi voi oare lipsiți de curaj și de hotărire ?” 7. 

Nici. un cuvînt de prisos în acest ordin de zi, nici 
unul mai puţin. 

Masa de manevră este aruncată fulgerător in zona 
Montenotte-Dego-Montezemolo. Generalul Argenteau este 
zdrobit la Montenotte, la Millesimo armatele austro-sarde 
sînt separate. Lipsite de comunicații paralele cu frontul, 
ele nu pot face mișcări de rocadă pentru a se reuni. Gene- 
ralul Colli este bătut la Mondovi și aruncat spre Cherasco, 
unde Masséna intră victorios capturind imense cantități 
de arme și provizii. Regele Victor Amedeu imploră pacea; 

însă nu obţine decît armistițiul de la Cherasco. Fortă- 
rețele Coni, Tortone, Cherasco, Nisa, Savoia sînt predate 


Franței, Printr-un articol secret so lasă liboră trecerea 
francezilor peste fluviul Pad la Valencia. În 18 zilo, Bona- 
a repurtat şase victorii, a 


parte a bătut două armate, & repu l 
capturat 10 000 de prizonieri gi a impus pacea regelui 
Sardiniei, 
Forțele franceze sînt masato la Voghora cu scopul 
de a întoarce printr-o singură manevră cele trei linii 
u Jean Tulard, Napoléon Bonaparte, Proclamations, Ordres du jour, 
Bulletins de la Grande Armée, p. 14, 
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de apărare ale lui Beaulieu; de la Agogna, Terdopio și 
Tesin. Mareșalul austriac simte pericolul, părăseşte în 
grabă toate liniile de apărare, însă Bonaparte îl ajunge, 
îl bate la Fombio, îl aruncă spre Lodi unde linia de apărare 
e ruptă în două. Beaulieu scapă de o distrugere completă 
şi se retrage, dar moralul armatei sale este puternic 
zdruncinat. 

Soldaţii francezi constată că generalul lor, care le-a 
promis să-i ducă la victorie, s-a ţinut de cuvînt. Adunați 
seara în jurul focurilor de bivuac, ei încep să-l avanseze. 
După victoria de la Lodi ei îl fac caporal, după cea care 
va urma la Castiglione sergent, dar Bonaparte va rămîne 
definitiv cu titlul de „micul caporal” care a servit atit 
de mult legenda şi popularitatea, lui. 

După Lodi, Bonaparte socotește prudent să se 
oprească. El nu ştie dacă Directoratul va aproba con- 
diţiile impuse de el regelui Victor Amedeu sau, găsindu-le 
prea moderate, va impune altele mai dure care l-ar sili 

`- pe rege să reia armele, ceea ce ar însemna o modificare 
a planurilor de operaţiuni. 

Bonaparte foloseşte răgazul pentru a rezolva pro- 
blemele politice. Intră în Milan şi procedează la organi- 
zarea guvernelor în statele cucerite, încheie tratate cu 
ducii de Modena şi Parma pec 
contribuţii. De mult el nu m 
nici hrană, nici îmbrăcăminte, 
zeci de milioane aur, nu- 
cărora le trimite două 
soldați: ,,...cu cit îmi veţi trimite mai multi — serie 
el lui Carnot — cu atât îi v 


elași timp Directoratul pro- 
eras 
2 Colonel Camon, op. cil., p. 25, 
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pune lui Bonaparte să împartă comanda cu Kellermann 
urmînd ca unul să opereze pe malul sting al Padului, 
celălalt spre Roma şi Neapole. á 

Bonaparte a înțeles rostul ambelor măsuri. El igi 
oferă demisia, neintelegind să împartă răspunderile cu 
altul şi mai puţin să execute niște planuri pe care le crede 
fanteziste. Din lunga scrisoare pe care o trimite Directo- 
ratului la 4 mai, spicuim cîteva rînduri remarcabile prin 
logica rationamentelor, unită cu tactul diplomatie al 
formei. 

„Cetăţeni Directori ! 

Eu am făcut campania fără să mă consult cu cineva 
şi n-aş fi realizat nimic dacă ar fi trebuit să mă sfătuiesc 
cu un altul... Dacă slibiti mijloacele împărțind forţele, 
dacă rupeti unitatea de gindire militară, vă spun cu 
durere că veţi fi pierdut cea mai frumoasă ocazie de a 
impune legi Italiei... Fiecare general are metoda lui 
de a face războiul. Generalul Kellermann are mai multă 
experienţă ca mine şi îl va face mai bine, însă împreună 
îl vom face foarte rău... Hotărirea ce veți lua are o 
importanţă mai mare pentru operaţiunile viitoare decît 
cei 15 000 de soldaţi pe care împăratul Austriei îi va 
trimite lui Beaulieu”? 13. 

Nu ştim dacă între lecturile favorite ale lui Bona- 
parte s-a aflat și faimosul volum al lui Machiavelli inti- 
tulat Arta războiului 1, dar modul fidel în care-i aplică 
principiile par a fi o indicație. Cînd el serie Directoratului 
să nu rupă unitatea de gîndire militară nu găsim oare, 
exprimată cu alte cuvinte, ideea lui Machiavelli care 
spune că ,,...unul singur trebuie să comande, mai multe 
voințe slăbesc armata”, cind vedem înverşunarea lui de 
a forța gloria, ne vin în minte cuvintele aceluiaşi Machia- 
velli care crede că ,,...trebuio să fii brutal cu soarta, 
fiindcă soarta este femeie”, În fine, cînd urmărim preo- 
cuparea lui constantă de a încerca si vadă clar în inten- 
fille inamicului, folosind ipoteza logică, recunoaşterile, 
spionajul, ne întîlnim din nou cu Machiavelli care era 


13 Stendhal, op, cil., p. 119. Ă 
1 Machiavelli a lucrat la Arla războiului din 1516 pind în 1520. 
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Xrere că „.. nimic nu face atît de mare un căpitan 
Se eibiitaea lui de a pătrunde planurile inamicului” 15, 
Directoratul isi dă seama că plecarea lui Bonaparte 

de la comanda armatei einen pierderea războiului și 
re inti iunea să nu insiste, , | 
că ae că propunerea Directoratului a survenit 
imediat după bătălia de la Lodi, adică în momentul în 
care lui Bonaparte, după propria-i mărturisire, i-a venit 
ideea, că ar putea, deveni un actor decisiv pe scena politică, 
apare ca o coincidență suspectă. Au avut membrii Direc- 
toratului anumite informații, o simplă intuiție, sau erau 
pur şi simplu nelinistiti de faptul că victoriosul general 
începuse să manifeste o independență suspectă, luînd 
adesea cele mai importante hotăriri politice fără să con- 

sulte Directoratul ? A 

La 29 mai, Bonaparte este informat că Directoratul 

este dispus să încheie pacea cu regele Sardiniei în condițiile 
fixate de el şi, ca atare, poate relua operațiunile contra 
lui Beaulieu. O revoltă izbucnită în Lombardia este înă- 
buşită necruţător pentru a nu contamina și alte regiuni, 
satul Binasco este ars pină-n temelii, iar oraşul Pavia 
“Bupus unui jaf ordonat. După această represiune, fluviul 
Pad este trecut în cîteva ore la Borghetto. Beaulieu n-are 
altă, soluție decît să-şi salveze resturile armatei înapoia 
Adigelui. Bonaparte ocupă Verona şi asediază cetatea 
Mantua. Italia septentrională este cucerită pînă la Adige. 
cele ce vor urma, Bona- 


Primul act s-a terminat. Pentru 
parte lansează un nou ordin de zi menit să întreţină, 
i sale, 


Spiritul ofensiv al armate: 
„Soldaţi ! 
Aţi câştigat bătălii fără tunuri, afi trecut rîuri fără 
poduri, afi executat marșuri 


i 1 3 chi ără piine. Însă, soldaţi 

Vol n-aţi realizat nimic, totul rămîne încă de făcut, Ve 
„ de trecut rîuri, de cucerit oraşe. 
i gue curajul a slăbit? Este 
7 „ci ) „Bă Be înapoieze pe virturile Alpilor 
ay ee și Bă primească liniștit insultele ca un soldat 
sclav? Nu! Nu este nici unul printre învingătorii de la, 

15 Henry Lachouque, 
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A 


Montenotte, Millesimo, Dego şi Mondovi. Toți ard de 
dorința de a duce mai departe gloria poporului francez 
şi a putea spune înapoindu-se in satele lor: «am fost in 
armata cuceritoare din Italia »” 1°, 


O nouă armată austriacă, sub comanda, marega- 
lului Wiirmser, general de faimă europeană, este adusă 
în grabă de la Rin. 

Cu resturile armatei Beaulieu, cu cei zece mii de 
soldați închişi în Mantua și care tin imobilizată divizia, 
Serrurier, noua armată prezintă o superioritate numerică; 
pe care Bonaparte a calculat-o exact, fiindcă la 6 iulie 
il vedem informind pe Carnot: ,,Wiirmser a inceput a 
face mişcări pentru a debloca Mantua. El dispune de 
67 000 de oameni, noi numai de 44 000. Astept cele 10 
batalioane pe care le anunţaţi de atâta timp”. În altă 
scrisoare vedem preocuparea constantă pentru proble- 
mele politice : „Inamicul se întăreşte, noi nu-l vom căuta 
afară de cazul cînd se va apropia prea mult de Adige. 
Toate afacerile noastre diplomatice în Italia sînt aranjate, 
cu excepția Veneţiei si Genovei. În ce priveşte Veneţia, 
momentul nu-i favorabil. Trebuie mai întîi să cucerim 
Mantua şi să-l batem bine pe Wiirmser” 17, 

Austriecii atacă cu forte puternice pe Masséna, il 
resping şi ocupă Corona. O altă, coloană este semnalată 
la Verona. Masséna primeşte ordinul de a recuceri Corona, 
însă în cursul zilei Bonaparte află că Masséna nu numai 
că n-a putut; recuceri Corona, dar a fost aruncat; spre 
Castelnuovo. O a treia coloană austriacă, a surprins la. 
Sallo divizia Sauret, inamicul a intrat in Brescia şi a 
pus mîna pe podul de la San Marco, tăind retragerea 
spre Milan. Bonaparte vede clar obiectivul manevrei lui 
Wirmeer. El a înţeles că grosul forțelor merg spre Mantua, 
că trupele generalului Quasdanovici vor să-i taie retra- 
gerea spre Milan gi că forțele semnalate la Verona sub 
comanda lui Meszaros nu fac decît o simplă demons- 
trajie. Situația este disperată si pentru prima oară Bona- 
parte pare descurajat, dacă judecăm după rîndurile trimise 
eee Sea i 


18 Jean Tulard, op. cil., p. 17. 
™ Colonel Camon, op. cit., p. 30. 
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ni Augereau: „lată poziţia nenorocită a armatei, ina- 
ical si străpuns linia noastră în trei puncte, el este stapin 
pe Corona şi Rivoli, Masséna gi Joubert au fost siliți 
să se retragă, Sauret a abandonat Sallo, inamicul a ocupat 
Brescia şi podul de la San Marco, comunicațiile noastre 
cu Milan şi Verona tăiate” 18. Acest sentiment de descu- 
rajare nu durează decît citeva momente, Cu o limpezime 
de judecată caracteristică marilor căpitani, el combină 
cea mai îndrăzneață, cea mai genială manevră concepută 
vreodată de un general și cea mai temerară din toată 
cariera lui. Pentru a face disponibilă divizia Serrurier, în 
şase ore ridică asediul cetății Mantua, distruge cele 40 
de tunuri aflate acolo gi îşi concentrează toate forțele 
între Mincio şi Chiese. „Niciodată — spune cu un sentiment 
de admirație H. Lachouque — un șef n-a făcut, într-o 
situație atât; de periculoasă, calcule atât de profunde, atât 
de delicate și n-a desfăşurat atîta putere de analiză” 1, 
Pericolul imediat îl prezintă coloana lui Quasdanovici. 
Asupra ei se va arunca cu toate forțele. Ordinul dat lui 
Masséna este categoric : „Nu Dys. trebuie să vă, recomand 
că într-o cireumstanţă atît de esenţială este nevoie de 
îndrăzneală. Orice s-ar întîmpla, şi oricât ar costa, mîine 
seară trebuie să dormiţi în Corona’? 20, Bonaparte lasă 
o singură, brigadă în fata lui Wiirmser şi cu grosul forţelor 
atacă pe Quasdanovici şi-l aruncă în dezordine spre 
Gavardo. Unităţile trimise in urmărire raportează că 
inamicul fuge spre Tirol. Bonaparte se întoarce contra 
lui Wiirmser pe care-l bate în memorabila bătălie de la 
Castiglione, silindu-l să fugă după Quasdanovici. fn 
această bătălie, uriagul Augereau s-a întrecut pe el. Sub 


imperiu această ispravă îi va, aduce titlul de duce de 
Castiglione. Pe Bonaparte ,,biitrinole mustati? îl avan- 
sează sergent. 


ı În august, armatele do Rin și Sambre-ot 


A r -Mouse se 
pun în mișcare, atingind în Germania riul Lech. Directo- 
ratul ar vrea c 


: a armata do Italia să facă jonctiunea cu 
„€le în Tirol, dar, pontru ca această operaţie să tie posibilă, 
ee 
18 Ibidem, p, 34, l 
Henry Lachouque, op. cil, p, 39, 
2 Colonel Camon, op, cil, p. 36. 
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Bonaparte trebuie să se debaraseze de Wiirmser care dig- 
pune încă de forţe importante. În puternica, poziție de 
la Bassano, pe care generalul austriac a ales-o pentru 
a da bătălia, el este din nou bătut, pierde 4000 de soldati 
căzuţi prizonieri gi forţele lui sînt; tăiate în două, o parte 
fuge spre Tirol, cealaltă, în cap cu Wiirmser, se refugiază, 
în cetatea Mantua. Bătrinul feldmareșal a scăpat, dar, 
cum spune colonelul Camon, „este prins în cușcă”. 

In timp ce Bonaparte merge din victorie în victorie, 
cele două armate de pe frontul socotit de Directorat ca 
principal şi pentru înzestrarea cărora nu precupetise nimic 
sint grav bătute de arhiducele Carol și silite să se retragă, 
precipitat spre Rin. 

Liniștiţi în privinţa frontului din Germania, aus- 
triecii retrag armata lui Alvinzi pentru a opri ofensiva, 
lui Bonaparte. În timp ce Masséna imobilizează, pe Alvinzi, 
Bonaparte atacă pe Davidovici, îl bate la Dolce captu- 
rindu-i 9 tunuri, tot materialul de poduri și 1 500 de pri- 
zonieri. Înștiinţat de infringerea locotenentului său, Alvinzi 
se retrage pentru a se reorganiza. s 

Bonaparte profită de această acalmie pentru a se 
ocupa de problemele politice si a mai impune ducelui de 
Toscana o contribuție de citeva milioane. În timp ce 
Bonaparte se găsea la Bolonia primeşte vestea că avan- 
posturile lui Augereau au fost atacate. Abia ajuns la 
„ Cartierul general instalat; la Roverbella, află că austriecii 
atacă la San Michelle, pe Adige, la Verona şi la Corona. 
Iniţiativa aparţine lui Avinzi, însă el va fi zdrobit in 
cele două bătălii, de la Arcole şi Rivoli, cele mai celebre 
din toată campania. Bătălia de la Arcole, imortalizat 
de pictorii epocii, i-a creat lui Bonaparte faima de erou. 
Francezii fac încercări. repetate, însă zadarnice, de a 
cuceri podul de la Arcole, apărat de românii din regi- 
mentul grăniceresc de la Năsăud. Viteazul Augereau con- 
duce coloana de asalt, dar este respins, Infuriat, el isi 
coplegegte soldaţii cu înjurături. Bonaparto îşi dă seama 
că a sosit momentul cînd el însuși trebuie să-şi expună 
viaţa, Cu drapelul in mînă conduce personal coloana de 
atac, Dar el nu-i un Augereau caro nu ştie să vorbească, 
ostașilor, „Soldaţi ! — lo striga cl. — Nu mai sinteti voi 
învingătorii do la Lodi?”. Gloantele șuieră, obuzele se 
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re lîngă el, bravul general Lannes cade rănit, Muiron 
Leder să-l acopere d trupul lui pe Bonaparte Și cade 
«ciuruit de gloanţe, dar podul este cucerit gi bătălia de la 
„Arcole cîștigată. Generalul Provera este încercuit de 
‘Masséna și 6 000 de austrieci au depus armele. În luptele 
«cu Alvinzi, timp de cinci zile Bonaparte n-a scos cizmele 
„din picioare pentru ca, după victorie, să doarmă 36 de ore, 
Wiirmser a capitulat in Mantua. Cortina cade gi peste 
:actul al doilea. Bonaparte n-a uitat pind la sfirsitul vieţii 
sacrificiul lui Muiron. Ca prim consul, ca împărat, ela 
purtat de grijă copiilor si văduvei eroului. O fregată a 
primit numele lui, după Waterloo Napoleon vrea să tri- 
iiască retras sub numele de colonelul Muiron și prin tes- 
tament, el lasă o importantă sumă de bani copiilor lui 
Muiron. 

Bonaparte insistă, zadarnic pe lîngă Directorat să 
-ordone armatei de la Rin să reia ofensiva. Parisul și-a 
pus toate speranțele în armata de Italia. Diviziile Berna- 
«dotte si Delmas sînt retrase de la Rin şi trimise în Italia. 
Așa cum Franţa și-a, pus speranţele în Bonaparte, Austria 
şi le-a pus în arhiducele Carol, învingătorul celor două 
armate de Rin si Sambre-et-Meuse şi incontestabil cel 


atmosfera, e clară se zăresc cupolele catedralelor, familia 
imperială, se pregăteşte să fugă, mica arhiducesă Maria 
Luiza, care va îi a doua soţie a lui Na 
în Ungaria de frica „căpcăunului din Corsica”, 
Cu toate aceste succese Bonaparte se opresti 
. . [ e. El 
nu-i un aventurier, nici condotierul văzut de T. Taine, 


el este un calculator realist la i inati ă 
care imaginaţia nu scapă 
‘de sub controlul rațiunii, Era ‘i 
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mult, necesitind pentru 

b, 8 paza lo i 

po aging fas alternativa de a se pat ne ae DA 

a etrage. La oricare din aceste soluție - Sine 
pierderea, campaniei. a RR 


Generalul Bona; 
ar ă ; 
naparte. El dies e ea | orul diplomatului Bo- 
puneri de pace, dar, pentru a nugi dezvălui slabiciunes 
şi a lăsa pe arhiduce să creadă că zvälui Alăbioiunea 
umanitare îl determină la un pa Se rel et ee 
ultim efort și ocupă Neumark Pentra z er rr de 
resursele diplomatice ale acestui ace o idee de 
ȘI A e à 
redăm scrisoarea in hea general de 27 de ani, 
pare generalisim, 
devaratii ostaşi ăzboiul, însă 
Războiul nu cuib ‘ise de gave tal Am feri Estul 
lume Bi am cauzat atitea rele bietei omeni. ai 
uropa, care a luat armele cont; icii 
ceze, le-a depus. Națiunea Dvs. a May înv zi 
acest timp sîngele va curge mai tare ca oricînd. A ceată 
campanie se anunţă cu perspective sinistre. Oricare ar fi 
sfirgitul, vom omori de-o parte si de alta cîteva mii de 
oameni în plus şi va trebui să sfirgim prin a ne înțelege 
fiindcă totul are un sfîrșit, chiar si pasiunile omenești. 
Directoratul executiv al Republicii franceze a făcut cu- 
noscut M.S. Împăratului dorința de a pune capăt războ- 
iului care îndurerează cele două popoare, intervenţia 
Curţii de Ja Londra s-a opus. Nu este oare nici o speranță 
de a ne înţelege și trebuie ca pentru interesele sau pasiunile 
unei napiuini străine noi să continuăm a ne strînge de 
git... ? 
Dvs., Domnule generalisim, care prin naştere sintefi 
i deasupra micilor pasiuni 
care animă adesea m i ele, sintefi dispuşi 
a merita titlul de binefăcător al întregii umanităţi gi sal- 
vator al Germaniei? Să nu credeți, domnule generalisim, 
că prin aceasta eu înţeleg că n-ar fi posibil de a O salva 
prin forţa armelor. Însă în ipoteza că șansele războiului 
v-ar fi favorabile, Germania nu va fi mai puţin pustiita. 
in ce mă privește, domnule generalisim, dacă de- 
mersurile pe care am onoarea, a le face pot salva viața 
97 
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unui singur om, mi voi socoti mai mindru de coroana 
civică, po care voi fi meritat-o, decit de trista glorie 
care-mi va reveni prin succesele militare. 


Bonaparte, general en chef al armatei de Italia 
31 martie 1797 21, 


Probabil că Bonaparte n-ar fi făcut acest; demers 
dacă ar fi ştiut că armatele de la Rin se puseseră în mişcare, 
Arhiducele, care știa acest lucru, se grăbeşte să accepte 
propunerea lui Bonaparte şi să încheie acordul de la 
Loeben, care va forma baza tratatului de la Campo-Formio. 
Întrebat mai tîrziu de ce s-a oprit la Loeben, Bonaparte 
a răspuns: „Findcă jucam 21 şi m-am oprit la 20” 22, 

Odată terminată campania contra Austriei, sosise 
momentul să se răfuiască cu papa Pius al VI-lea, care 
tot timpul fusese alături de regi contra ,,blestematilor de 
atei iacobini’’, şi cum bătuse bine pe Wiirmser, va aranja 
socotelile şi cu Venetia. De frică, guvernul Republicii 
Veneţia păstrase o neutralitate corectă, însă Bonaparte, 
pretextind că la Verona au fost masacrați cîţiva răniți 
francezi, cu disprețul pe care-l avea pentru uzantele inter- 
nationale, cu arbitrariul lui, cu lipsa de scrupule pe care 


o avea totdeauna cînd era vorba de interesele sale poli-_ 


tice, va ocupa şi desființa Republica, pentru a face din 
ea obiect de schimb la Campo-Formio. 

Pentru a supune Veneţia şi a băga frica în pontiful 
de la Roma, Bonaparte n-are nevoie să părăsească fru- 
mosul palat Serbelloni de la Milan, să-și întrerupă activi- 
tatea diplomatică şi receptiile Josefinei. Pentru atit de 
puţin lucru ajung Bernadotte gi furtunosul Junot. Primul 
intră în Triest gi în numele comandantului armatei de 
Italia face cunoscut guvernului că Republica Veneția 
încetează de a mai exista, Regimul thermidorienilor, apro- 
bind acest act de brigandaj politic, dădea încă o dată 
dovada — dacă mai era nevoie — că nu mai avea nimic 
comun cu idealul de libertate al popoarelor, proclamat 
de Revoluţie, O republică — e drept aristocratică, dar 


21 Roger Peyre, op, ci P 
p. cil» p. 126 şi J, B 
* A. C. Thibaudeau, gp, cit, p g. AY OP Ctl pe 381. 
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cu o tradiţie de independenţă milenară — este desființată 
de soldaţii Revoluţiei şi făcută cadou unui monarh feudal. 

Trupele de operetă ale papei Pius al VI-lea, fug fără 
ca Junot să le poată ajunge din urmă. Înainte ca francezii 
să ajungă la Roma, plenipotentiarii papali au și sosit 
la Milan pentru a implora pacea. Extrem de curtenitor, 
Bonaparte îi asigură de tot respectul lui față de suveranul 
pontif, însă condițiile de pace sînt extrem de dure și 
executarea lor trebuie să fie imediată. Cînd plenipoten- 
tiarul Papei, cardinalul Mattei, în fața unor condiţii atît 
de dure, ezită să semneze, ca un artist care cunoaşte 
efectul moral al fiecărui gest Bonaparte ia hirtia, o rupe, 
şi-i spune cu indiferenţă : »Monsegniore ! Nu-i vorba de 
pace, ci numai de armistițiu” 23, dindu-i a înțelege că 
pacea ar putea fi mai aspră. Speriat, cardinalul semnează 
tratatul prin care Avignonul este cedat Franţei, Romagna 
este alipită la Republica Cisalpină înființată de Bona- 
parte şi celebre opere de artă ale Vaticanului se vor adăuga 
trofeelor armatei de Italia. Din cuprinsul tratatului re- 
producem art. 8, edificator pentru felul cum Bonaparte 
înţelegea să-și trateze adversarii : 

„Papa va preda Republicii franceze o sută de ta- 
blouri, vase, busturi sau statui, la alegerea Comisarilor 
care vor fi trimiși la Roma. Printre aceste obiecte vor fi 
cuprinse bustul în bronz al lui Junius Brutus, cel de mar- 
mură al lui Marcus, ambele plasate in Capitoliu, şi cinci 
sute de manuscrise la alegerea Comisarilor” 21, 

Dacă adăugăm și cîteva zeci de milioane franci aur, 
avem prețul pe care „urmașul Sf. Petru” a trebuii 
84-1 plătească, ateului Bonaparte pentru a obţine pacea 
de la Tolentino. 

„„__ În Italia afacerile merg strălucit, la Paris, însă, 
situația politică este din nou confuză, cerul politic anunță 
furtună, Regalistii, uitind infringerea de la Quibéron şi 
lectia de la 13 Vendémiaire, se agită din nou. Alegerile 
pentru Adunarea celor Cinci Sute dăduseră o majoritate 
cu simpatii regaliste, Contrarevolutia bătea din nou la 
ușă. Gravitaitea situaţiei era mărită prin divergentele ce 


23 Emil Ludwig, Napoleon, p, 75, 
24 Pierre Boderean, Bonaparte à Ancone, pe 197—198, 
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apăruseră în sînul Dircotoratului. Carnot era dezgustat şi 
obosit de o guvornare anarhicé gi ar fi acceptat bucuros o 
lovitură care să ducă la o conducere hotărită și capabilă, 
să instaureze ordinea. Barthélemy, care înlocuise în Di- 
rectorat po Letourneur, ca fost diplomat al monarhiei 
rămăsese un reactionar. Președinte al celor Cinci Sute 
fusese ales goneralul Pichegru, cuceritorul Olandei, care 
se număra printre regalisti. 

La intrarea în Triest, generalul Bernadotte prinsese 
pe agentul regalist d’Antragues, la care sînt găsite docu- 
mente care nu mai lăsau nici o îndoială asupra complotului 
ce se plănuia şi asupra complicităţii lui Pichegru și a nu- 
meroşi deputaţi 35. Bonaparte trimite documentele lui 
Barras, asigurîndu-l de sprijinul armatei de Italia. Soluţia 
la care se opresc trei din Directori este o nouă lovitură 
de stat, procedeu devenit clasic sub thermidorieni. Ca gi 
la 13 Vendémiare, sînt în căutarea unui general. Se fac 
propuneri lui Hoche, dar acest republican sincer și corect 
detestă politica şi pe cei ce o fac. Bonaparte, care în 
această afacere a jucat rolul de ,,Eminență cenușie”, 
sfătuieşte pe Barras să utilizeze pe Augereau, pe care, 
sub pretext că vine să aducă trofeele din Italia, îl trimite 
la Paris. Acest soldăţoi uriaş, bădăran, mindru de statura 
lui, avea, cum spune Duff Cooper, „disprețul soldatului 
de meserie pentru politicieni”. Ura lui contra aristocra- 
ților și preoţilor se manifesta totdeauna prin cele mai tri- 
viale înjurături. Bonaparte asigură Directoratul de spri- 
jinul armatei de Italia, dind în același timp un avertisment 
celor două Adunări: ,,Vorbesc în numele a 80000 de 
soldaţi. Vremea cînd nişte avocaţi lași si nişte palavragii 
puneau să se execute soldați viteji a trecut” 26, Lovitura 
rade eel e Fructidor gi Augereau s-a achitat atit 
ba #i : los © misiunea co i se încredinţase, încît a 
ees nd anpor lui Bonaparto : „Generale ! Misiunea 

eplinită. Parisul este liniștit si uimit, deoarece 


si Fran çois Barthélem 1 
y în Mémoires, p, 224 spune că d tele 
au Jost tieluito la Paris și că acest fapt l-a fost deotatat de drAntragues. 
Emil Ludwig, op, cil., p. 86. 
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criza, care amenința să fie teribilă, a trecut ca o săr- 
Dătoare” 2. 

Din palatul Serbelloni, comandantul armatei de 
Italia trimite triumviratului Barras — Rewbell —Lar6vel- 
lière, victorios graţie lui, cele mai calde, dar nu gi sincere 
felicitări, pentru că a doua zi Bonaparte îi spune lui 
Miot de Melito: ,,...nu crede că din cauza identități 
de vederi i-am sprijinit. Nu vreau întoarcerea Bourbo- 
nilor, mai ales aduşi de armata lui Moreau şi Pichegru. 
Nu vreau să joc rolul lui Monk gi nu vreau să-l joace nici 
alpii”28, 

Într-o scrisoare adresată lui Talleyrand după lovi- 
tură, găsim rezumate unele concepții de guvernare pe 
care le va aplica ca Prim Consul: ,,...este nevoie de 
energie fără fanatism, de principii fără demagogie, de 
severitate fără cruzime. Guvernul să nu asculte decît 
de judecata posterității” °. Această judecată a posteri- 
tății a fost pînă la sfîrșitul vieții lui o permanentă obsesie. 

La Milan, învingătorul este un suveran neîncoronat 
dar mai puternic ca regii. Posedă tot ce gloria poate oferi 
ca satisfactii dar omul este nefericit. Femeia pe care o 
iubeşte pătimaş, cu pasiunea primului amor, este rece, 
indiferentă, îl îngeală cu neruşinare. Pe ea n-o interesează 
gloria soţului decît în măsura în care această glorie îi 
satisface vanitatea și interesele. Este fericită, cînd, se vede 
aclamată pe stradă, cînd, vede deschizindu-i-se toate sa- 
loanele unde este primită ca zeiță a victoriei. Zadarnic 
o imploră soțul să vină la el. Josefina petrece fără între- 
rupere, fără scrupul și fără ruşine, cu Barras, cu bancherul 
Ouvrard, cu noul ei amant Hippolyte Charles, o secătură, 
un ofiţer salonard, tipul curtezanului de profesie, găseşte 
rar cîteva momente ca să răspundă laconic la lungile 
și pasionatele scrisori ale soțului. Pare mirată de insis- 
tentele lui şi spune prietenelor ,,...cit este de curios acest 
Bonaparte”. Îl minte pretextind sau o boală sau o sarcină 


27 Duff Cooper, Talleyrand, p, 112. 

28 Roger Peyre, op. cil., p. 185, (George Monk este generalul englez 
care după moartea lui Cromwel a readus pe tronul Angliei pe Stuarti în 
persoana lui Carol al II-lea Stuart.) 

22 M. de Norvins, op. cit., p. 132. 
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imaginară, numai să nu părăsească Parisul, petrecerile şi 
amanți. ez 

Cînd, a epuizat tot arsenalul de minciuni, sfătuită 
de Barras să nu pună prea mult la încercare răbdarea, 
corsicanului, Josefina se hotărăște să plece la Milan în- 
soțită de Joseph Bonaparte și de Junot. Cu lacrimi An 
ochi se desparte ea de fermecătorul Paris, dar nu uită 
să rezerve in trăsura sa un loc pentru frumosul husar 
Hippolyte Charles. Cu cîtă nerăbdare o așteaptă soţul, 
el roagă pe regele Sardiniei să-i facă o primire plină de 
atenţii, asigurîndu-l de recunostinta sa. Ca un adolescent 
naiv a crezut toate minciunile ei, îi cere iertare că i-a 
pus la îndoială sinceritatea, scrisorilor. Pasiunea, îl făcuse 
de o castitate ridicolă, respinge toate femeile care i se 
oferă din admiraţie sau interes. Celebra, cîntăreață Giu- 
sepina Grassini, care a sucit capul tuturor ofiţerilor din 
statul major, îl lasă rece, deşi îi place s-o asculte cintind 
»Appasionata” de. Monteverdi. 

Napoleon n-a iubit femeile şi nici ele nu l-au iubit, 
el n-a iubit decit pe Josefina, restul legăturilor senti- 
mentale, tot mai numeroase pe măsură ce dragostea 
pentru Josefina se stingea, au fost exclusiv fizice şi nici 
unei femei nu i-a îngăduit să joace vreun rol politic. 

Intensitatea dragostei lui pentru Josefina n-o putem 
înţelege fără a aduce mărturie crimpeie din scrisorile lui 
despre care d-na de Rémusat spune că „făceau un contrast 
picant cu eleganța măsurată a d-lui de Beauharnais” 30, 
Serisorile lui pot servi ca model de pasiune, dar si de miş- 
cătoare naivitate. Nu găsim în ele nimic din răceala, 
gravitatea, logica gi autoritatea eroului de la Arcole. El 
ameninţă, imploră, suferă de gelozie, iartă, toată acea 
gamă de izbucniri banale comune indragostitilor aflati la 
Prima iubire. Sub acest aspect, el este un om comun 
care nu se deosebește de ceilalți decît prin stilul soriso- 
rilor, în care, ca lava unui vulcan, clocoteste sîngele 
corsican, 

. Tu voi fi aici, alături de mine, 
le mele, po gura mea. Ta-ţi aripi. 


30 Doamna de Rémusat, Mémoires, vol, I, p. 102. 
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Vino !” 31, sînt cuvinte prin care el o cheamă in Italia. 
Chiar cînd așteptarea se prelungeşte, cînd îndoielile încep 
să-l chinuie, cînd are certitudinea indiferentei ei, el con- 
tinuă 8-0 iubească : 

„Îţi voi arăta buzunarele mele pline de scrisori pe 
care nu ţi le-am trimis fiindcă erau prea proaste. Spu- 
ne-mi, tu care știi aga de bine să faci pe alții să iubească, 
vei şti oare să vindeci o dragoste? Ag plăti scump acest 
leac. Ei bine! Rămii la Paris, bate-ti joc de mine, ia-ti 
amanti pe care să-i ştie toată lumea, nu-mi serie nimic, 
eu voi continua să te iubesc mai mult” 22. 

După cîteva ore de îmbrăţişări, el îi scrie: „Mă 
deştept plin de tine. Portretul şi amintirea ametitoarei 
seri de ieri nu lasă răgaz simţurilor mele. Tu pleci la amiază, 
te voi revedea peste trei ore, în așteptare o mie de sărutări, 
însă tu nu-mi da nici una. Ele ar arde sîngele meu” 33, 

Mai este ceva în aceste rînduri care să ne amin- 
tease’ de teribilul comandant al armatei de Italia în fata 
căruia tremură regi, duci, generali si în fața căruia vor 
tremura mîine împărați ? 

În ziua, în care Josefina trebuia să sosească la Milan, 
deși informat că Wiirmser a început operawile, ei aleargă 
la Milan pentru a o primi. 

Ca şi la Paris, ugurateca creolă continuă aventura 
cu Hippolyte Charles, pe care l-a aranjat ca aghiotant 
al generalului Leclerc. La palatul Serbelloni, receptiile 
Josefinei par a reînvia în miniatură un trecut monarhic, 
căruia ea i-a rămas credincioasă. Naivii duci, după su- 
gestiile lui Charles, îi oferă diamante, bijuterii, tablouri, 
statuete de mare valoare artistică, crezind în influența 
ei gi sperind prin ea să îmblinzească pe cuceritor. Ea 
ascunde darurile, fiindcă ştio că Bonaparto are repulsie 
pentru orice act necinstit, Frumosul amant, care n-a 
venit in Italia să se bată gi n-are ambiția să devină erou, 
face cele mai necurate afaceri cu îmmnizorii. Bonaparte 
află, ordonă arestarea lui și trimiterea în fata Consiliului 
de război. Josefina trebuie să facă uz de tot arsenalul 

31 Octave Aubry, op, cil, p, 92. 

32 Ibidem, p, 85, 

33 Ibidem, p. 96. 
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ei de seducţie pentru a-l salva de plutonul de oxecuţie, 
Bonaparte îl goneste la Paris gi se spune că n-ar fi singurul 
amant al Josefinei oxpediat la Paris. 


Pe treptele de marmură ale palatului Serbelloni este 
un du-te-vino continuu. Duci, diplomaţi veniţi să solicite 
favoarea noului Cezar so incrucigeazi cu generalii și ofi- 
terii încărcaţi de lauri ai armatei de Italia. Moticulosul 
Berthier, şeful de stat major, încărunţit înainte de vreme, 
a căzut în mrejele doamnei Visconti şi va rămîne prins 
ani de zile. Refractar oricărei etichete, rămas la obice- 
iurile cazone, necioplitul Augereau spune frumoaselor 
doamne anecdote picante care le fac să roșească. Junot, 
cu rana nevindecată, a pierdut speranța să mai obțină 
mîna Paulinei Bonaparte care, deși iubeşte pe destrăbă- 
latul Fréron, e silită de fratele ei să se mărite cu blondul 
Leclerc. Temerarul cavalerist Murat nu ştie ce podoabă 
să mai inventeze pentru uniforma lui. Masséna, Serurier, 
La Harpe, Lannes, toţi acești mari soldaţi dau palatului 
Serbelloni strălucire şi o impresie de forță care obligă la 
ascultare. 

Mulţi din cei ce l-au apropiat pe Bonaparte au lăsat 
posterităţii primele lor impresii, care de obicei sînt cele 
mai juste. Una din cele mai interesante este a lui Miot 
de Melito din timpul campaniei din Italia : „În primul 
moment figura nu mi-a părut frumoasă, însă trăsăturile 
pronunţate, un ochi viu gi inchizitor, gestul brusc, o frunte 
largă și preocupată, o gindire profundă. Am început prin 
a-i vorbi de politica generală din Italia. Am înţeles imediat 
că era rău dispus față de Toscana şi că medita deja ocu- 
parea orașului Livorno. Am vrut să angajez discuţia 
asupra acestui subiect, însă era grăbit să plece şi am văzut 
clar că nu voi fi ascultat. L-am tnminat un memoriu 
Epunindu-i că am dat o copie lui Sallicoti. « Oh ! Comisarii 
Directoratului n-au a se amesteca în politica mea. Fac 
ce vreau, să se amostece în administrarea veniturilor 
publice și aceasta pantru moment, restul nu-i priveşte. 
Socotese că nu vor mai fi multă vrome în funotiune si 
că nu îmi vor trimito alţii ». Caii orau înhămaţi. El travorsă 
odaia în care m-a primit, dădu citeva ordine aghiotan- 
tilor săi Murat, Lannes gi Junot. Toți stăteau în fata 
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generalului lor intr-o atitudine de respect si pot spune 
de admiraţie. N-am observat între el si camarazii de arme 
nici un gest de familiaritate pe care-l observasem aiurea 
și pe care îl favoriza egalitatea republicană, Deja el își 
marease locul gi stabilise distanțele. L-am văzut plecînd 
și m-am retras la locuinţa mea izbit și mirat de ceea ce 
se petrecuse” 24. 

În mijlocul atitor griji copleșitoare, tînărul cuceritor 
nu uita că in Italia, tara în care s-a petrecut acel miracol 
al Renaşterii, trăiesc savanţi şi artişti care nu se bucură 
de consideratia ce li se cuvine. El înţelege să asigure 
acestor savanți și artişti o poziţie privilegiată, demnă, 
în care scop adresează celebrului geometru Oriani rîndurile 
ce urmează : 

„Cetăţene Oriani ! 

Științele care onorează spiritul uman, artele care 
înfrumuseţează viata si transmit posterităţii marile in- 
făptuiri trebuie în special onorate de guvernele libere. 
Toţi oamenii de geniu sînt frafi, oricare ar fi fara în care 
s-au născut. Savanţii din Milan nu se bucură de conside- 
raţia co li se cuvine. Retragi in laboratoarele lor, se simt 
fericiţi cînd regii si preoţii nu le fac vreun rău. Astăzi 
gindirea a devenit liberă în Italia, nu mai există, inchiziţie, 
nici despofi. Invit pe savanții din Milan a se reuni pentru 
a-mi comunica vederile lor, mijloacele gi nevoile pentru 
a da ştiinţei gi artelor o nouă viață, 

Fiţi, cetăţene Oriani, interpretul acestor senti- 
mente pe lîngă savanții ce se găsesc la Milan” 35, 

Acest respect faţă de savanţi şi artişti, protectia 
pe care le-a acordat-o, onorurile de care i-a încărcat a 
fost acțiunea cea mai constantă în guvernarea lui si, am 
putea adăuga, cea care-l onorează mai mult. El spunea 
doamnei de Rémusat că nu-l primește niciodată pe Talma 
fără să-şi scoată pălăria. a 

Spre marele regret al Josefinei, toată familia Bona- 
parte a fost adusă la Milan. Nici mama, nici fraţii, n 
surorile lui Bonaparte n-o iubesc pe Josefina și certurile 


34 Jean Burnat, Napoléon par ceux qui Vont connu, p. 74. 
3 P, M. Laurent de l'Ardèche, op. cil, p. 55. 
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dintre ei, care n-au încetat; niciodată, au tulburat liniştea 
lui Bonaparte mai mult decit gravele probleme de stat. 
Sora cea mai mare, Elisa, se măritase cu un obscur căpitan 
corsican pe nume Bacciochi, despre care se spunea că 
„+ ..își iubeşte puţin sofia, foarte puţin afacerile şi mai 
putin munca. În schimb iubea la nebunie vioara pe care 
n-o lăsa din mînă zile întregi” 55. Paulina, despre care 
Stendhal afirmă că ,,...era cea mai frumoasă femeie a 
secolului” 37 și Georgette Ducrest că ,,...era fără discuţie 
cea mai frumoasă femeie pe care am văzut-o vreodată” 38, 
deși iubește cu pasiune pe libertinul deputat Fréron, este 
obligată să se căsătorească cu goneralul Leclerc. 

Campania din Italia s-a terminat. Cartierul general 
s-a mutat la Mombello. Bonaparte ar dori ca armistițiul 
de Ja Loeben să se prelungească sine die şi n-ar regreta 
dacă ostilitățile ar reîncepe făcînd indispensabilă prezenţa 
sa în Italia. Era o seară caldă de vară, Bonaparte so 
plimbă prin parcul de la Mombello cu Miot de Melito 
și cu austriacul Melzi. „Credeţi Dvs. — le spune el — că 
pentru a face măreţia avocaţilor din Directorat triumf 
eu în Italia? Ce idee ! Succesele, triumfurile au adus sol- 
datul francez la adevăratul lui caracter. Eu sînt totul 
pentru el. Dacă Directoratul ar voi să-mi ridice comanda 
ar vedea dacă mai este stăpin. Pacea nu este în interesul 
meu. Vedeţi ce sînt și ce pot fi acum în Italia. Dacă s-ar 
face pace; dacă n-aș mai fi în capul acestei armate pe 
care mi-am apropiat-o, ar trebui să renunţ la această 
poziție pentru a merge la Luxemburg să fac curte avoca- 
filor. Nu ag vrea să părăsesc Italia decit pentru a juca 
în Franţa un rol egal, dar momentul n-a venit, para 
nu-i cal aol a, 

: u se poate acorda o prea mare încreder 
afirmații pe care Miot de Melito le inserează în fe 
sale. Autorul face parte din memorialiştii ostili si Bona- 
parte nu era omul confidentelor imprudente, care ar fi 
putut atît de uşor ajunge la cunoştinţa Directoratului. 


38 Frédéric Loliée, Talleyrand et la Société e 
uroptenne, p, . 
y Stendhal, Les temps heroiques de Napoléon, $ 33,” AS 
» Ducrest, Mémoires sur U’Imperatrice J, e 2, 
3% Jacques Bainville, op. cit., p. os. lee ale ea 
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Austria, după atitea; infringeri, şi-a dat scama că 
nu mai poate spera să obțină ceva de pe urma tergiver- 
sărilor. Succesul Directoratului de la 18 Fructidor i-a 
spulberat speranţele într-o contrarevolutie in Franţa. 
Austria cere începerea grabnică a negocierilor de pace şi 
încheierea unui tratat care să pună capăt războiului. 

Directoratul poate răsufla ușurat, el poate in sfirgit 
să recheme pe gloriosul general a cărui popularitate îl 
nelinistea. Într-o scrisoare plină de elogii, însă ferm, 
avocaţii îi fac cunoscut că a fost numit comandant al 
unei armate destinate să opereze contra Angliei. 

Înainte de a se întoarce la Paris, el se duce la Campo- 
Formio pentru a încheia pacea cu Austria, apoi la Rastadt 
pentru a aranja soarta printilor germani. 

În acest timp, la Paris, în saloanele ministerului 
relațiilor externe se plimbă, „șchiopătind cu graţie”, 
fostul episcop d'Autun, cetățeanul Talleyrand de Péri- 
gord, ajuns ministru graţie protecţiei doamnei de Staél, 
înlocuindu-l pe Charles Delacroix nu numai la minister, 
dar și în funcţiile conjugale. Eveniment fericit, fiindcă 
din adulterul cetăţenei Delacroix cu necucernicul fost 
episcop s-a născut celebrul pictor Delacroix. 

Oa urmare a loviturii de la 18 Fructidor, locurile lui 
Barthélémy și Lazare Carnot fuseseră luate de avocatul 
Merlin de Douai şi de poetul François de Neufchâteau. 

Pentru tratativele de pace de la Campo-Formio, 
Austria a trimis pe cel mai abil diplomat al ei, pe Qobenzl, 
care speră să găsească în generalul Bonaparte un partener 
fără pregătire, fără experienţă și fără calități diplomatice. 
El spera ca prin tergiversări obositoare, prinsubtilitati 
diplomatice, să smulgă cît mai multe concesii, dar de la 
primele întâlniri şi-a dat seama că Bonaparte nu-i dispus 
să trateze, ci să dicteze. Iritat de tergiversările austria- 
cului, Bonaparte pune mina pe un vas de porțelan pe 
care Cobenzl îl primise cadou de la împărăteasa Caterina, 
a II-a a Rusiei şi trîntindu-l de pămînt îl face ţăndări, 
spunînd : „Aşa dar vreţi război? Ei bine, fie! Însă să 
ştiţi că în mai puţin de trei luni voi sfărima monarhia 
voastră ca pe acest porțelan”. Speriat, Cobenzl semnează 
tratatul prin care Austria cedează Franţei malul sting 
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1 Ri i, Belgia, insulele Tonice, se obligă să recunoască 
a Cisalpină, care înglobează Milanul, Modena. şi 
Bolonia. Austria primeşte în compensație Veneţia, Friul 
şi Dalmatia. Acum, ca si mai tirziu, Bonaparte este foarte 
darnic cu ceea ce nu-i aparţine. Prin aceste compensaţii, 
pacea, de la Campo-Formio are un caracter moderat. 

Reprezentanţii Austriei fac o ultimă încercare de a 
capta bunăvoința lui Bonaparte, introducind in redactarea 
tratatului un articol prin care Austria se obligă să recu- 
noască Republica franceză. La auzul acestor cuvinte, 

Bonaparte îi opreşte brusc, spunindu-le : E 

„Ştergeţi, domnilor ! Ştergeţi ! Republica franceză 
n-are nevoie de recunoașterea Dys. Existenţa ei este tot 

atit de evidentă ca şi lumina soarelui” 40, 


Napoleon susținea că toate violențele lui erau cal- 
culate pentru a obţine efectul moral pe care-l urmărea 
gi fără îndoială că scena făcută lui Cobenzl a fost calcu- 
lată gi calculul a fost exact, dar el a avut, mai ales în 
epoca Imperiului, multe izbucniri necontrolate de o vio- 
lenţă înspăimîntătoare, pe care însă le regreta imediat 
gi căuta să repare nedreptatea. Una din calităţile co nu 
i se poate contesta era aceea că nu era răzbunător, nu era 
ranchiunos, era iertător cînd răul privea persoana lui, 
necruţător cînd privea politica sa. Fn toată cariera lui 
nu intilnim nici un act de răzbunare, însă foarte numeroase 
sînt cele de indulgență. El era, sau voia să fie, aşa cum a 
definit el omul de stat : „Un om adevărat nu urăște nicio- 
dată, supărarea gi furia, lui nu merg dincolo de un minut. 
Omul de stat si autoritate nu vede persoanele, el nu vede 
decit lucrurile și consecinţele lor” 41, 


‘© M. de Norvins, op. ci 
A » Op. cil., p. 139. 
“ Las Cases, op. cit., p. 243, 244, 
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au încercat să prindă si\si fixeze personalitatea acestui 
om atît de celebru, remarcabil prin calităţile lui, atît de 
respingător prin viciile şi stăderile lui. Corupt pînă la 
destrăbălare, cinic pînă la nefusinare, lacom de bani, el 
e gata să vindă orice și oricui, şi asupra acestui aspect 
părerile nu prea diferă. Ele se déspart cind e vorba de 
politica lui, în care unii văd pur și simplu un trădător 
fără scrupule, alții văd în el pe cel mai mare diplomat 
al epocii, care n-a urmărit decit interesele Franţei și nu 
le-a trădat niciodată. Fără a ne amesteca în această dis- 
pută, desprindem din acţiunile lui faptul că a fost omul 
epocii, ce a intuit drumul spre care se îndrepta lumea 
zguduită de Revoluţie și, în confuzia generală, a incerti- 
tudinilor și a falselor aparente, a văzut în viitor cu o 
claritate care se apropie de artă. 

Talleyrand şi-a dat seama că Directoratul își tirăște 
existența de la o zi la alta, trăind din expediente financiare 
și lovituri de stat, și, înaintea tuturor, Talleyrand a văzut 
în gloriosul general pe omul viitorului. Fără să-l cunoască 
personal, el a stabilit cu Bonaparte o corespondență 
regulată. Scrisorile lui sînt modele de platitudine și în 
același timp exemple pînă unde poate fi împinsă lauda 
fără a cădea în ridicol. Un model îl constituie scrisoarea 
din 26 octombrie 1797: „Iată deci pacea încheiată, o 
pace «ă la Bonaparte ». Primește, generale, complimente 
din toată inima, Cuvintele sînt neputincioase pentru a vă 
spune tot ce aş vrea în acest moment. Directoratul este 
mulțumit, publicul încîntat. Totul este cum nu se poate 
mai bine. Adio, generale pacificator! Adio, prietene! 
Admiratie, respect, recunoştinţă, nu știu unde mă pot 
opri în această enumerare”. 

Nu-i de mirare, deci, că a doua zi după sosirea paci- 
ficatorului de la Campo-Formio, palatul Galliffet își des- 
chide saloanele printr-o recepţie dată de Talleyrand in 
onoarea lui Bonaparte. Recepţia întrece în strălucire tot 
ce văzuse pînă atunci Parisul revoluţiei. Membrii Directo- 
raului, diplomaţi, generali, savanţi, artiști, vechea aris- 
tocratie amestecată cu iacobini renegati, în total 4 000 
de alese personalităţi sint în acea seară oaspeţii cetățea- 
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nului ministru al relațiilor externe. Din primele ore ale 
dimineţii doamna de Staël a sosit la palatul Galliffet, 
De multă vreme fiica lui Necker dă asalturi sentimentale 
la inima eroului, de mult îl inoportunează cu scrisori 
patetico lipsite de tact gi pudoare. Bonaparte, a cărui 
dragoste pentru Josefina a rămas întreagă în ciuda infi- 
delităţilor ei, este plictisit și dezgustat de insistențele 
epistolare ale agitatei doamne de Staël, care are ambiția 
să joace un rol politic. 

Cu puţină intirziere, soții Bonaparte apar. El poartă 
uniforma cu frunze verzi a membrilor Institutului Franței. 
Ales de curînd membru la Secţia de mecanică, el a consi- 
derat această alegere ca pe cea mai măgulitoare din 
toate atentiile de care a fost copleşit. Toate privirile se 
îndreaptă spre el, din diferite părți ale salonului se aud 
distinct exelamaţii : „Uite-L” ! „El este” ! si pentru prima 
oară eroul se simte stingherit şi își caută refugiul într-o 
convorbire cu celebrul explorator Bougainville. „Este așa 
de greu de abordat generalul Dvs.?”, întreabă doamna 
de Staél pe poetul Arnault. Poetul, care se bucură de 
prietenia lui Bonaparte, o conduce și face prezentările. 
Autoarea, Corinei oferă eroului cîteva frunze de laur. - 

— Să le lăsăm muzelor, spune Bonaparte, refu- 
zindu-le politicos, 

„_— Generale! Care este femeia pe care o iubiţi 
mai mult? 

— A mea, 

— Foarte simplu, 
stima-o mai mult? 


— Aceea care știe să se ocupe mai - 
diete, 5 cupe mai mult de gospo 


dar care este aceea pe care afi 


— Înţeleg gi i S. pri 
inisa aoe g și asta, dar care ar fi după Dys. prima 
— Aceea care face mai mulţi copii, doamnă 4, 

Ou acest răspuns Bonaparte pune capăt discuţiei 
revenind la convorbirea cu Bougainville. i 
Istoricii ne spun că in acea seară, Bonaparte și 
Talleyrand au discutat îndelung, dar nici unul nu poate 
preciza ce anume, În general se presupune că ei au făcut 


4 Octave Aubry, op, cil, P. 110, 
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Fig. 7. — Bătălia de la Arcole, 1796. 
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un tur de orizont; politic, că au fost mulțumiți să constate 
o identitate de vederi care le permite să gindească in 
viitor la o colaborare. 

Directoratul, oricît ar fi vrut, nu se putea sustrage 
obligaţiei de a sărbători oficial pe acela care-l salvase 
în două rînduri şi acum îi aducea tratatul de la Campo- 
Formio și o dată cu el pacea atât; de dorită de popor, 
dar tot atît de nedorită de Directori, care vedeau în 
război singurul mijloc de a se menţine. Între ciudăţeniile 
de care este plină istoria epocii, trebuie să înregistrăm 
şi faptul că discursul omagial n-a fost rostit — cum era 
normal — de un membru al Directoratului, ci de Talleyrand. 
Discurs de rară fineţe, plin de subtilitati şi sfaturi, care 
satisface pe membrii Directoratului prin faptul că Tal- 
leyrand prezintă pe sărbătorit cu titlul simplu de ,,ceta- 
teanul Bonaparte”. N-a utilizat ozre abilul diplomat 
această formulă numai cu scopul de a adormi temerile 
celor „cinci regi pe termen”? Bonaparte a venit îmbrăcat 
în aceeași uniformă a Institutului, pe care el o preferă 
celei militare. Pare plictisit si primeşte aclamatiile cu o 
vădită indiferenţă. Această atitudine îi dă un aer de mo- 
destie, pe care cei prezenţi o comentează, la fel de favo- 
rabil, dar o interpretează diferit. 

Monarhiştii văd în el pe viitorul Monk care va aduce 
pe tron pe „prea crestinul Ludovic al XVIII-lea”, iaco- 
binii pe omul care va păstra cuceririle Revoluţiei integral, 
Directoratul ar vrea să vadă numai o sabie în slujba lor, 
și toţi se înșală. 

Bonaparte igi dă seama că orice acţiune politică 
este prematură și pentru a îndepărta suspiciunile duce o 
viață retrasă, nu primeşte decit pe ofițerii din statul 
major al armatei lui, rudele gi rar cite un prieten. Frec- 
ventează cu regularitate ședințele Institutului şi citeşte 
enorm, Lupta surdă din sînul Directoratului îndeamnă 
pe Larévellièro să încerce să-şi apropie pe acest general atit 
ge îndrăzneț gi mai ales atit dò popular, Acest membru al 
fe th era un doctrinar idealist care ura religia 
e itp eng A po ere a's peaudo eroi 
lantropia”. Această naivitate n- 9. eee a 

itate n-a prins, dar l-a expus 
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in schimb ironici lui Talleyrand, care, la o recepție, i-a 
spus: „Isus Hristos pentru religia lui s-a lăsat răstignit 
şi apoi a înviat. De co nu încercaţi să faceţi la fel?” 43, 
Bonaparte se eschivează tu abilitate de la orice 
angajamente, pretextind lipsa, de aptitudini şi înclinaţie 
pentru politică. În fond, el nu întrevedea nici o perspec- 
tiv’ într-o colaborare cu acest metafizician care-și pierde 
vremea cu speculaţii religioase. N 
Nu ne putem apropia de adevărata imagine a lui 
Napoleon dacă nu raportăm fiecare etapă a carierei lui 
la împrejurări, la epocă şi la vîrsta, lui. „Destinul lui 
Napoleon — scrie J. Burnat — este indisociabil de no- 
ţiunea timp. General «en chef » la 26 de ani, la 30 de ani 
reuşește prima și singura lovitură de stat pur militară 
din toată istoria Franţei, la 36 de ani este împărat, la 
40 stăpînul lumii, la 44 de ani cade. O atare existență 
nu se poate explica decît printr-un caracter exceptional 
servit de şanse excepţionale” 4. Acţiunea lui din Italia, 
politică și militară, oferă o sursă bogată de meditaţie. 
Nu ştim ce ne uimeşte mai mult: maturitatea de gîndire 
a acestui general de 27 de ani, seriozitatea, supletea de 
adaptare la circumstanţe, abilitatea, politică, fără a mai 
vorbi de geniul militar şi cel de organizator. În timp ce 
luptă, în acelaşi timp organizează si administrează. El 
trebuie să ţină seamă de sentimentele populaţiei, de oa- 
meni, de poziţia, lui, de sentimentele armatei, de poli- 
tica impulsivă și atitudinea, arogantă a avocaţilor din 
Directorat. El trebuie să concilieze antagonisme, să ţină 
permanent cumpăna între posibil şi imposibil, între 
iluzii și realităţi. Acest; cuceritor căruia nu-i rezistă nimic 
nu este un infatuat, un’ necontrolat pentru care sabia 
este ultima, ratio. În mijlocul unei populaţii străine care 
număra milioane de oameni, gata să-i sară în spate la 
prima înfrîngere, el trebuie să încă o politică conciliatoare 
pe care totuşi s-o pună în acord cu concepţiile dure ale 
Directorilor, în special ale lui Rowbell. Pentru a-şi asigura 
adeziunea popoarelor supuse, el nu apare ca un opresor 
alături de regii și ducii feudali, ci ca un sol al ideilor de 


43 Duff Cooper, op. cit, p, 110. 
44 J. Burnat, op. cit., p, 13. 
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libertate proclamato de Revoluţia franceză. Degi omul cel 
mai indiferent din punct de vedere religios, el nu uită 
că se află în patria catolicismului, că Papa reprezintă, 
o forţă spirituală, pe care, în circumstanţele de atunci, 
n-o poate nesocoti. Pentru aceasta el nu dă „urmare 
sugestiilor Directoratului de a merge la Roma și a des- 
fiinţa papalitatea, fiindcă, deşi ar fi putut-o face, 
consecințele ar fi fost incalculabile pe plan politic. Ca 
si mai tirziu în Egipt, el nu se amestecă in chestiunile 
religioase, pozează în protector al religiei, pe care în 
fond o detestă. Preofilor francezi fugiți. din cauza Revo- 
luției nu le face nimic, deşi Directoratului i-ar face plă- 
cere să-i vadă spinzurati. În același timp, el nu tolerează 
nici atitudine ostilă din partea bisericii, el nu uită că 
este comandantul unei armate, în care spiritul iacobin, 
ura contra preoţilor, ateismul generalilor sînt tot atit 
de puternice ca în toiul revoluţiei. Pentru a le păstra, 
încrederea și a le arăta că el a rămas un general al Revo- 
lutiei, nu ezită să amenințe cu impugcarea pe cardinalul 
Ferrare, linişteşte Directoratul prin scrisori în care isi 
exprimă disprețul faţă de ,,popime”. Multe din aceste 
acţiuni erau în dezacord cu sentimentele, cu convingerile, 
cu temperamentul lui, dar erau impuse de necesităţile 
momentului. 

În situaţii similare, însă în altă conjunctură, poli- 
tica lui este alta. Această suplete de adaptare la circum- 
stante, acest aspect schimbător pe care analiza super- 
ficială o califică drept inconsecvență îl fac  insesizabil. 
Dacă judecăm după atitudinea, lui față de batrinul mareşal 
Wiirmser putem spune că acest mare ambițios era lipsit; 
de vanitate. După capitularea, cetăţii Mantua, potrivit 
uzanțelor de atunci, învinsul trebuia să defileze cu armata, 
lui prin faţa învingătorului. Ce spectacol menit să izbească 
imaginaţia Europei, acela de a, vedea, pe renumitul ma- 
regal de 71 de ani defilind în fata unui general de 27 de ani, 
pînă atunci necunoscut | 


Bonaparte nu se lasă ispitit de această vanitate 
măruntă, El are preocupări mai importante decit să 
asiste la manifestări teatrale, Generalul Serurier este în- 
sărcinat cu această formalitate gi el pleacă spre Milan. 
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Cu toată cetatea Vu, Bonaparte reușise să se 
facă iubit și ascultat; fără murmur, ceea, ce nu era oO per- 
formanţă uşoară cu soldatul francez produs al Revo- 
lutiei. Conștient de drepturile luiy imbibat de spiritul ega- 
litar, el nu poate fi condus cu cravaga ca soldaţii armatelor 
feudale; soldatul francez este mai brav decît toţi ceilalţi, 
fiindcă el ştie că în fiecare bătălie este in joc onoarea, 
Franţei, a regimentului său și a lui. El este exigent, are 
o personalitate pe care cea mai severă disciplină nu i-o 
poate anula, el murmură la cea mai mică nemulţumire, 
motiv pentru care soldaţii francezi au intrat în istorie 
cu porecla de „grognards”. Ei nu se adresează temutului 
general cu formula slugarnică de excelenţă” ca în arma- 
tele monarhilor, ci îi spun simplu ,,Generale !. În armata 
lui Bonaparte, pedepsele corporale (bătaia) erau de ne- 
conceput. Cind el ridica drapelele unităților vinovate de 
abateri şi le expunea indoliate, ştia că a doua zi soldații 
vor veni plingind să le ceară și să făgăduiască că nu vor 
mai repeta greşeala. Bonaparte nu căuta popularitatea 
prin concesii făcute disciplinei ca predecesorii săi. Sever 
numai cînd trebuia, familiar cu cei bravi, el s-a impus 
prin exemplu personal, prin capacitatea de strateg, prin 
grija excesivă faţă de nevoile soldaţilor, prin bravura 
personală, prin faptul că împărțea, cu ei pericolele şi gre- 
utăţile. Într-o largă măsură a contribuit si elocinta lui, 
emfatică, pe gustul soldatului francez şi foarte apreciată 
în timpul Revoluţiei. Ordinele de zi, pe care obișnuia 
să le dea înainte şi după bătălie, rămîn modele unice, de 
neimitat, neegalate în ceea, ce privește concizia şi puterea 
de exaltare a sentimentelor de mindrie ostășească, de or- 
goliu national. Aceste ordine de zi aveau darul de a face 
din soldaţii lui fanatici de neînvins. 

În situarea unui comandant de oști pe scara valo- 
rilor, mai mult decît victoriile în sine contează condiţiile 
în care aceste victorii au fost cigtigate. Evocind aceste 
condiţii din timpul campaniei din Italia, maiorul Henry 
Lachouque amintește că Bonaparte „...fără a pierde 
contactul cu inamicul, aleargă la Milan pentru a petrece 
câteva, nopţi cu Josefina, este devorat de geiozie, chi- 
nuit de această cochetă care-l înşeală, este într-o per- 
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manentă alarmă din cauza armatei lui care se topeşte 
şi a inamicului care crește, a unui general care fură, a 
responsabilității politice şi militare, el gonește călare zi 
şi noapte; doarme puţin, abia mănîncă, nervii întinși stau 
‘gata să plesnească, este singur pentru a decide manevrele 
ce trebuie executate, el n-are dreptul să piardă o bătălie 
dacă nu vrea ca totul să fie pierdut” 4, . 

Tată de ce, in strădania noastră de a prinde cit 
mai aproape de realitate personalitatea lui Bonaparte, 
nu trebuie să uităm că strategul genial, diplomatul suplu 
cu ingenioase resurse, organizatorul perfect, omul politic 
plin de tact şi cînd era nevoie de moderație, care s-a 
relevat în cursul campaniei din Italia, era un tînăr care 
implinea pe front 27 de ani, vîrstă la care judecata oame- 
nilor comuni abia începe să se maturizeze, 

Bilanţul campaniei din Italia a fost înscris pe unul 
din drapelele armatei victorioase şi prezentat; cu mare 
fast Directoratului de către bravul general Joubert. Pe 
o parte a drapelului se poate citi : „ARMATEI DE ITALIA 
PATRIA RECUNOSCATOARE”, pe cealaltă parte, într-o 
înşiruire sobră, sînt trecute rezultatele memorabilei cam- 
panii : „150 000 de prizonieri; 170 de drapele, 550 de 
tunuri, 12 fregate, 12 corvete, 18 galere, armistițiu cu 
regele Sardiniei, convenţia, de la Genova, armistițiu cu 
ducele de Parma, armistițiu cu regele 
tiţiu cu Papa, preliminariile de la Loe 
la Montebello cu republica, Genova, 
de la Campo-Formio. Dat libertate popo. 
Ferrara, Modena, Mass-Oarrara, din 
Brescia, din Mantua, din Oreme, unei 
valtelinesi, popoarelor din Genova, 
popoarelor din departamentele Core 
Trimis la Paris capodoperele lui Miche 
Paul_ Veronese, Corregio, Albane, Ra: 
da Vinci” 46, 

„Drapelul destinat să decoroze sala de 
a Directoratului rămîne un do 
el închide într-o formă lapidar 


şedinţe publice 
cument de rară măreție, 
ă, și prin aceasta cu atît 
ni Henry Lachouque, op, cil, p, 35, 

Jean Burnat, op, cit., p. 68 și Chateaubriand, op, cit., p. 54, 55. 
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mai impresionantă, toată istoria uneia din cele mai celebre 
campanii din istoria militară, Pentru gloria oricărui alt 
general ar fi fost prea mult, pentru omul veșnic obsedat 
de amintirea lui Cezar şi Alexandru cel Mare este prea 
putin. 

Cum în această memorabilă campanie s-a relevat; şi 
s-a manifestat în toată plenitudinea geniul militar al lui 
Bonaparte, nu este lipsită de interes încercarea de a exa- 
mina resorturile acestui geniu. Prin această încercare noi 
urmărim să risipim unele prejudecăţi şi să inlesnim inte- 
legerea campaniilor viitoare. S-a vorbit mereu de o doctrină 
napoleoniană, de principiile napoleoniene. În perioada 
1866—1914 în toate armatele europene se cristalizaseră 
două doctrine, cea napoleoniană şi cea germană cunoscută 
sub numele doctrina Moltke-Schlieffen. Aceste două doc- 
trine se studiau în toate şcolile militare, fără ca de fapt 
să fi existat o doctrină napoleoniană. Am arătat deja 
că principiile zise napoleoniene aparţin altora și că Na- 
poleon însuși nu revendica ca o inovaţie a lui decît sehim- 
barea liniilor de comunicaţii în cursul campaniilor şi am 
mai putea adăuga organizarea şi modul de întrebuințare a 
avangardelor strategice care-l puneau totdeauna la adăpost 
de surprizele strategice. O doctrină napoleoniană n-a 
existat niciodată. Generalul Charles de Gaulle în volumul 
său Le fil de Vépée spune că ,,...in Marea Armată n-a 
existat niciodată un corp de doctrine și zadarnic s-ar 
încerca să se găsească în planurile si ordinele lui Napoleon 
vreo umbră de teorie” şi primul care este de acord cu 
Charles de Gaulle este chiar Napoleon: ,;.. nenorocire 
generalului care vine pe cîmpul de bătălie cu un sistem”, 
spunea el. 

Se cunose astăzi cu oarecare exactitate autorii mi- 
litari studiati și aprofundati de Bonaparte. În primul rind 
se găsesc tacticienii filozofi. BL a studiat şi adnotat: 
L'Esprit du chevalier Folard, campaniile mareșalului Mail- 
lebois, celebrul tratat do tactică generală al lui Guibert, 
tratatul de fntrebuinfare a noii artilerii a cavalerului Du 
Theil, a studiat campaniile lui Turenne socotit de el ca 
cel mai mare general francez, ale lui. Cezar si, după felul 
cum i-a aplicat ideile, se poate spune cu certitudine că 
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a studiat profund Arta războiului a lui Machiavelli. Dar 
din toţi acești autori el n-a reținut decît „principiile, 
Generalul Jomini ne spune că ,,...cele mai strălucite 
operaţii ale lui Napoleon țin mai mult de domeniul poeziei 
decit de cel al științei exacte” 4”. Dacă generalul Jomini 
nu s-ar fi format în armatele lui Napoleon, dacă n-ar fi 
unul din cei mai celebri critici militari, am găsi afirmaţia 
lui paradoxală. De altfel strategul belgian Emile Wanty 
o și socotește ca o ,,...simpli părere între atitea mii 
menită să explice un om care nu poate fi explicat” 48, 
Calculatorul rece, precis, realist a fost un poet al acţiunii ? 
Desigur, dar numai în măsura în care imaginația contribuie 
la elaborarea planurilor. În ce constă atunci geniul militar 
al lui Napoleon? Răspunsul este simplu : în extraordinara, 
lui suplefe de a adapta acţiunea la circumstanţe. Acest 
lucru era posibil la. Napoleon fiindcă în orice moment 
el cunoștea la precizie situaţia, trupelor sale, a mijloacelor 
de care dispune, a distanțelor, a terenului, a valorii gene- 
talilor săi, ca și pe cea a adversarilor pe care-i avea în 
faţă. „Marele meu talent — spunea el lui Gourgaud — 
şi care mă distinge mai mult este de a, vedea clar în 
toate. Perpendiculara este mai scurtă decît oblica” 4, De aici 
lipsa șablonului în acţiuni, varietatea, manevrelor, clari- 
tatea, în a prevedea intenţiile adversarului. Fără îndoială 


la Iena ia ofensiva de front şi o susține pînă ce obţine 
deruta, prusienilor, la Eylau fixează pe ruşi de front și 


“ Emile Wanty, Napoléon strate e, p. 365. 
48 Ibidem, gies vic 


19 Gaspard Gourgaud, op. cit., vol. II, p. 460. 
0 „Le Monde” din 16 august 1960. ° > 
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vorbit mult de curajul moral al lui Napoleon, s-a spus 
că la un comandant de oşti acest curaj moral constă în 
hotărîrea de a angaja o bătălie oricît de incalculabile ar 
fi consecinţele eșecului. Napoleon n-a avut niciodată ase- 
menea ezitări, şi dacă am vrea să emitem păreri asupra 
generalilor din acea vreme apartinind diferitelor armate, 
pe primul loc în această privinţă se situează Suvorov, 
care avea în gradul cel mai înalt acest curaj moral, ce 
îi lipsea lui Kutuzov. Primul era prea temerar, ce- 
lălalt prea prudent, la prusieni îl avea Bliicher, dar îi 
lipsea Ini Brunswick, la austrieci nu-l avea decît arhi- 
ducele Carol. 

În concluzie, geniul militar al lui Napoleon își avea 
izvorul în vastele lui cunoștințe in toate domeniile artei 
militare, în uimitoarea ușurință de a înţelege situaţiile 
cele mai complicate, în iuteala de a le face faţă, în voinţa 
lui formidabilă şi-n forța morală pe care o insuflase sol- 
datilor săi, în prestigiul lui care avea anticipat un efect 
demoralizant asupra inamicilor. Dar toate aceste calități 
nu se obțin prin studii teoretice și nici printr-o practică 
îndelungată. O acţiune militară este plină de necunoscute. 
În toiul operaţiilor pot apărea situații în fata cărora 
teoriile sînt neputincioase. Studiul istoriei militare te 
obișnuiește cu judecarea situaţiilor, te învaţă să meditezi, 
dar nu-ţi oferă clișee pe care să le poți repeta, pentru că 
bătăliile nu se repetă niciodată, ele nu se dau pe același 
teren, nici nu se dau cu aceiaşi oameni şi aceleași mijloace. 
Istoria, militară ne oferă un exemplu în campania din 
1866 dintre Prusia şi Austria. Colonelul Verdy du Vernoise, 
un eminent ofițer de stat major prusian, care comanda 
avangarda armatei I a generalului Steinmetz, la Nachod 
se ciocneste de armata austriacă. Bun cunoscător al isto- 
riei militare, Verdy du Vernoise caută în istorie un caz 
similar care să-i inspire manevra. Căutare zadarnică, 
timp pierdut cu riscurile pe care pierderea de timp 0 are 
în război. Supărat, el exclamă: p...ducă-se dracului 
toată istoria militară, să vedem mai bine de ce este vorba 
acum” 5i, Napoleon nu pierdea niciodată timpul pentru 


51 F, Foch, op. cit., pe 13. 
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a căuta in istorie modele de imitat, el avea darul de a 
vedea imediat; „despre ce este vorba” şi cu o rapiditate 
care de cele mai multe ori deruta inamicul, trecea la 
acţiune. Iată de ce formula lui Jomini, după care victoriile 
lui Napoleon ţin mai mult de domeniul poeziei, dacă nu-i 
total paradoxală, nu-i nici total justă. Napoleon era un 
poet care calcula, spre deosebire de poeţii adevăraţi care 
visează fără să calculeze. 
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Mirajul Orientului 


„Vom muri aici sau ne vom întoarce mai 
mari ca anticii” 


Bonaparte 


Boasharts simte apăsarea și primejdia inactiunii. 
El este încă aclamat; cînd apare pe stradă, dar cit va mai 
dura această popularitate ? Mulțimea are memoria scurtă, 
ea trece uşor de la o extremă la alta. Oare Danton, 
Robespierre, Demoulins, acești primi apostoli ai Revoluției, 
n-au fost huiduiti în drumul spre ghilotină de aceeaşi 
mulţime care cu putin înainte îi purtase în triumf? „Dacă 
mai stau mult fără să fac ceva — spune el lui Bourrienne — 
sînt pierdut”. Aclamatiile îl lasă indiferent, s-a săturat 
de ele. „Poporul? La fel s-ar înghesui dacă m-ar duce 
la egafod’? 1, 

După o inspecţie făcută armatei de nord, so-ntoarce 
convins că o invazie în Anglia este fără sorţi de izbîndă, 
Poziţia, insulară și supremaţia navală a inamicului nu 
lasă loc iluziilor, 

Dar, dacă acest inamic redutabil nu poate fi lovit 
în metropolă, el este vulnerabil şi poate fi lovit în co- 
lonii. Planul unei expediţii în Bgipt și ulterior în India a 
prins un contur definitiv, 


1 Octave Aubry, op. cll, p. 111. 
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în vederea acestei acţiuni de mult visate, a impus 
Austriei la Oampo-Formio cedarea insulelor Tonice, care 
i-ar asigura o bază de operaţiuni în Mediterana. La reali- 
zarea acestui plan, Talleyrand l-a secondat cu abilitate 
pregătind atmosfera printr-o conferinţă ţinută la Institut, 
în care demonstrase cit ar fi de oportun să se reia pro- 
jectul lui Choiseul — primul ministru al lui Ludovic al 
XV-lea — de a coloniza Egiptul. 

Bonaparte sugerase şi el Directoratului să profite 
de dezmembrarea Imperiului Otoman gi să cucerească 
Egiptul. Asupra acestei acțiuni, Talleyrand si Bonaparte 
erau de mult intelesi. Afirmația lui Fouché că trimiterea 
lui Bonaparte în Egipt reprezintă formula pusă de Tal- 
leyrand la dispoziția Directoratului pentru a scăpa de 
Bonaparte pare neverosimilă. E posibil însă ca Talleyrand 
să fi făcut un joc dublu, care servea și pe Bonaparte și 
Directoratul. 

Actualizind un plan ce fusese conceput sub Ludovic 
al XV-lea, dar care avea un obiectiv limitat, acela de a 
mări domeniul colonial într-un punct extrem de sensibil 
şi bine situat pentru lărgirea gi sprijinirea comerțului 
cu Levantul, Bonaparte înțelege să-i mărească conturul. 
El are o intenţie mărturisită imediat, aceea de a deschide 
Franţei drumul spre Indii, lovind Anglia într-un punct 
vital, și o intenţie pe care o va mărturisi mai tîrziu, aceea 
de a crea, în Orient un nou imperiu, punîndu-şi pe cap 
coroana împăraţilor bizantini. 

Directoratul a aprobat propunerea lui Talleyrand 
cu un sentiment de ușurare gi noi nu credem în spusele 
lui Fouché că Bonaparte s-a, lăsat greu convins. Avocatii 
erau mai putin interesați de perspectivele pe care le des- 
chidea cucerirea Egiptului, cit erau grăbiţi să ştie cit 
mai departe pe generalul care-i neliniștea. Bonaparte 
pleca convins că în lipsa lui „para so va coace” şi el o 
va putea culege, Interesele meschine ale politicienilor 
eal Fete teen de cel mai bun general gi de cea mai 
is bree coaliție moment în care Anglia punea la 
Pregătirile pentru expediţie încep cu febrilitate în 
cel mai mare secret, Cei mai buni soldați, aleşi cu pre- 
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ferință dintre cei ce făcuseră parte din armata de Italia, 
încep să se concentreze în porturile din sud. În compu- 
nerea şi organizarea ei; această armată, reprezenta, tot 
ce avusese mai bun Republica pînă atunci. Cu tot secretul, 
zvonurile despre aceste concentriri încep să circule in 
presa străină, iar faptul că această armată este comandată, 
de Bonaparte dădea zvonurilor o gravitate excepțională. 
Cabinetele europene fac tot felul de ipoteze, însă misterul 
rămine cu toată amenințarea lui. Prin agenţii lui de spionaj, 
Bonaparte face să se răspindească zvonul unei invazii in 
Irlanda. Amiralul Nelson se lasă înșelat de aceste zvonuri 
şi-şi dispune flota în preajma Gibraltarului. 

Din planul întocmit sub Ludovic al XV-lea, Bonaparte 
n-a luat nimic decît ideea expediției. Planul execuției 
este în întregime opera lui și în această privință memo- 
riile lui Larévelliére sînt categorice: „Tot ce această 
întreprindere prezintă ca măreție, şi tot ce are in ea 
temerar şi extravagant, fie în concepție, fie în execuție, 
aparține în întregime lui Bonaparte. Ideea n-a venit 
niciodată din partea Directoratului. Ambitia gi orgoliul 
său nu puteau suporta alternativa de a nu fi în evidență 
sau a accepta un loc oricît de eminent care l-ar fi pus sub 
ordinele Directoratului” 2. 

Plecind în Egipt, Bonaparte nu se gîndeşte la o banală 
cucerire, el este obsedat de amintirea lui Alexandru 
„cel Mare şi a lui Cezar. Ajuns acolo, el va spune solda- 
filor: „Vom muri aici, sau ne vom întoarce mai 
mari ca antici’, cuvinte care dau măsura fantasticei Ini 
imaginatii și a unei ambiţii care ne deruteazit. Bonaparte 
nu se duce să străbată pustiurile de nisip pe arşiţe de 
50 de grade, pentru a face gloria afaceristului Barras si 
a teofilantropului Lar6velliăre. La, capătul acestor eforturi, 
el vede ap&rind un imperiu și pe capul lui strălucind o 
coroană, Franța? Se va, întoarce cîndva la Paris pornind 

n Constantinopol, trecînd peste cadavrul monarhiei aus- 

triece pe care o va desființa. 

După o masă de despărţire la Barras, după o repre- 
zentatie la teatrul „Națiunii cu piesa Macbeth cu 


* H, Taine, op, cil, vol. IX, p. 87. 
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Talma in rolul principal, iată-l în trăsură cu Junot, 
Bourrienne si cu Lavallette gonind spre Toulon. La 19 mai 
1798, in timp ce Nelson păzeşte cu stragnicie Gibraltarul, 
in sunetul fanfarelor, patru sute de vase intind pinzele 
şi pun capul spre Malta. — k hee 

Josefina flutură batista în semn de despărţire si 
grăbită se înapoiază la Paris unde o așteaptă, Charles 
şi un sir neîntrerupt de petreceri si aventuri amoroase. 

Avînd pasiunea fundațiilor care să vorbească seco- 
lelor şi lui să-i fixeze locul în istorie, Bonaparte a luat 
cu el o pleiadă de savanţi în frunte cu Laplace, Monge, 
Bertholet, zeci de politehnicieni, pe poetul Arnault ca 
bibliotecar, pe Lemercier căruia îi spune: ,,Veti vedea 
o ţară în care. suveranul nu pune nici un pret pe viaţa 
supușilor săi și supuşii nu pun nici un pret pe viata lui 
şi veţi fi vindecat de filantropia Dvs.” 3. În drumul spre 
Egipt, Bonaparte ocupă insula Malta, posesiunea cava- 
lerilor de Malta, aliaţii Angliei, operaţie care-l reține pe 
insulă nouă zile. 

Nelson își dă seama că a fost înșelat şi caută cu 
infrigurare flota franceză. La 1 iulie armata, franceză 
debarcă la Alexandria, de unde Bonaparte dă o procla- 
matie prin care anunţă că a venit să pună, capăt domi- 
naţiei Mamelucilor care au insultat Franţa, își afirmă 
respectul pentru Coran şi promite convertirea, sa, la, religia, 
mahomedană. Cunoscînd fanatismul religios al popu- 
laţiei, el este gata să se facă musulman dacă interesele 
lui politice o cer. Îl costă atit de puţin pe ateul Bonaparte 
şi preţul pe care-l vor plăti supușii va fi atât de mare 
încît merită, 

Ca şi în Italia, el este același general sever care nu 
tolerează nici o abatere. Înainte de a ajunge în Egipt, 
în timp ce plutea, pe Mediterana, de la bordul vasului 
Orient el dă două, ordine pe care le reproducem în între- 
gime pentru a înţelege metodele de comandant ale lui 
Bonaparte si pentru frumusetea lor : 

„Soldaţi ! 

Popoarele în mijlocul cărora, mergem să trăim sînt 
mahomedani ; primul lor articol de credință este urmă- 


* Ibidem, p. 88, 
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torul: Nu este alt Dumnezeu decit Dumnezeul nostru 
si Mahomet este profetul său. 

Nu-i contraziceti; purtaţi-vă cu ei așa cum ne-am 
purtat cu evreii gi cu italienii; aveţi pentru muftii și 
imamii lor aceleaşi atenţii pe care le-aţi avut; pentru ra- 
bini şi episcopi. Aveţi pentru ceremoniile prescrise de 
Alcoran, pentru moschei aceeaşi toleranță pe care ati 
avut-o pentru mănăstiri, pentru sinagogi, pentru religia, 
lui Moise și Isus Hristos. Legiunile romane au protejat 
toate religiile. Veţi găsi acolo obiceiuri diferite de cele 
din Europa; va trebui să vă obișnuiți cu ele. 

Popoarele spre care mergem tratează femeile altfel 
decit noi; însă în toate ţările cel care violează este un 
monstru. Jaful n-a îmbogățit decit un mic număr de 
oameni ; el ne dezonorează ; el distruge resursele noastre 
şi ne face dușmane popoarele pe care interesul cere să 
ne fie prietene. i 

Primul oraș pe care îl vom întâlni a fost construit 
de Alexandru. Vom găsi la fiecare pas amintiri demne de 
a excita emulatia francezilor” 4, 

Dar Bonaparte nu-i un naiv care să creadă că vor- 
bele, oricît de frumoase, au şi putere absolută de con- 
vingere. El are experiență, și la acest ordin adaugă un 
altul pentru a fi sigur că primul va fi respectată : 

„La Cartierul general pe bordul vasului Orient, 
3 Mesidor anul VI al Republicii franceze. 

iei Bonaparte membru al Institutului şi general «en 
chei» 


Ordonă ; 


Art. I — Orice persoană apartinind armatei, care va fi 
prinsă violind sau jefuind, va fi împuşcată. 

Art, ÎI — Orice persoană apartinind armatei, începînd cu 
șefii, care va pune contribuţii pe oraşe, sate, san 
asupra indivizilor, sau care va comite estorcări de 
orice natură, va fi împuşcată”! 5, 

Ri 


t J. Tulard, Proclamations, Ordres du jour. Bullelins de la Grande 
Armée, p. 24—25, 


* Jean Burnat, op, cil., p. 79. 


125 


Scanned with CamScanner 


Cind ne gindim că aceste ordine au fost date 
acum 170 de ani, cînd no gindim că după aproape două 
secole, umanitatea, a asistat la crimele gi jafurile din a] 
doilea război mondial, nu putem încerca decit un sen- 
timent de tristeţe în fata acestui recul al umanității. fn 
lumina acestor două ordine ideea, lui Pieter Geyl de a 
face o comparaţie între Napoleon gi Hitler apare deosebit 
de neinspirata. i 

De la Alexandria, Bonaparte pornește spre Cairo. 
În drum, la Ohibrikit, bate o armată de 15 000 de mameluci 
şi la 21 iulie este în fata Piramidelor, unde adresîndu-se 
soldaţilor le spune: ,,Gîndiţi-vă că din vîrful acestor 
Piramide patruzeci de secole vă privesc”. Aici, grosul 
forțelor mamelucilor, celebra lor cavalerie este sfărimată 
lăsînd sub arşița soarelui 7 000 de morţi. Drumul spre 
Cairo este liber. Însă amiralul Brueys, în loc de a pune 
flota la adăpost în rada portului Alexandria, s-a imobilizat 
la Abukir unde este prins de Nelson. Flota, franceză este 
distrusă si Bonaparte rămîne prizonier în propria-i cuce- 
rire, fără comunicații cu Franţa. Englezii speră într-o 
capitulare, dar ei nu cunose omul. Lui Bonaparte nici 
prin gînd nu-i trece să se întoarcă în Franța, ochii lui 
sint și rămîn atintiti spre Orient. 

tr-o ţară cu imense resurse, in mijlocul ,,mirii- 
torilor’? lui, el nu se teme de nimic. 


puternică asupra civilizației egiptene. Respectul lui faţă 
de savanţi este atit de mare, incit refuză preşedinţia, 
lăsind-o lui Bertholet, el multumindu-se cu vi 


La 7 octombrie generalul Desaix bate la Sediman 
pe Murad-Bey inaintind pind la Assuan, şi organizează 
hie și or neues cucerită, guvernează cu atita tact 

moderație, incit populaţia nu-l numește altfel î 
„Sultanul cel drept”. Y i SAI: 


Vegtile ce-i sosesc lui Bonaparte anunță mari con- 
centrări de trupe turcești în Biria, t 
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Printr-o ofensivă rapidă, el se hotărăște să pună la 
adăpost Egiptul contra unui atac de pe uscat. Cu trupele 
lui Murat, Lannes gi Kleber atacă și ocupă forturile El 
Arich, Gaza și Ramleh,.unde găseşte cantităţi de provizii 
suficiente pentru nevoile armatei sale. În timpul acestor 
lupte, 4000 de prizonieri cad în nufinile francezilor. 
Bonaparte esto în dilemă. Aceşti prizonieri nici nu-i poate 
hrăni, nici nu-i putea lăsa liberi pentru a lua din nou 
armele contra lui. După două zile de ezitări, Bonaparte 
ordonă executarea lor. Este actul cel mai speculat de 
antinapoleonieni. O justificare a acestui act de cruzime 
e greu de găsit si mai greu de aprobat. Pus în alternativa 
de a proteja viaţa soldaţilor săi şi a comite un act con- 
damnabil și inuman, el n-a ezitat decit; două zile. 

Legile nescrise ale războiului sînt dure şi istoria, 
chiar cea mai recentă, abundă în exemple cînd pentru 
un soldat omorît partea adversă a plătit cu viata a sute 
de nevinovaţi. 

Atacul contra cetăţii Accra, apărată de fostul coleg 
si dușman din Scoala militară, aristocratul Phelippeaux, 
eșuează după un asediu de 62 de zile. Visul imperiului din 
Orient s-a prăbușit. După ce bate pe pasa din Damasc, 
la Iacuk, la Tiberiada si Nazaret, apoi în mod decisiv 
la Mont-Tabor, Bonaparte se-ntoarce în Egipt unde gă- 
sește o armată turcească, debarcată de englezi la Abukir, 
„pe care o nimicește. Din 18 000 de turci debarcati n-au 
"rămas în viaţă decât 3 000. 

Pentru a înţelege ascendentul extraordinar pe care 
Bonaparte îl avea asupra soldaţilor săi, amintim că în 
timpul marșurilor îngrozitoare, extenuante, prin deşertul 
sirian, el a dat ordin ca toţi comandanții, indiferent de 
grad, să meargă pe jos, lăsînd disponibili caii şi trăsurile 
pentru transportul bolnavilor şi răniților si primul care 
a dat exemplu a fost el, Cind a izbucnit epidemia de 
ciumă la Jaffa, Bonaparte vizitează zilnice soldaţii bolnavi, 
îi încurajează, ajută la transportarea lor, Contestate de 
autorii ostili, faptele sint însă confirmate de martori ce 
merită încrederea : chirurgul Larrey, doctorul Desgenotte 
si contele Dor, Un medic care evita să dea ajutor bol- 
navilor este plimbat, din ordinul lui Bonaparte, prin fața 


127 


Scanned with CamScanner 


upelor, avind atirnatd pe piept o tăbliță pe care era 
ie „Nedemn de a fi cetățean francez, îi este frică 
de moarte”. , 

Între imputările făcute lui Bonaparte este una 
foarte curentă în rîndurile acelora care vor — cum spunea 
Bourrienne — să-l prezinte ca un monstru, aceea că el 
ar fi dat ordin medicilor să omoare pe soldații bolnavi 
de ciumă administrindu-le opium. Betsy Balcombe, care 
la Sf. Elena va fi „mica lui prietenă”, în amintirile ei 
ne spune că intrebind pe Napoleon dacă este adevărat, 
el n-a tăgăduit faptul, dar s-a justificat : „Înainte do a 
părăsi Jaffa, între bolnavii aflaţi în spital erau citiva 
netransportabili. Ridicindu-i nu-i puteam salva, în schimb 
expuneam armata la contaminare, lăsîndu-i pe loc îi 
expuneam să cadă în mîinile turcilor care i-ar fi măce- 
lărit. Am chemat medicii și i-am consultat; dacă nu este 
mai uman să pună capăt suferințelor administrindu-le o 
doză de opium, care ar fi grăbit fără dureri o moarte 
gi aga sigură. La replica chirurgului Desgenettes că ,,mi- 
siunea lui este de a vindeca, nu de a omori”, n-am mai 
insistat. N-aș fi încercat nici o remuscare dindu-lo opium, 
însă m-aș fi simţit un criminal dacă i-aș fi abandonat 
barbariei turcilor. Am recurs la a treia soluţie. Am lăsat 
o ariergardă care să apere pe aceşti nenorociti ţinînd în 
respect pe turci. Această gardă a rămas lingă bolnavi 
pînă cînd ultimul a murit”. Şi Napoleon adaugă : ,,Oredeti 
că soldaţii mei s-ar fi bătut pentru mine cu atâta entu- 
ziasm și devotament dacă m-ar fi crezut capabil de a 
fi asasinul lor? De mult mi-ar fi tras un glonte” 6, ceea ce 
soldatul francez, gata să reacționeze la cea mai mică 
nemulţumire, ar fi făcut-o fără îndoială, 

Bonaparte a regretat multă vreme eșecul de la 
Accra. Plimbindu-se într-o zi cu Bourrienne prin parcul 
de la Passeriano, îi spune: „Dacă ag fi cucerit Accra, 
ag fi găsit în oraş comorile Paşei şi arme pentru 300 000 
de oameni, aș fi răsculat Siria, ag fi mers asupra, 
Damascului și Alepului, a5 fi îngroșat rîndurile armatei mele 
cu toţi nemulțumiţii, anunţ apoi poporului abolirea, servi- 
tutii și a guvernului tiranic al pașalelor, sosesc la 


ê Betsy Balcombe, Souvenirs d’une pelite amie de Napoléon, p. 51- 
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Constantinopol cu mase armate, răstorn imperiul turcesc şi 
fundez în Orient un nou şi mare imperiu, care ar fi fixat 
locul meu în istorie şi, poate, m-aş fi întors la Paris prin 
Adrianopole şi Viena după ce voi fi nimicit casa de Austria”. 
Versiunea, pe care o dă contele de Ségur este aproape 
identică 7, Omul care are această viziune grandioasă are 
29 de ani. Locul pe care-l va ocupa, în istorie este şi va 
rămîne obsesia lui permanentă. Gloria, pe care vrea s-o 
smulgă destinului nu-l interesează cu cine va, înfăptui-o. 
Faptul că el a scris marea epopee cu francezii — şi numai 
cu ei putea s-o scrie — a făcut din el un mare francez, 
fiindcă oricît s-ar încerca să i se conteste calitatea de 
francez și iubirea lui pentru Franţa, nu se poate tăgădui 
că, alături de gloria pe care o voia pentru el, într-o măsură 
egală a vrut-o pentru Franţa. În realitate, patria unui 
om nu este atit aceea în care s-a născut, ci aceea pe care 
o poartă în sufletul său si Napoleon a purtat-o mai mult 
decît un Moreau și Bernadotte, care au luat armele contra 
Franţei și cărora nimeni nu s-a gindit să le conteste cali- 
tatea de francezi; mai mult decit zecile de mii de aris- 
tocrati care implorau puterile străine să ia armele contra 
Franţei. 

În locul imperiului visat si nerealizat, Bonaparte se 
mulţumeşte să fie suveran fără coroană al Egiptului. Cu 
pasiunea lui de muncă, cu spiritul de ordine și capacitatea 
de organizator, el începe o operă civilizatoare ale cărei 
urme dăinuiesc pînă astăzi. 

Dar şi aici, ca şi pe cîmpurile de bătălie din Italia, 
el simte chinurile geloziei. Contactul cu Orientul a făcut 
din el un fatalist si un superstitios. În fiecare intimplare 
neobișnuită, el vede un semn că Josefina îl înșală. Junot, 
prietenul de vremuri bune și rele, cu răceala soldatului 
înăsprit în bătălii, nu găsește și nici nu caută cuvinte 
pentru a-l linişti. Bourrienne, din care Josefina şi-a făcut 
un aliat, încearcă zadarnic să-l convingă că bănuielile 
sînt nefundate. Totuși, Bonaparte nu mai vrea să fie 
soţul cast din Italia. Se consolează cu frumoasa Belliotte, 
soţia locotenentului de vînători Fourés, care travestită 


7 Roger Peyre, Bonaparte, p. 242. 
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uniformă s-a îmbarcat clandestin la Toulon. Prin grija, 
ini Berthier, seful de stat major, locotenentul Fourés este 
trimis intr-o misiune gi cei doi îndrăgostiţi pot nestin- 
gheriţi da, friu liber amorului pasager, ca toate amorurile 
viitoare ale lui Napoleon. El nu face nici un secret din 
această legătură. În plimbările pe care le întreprind îm- 
preună, trisura lor este escortată de căpitanul Eugen de 
Beauharnais, fiul Josefinei. Probabil că Bonaparte voia 
ca faptul să ajungă la urechea necredincioasei soții. Dra- 
gostea soldaților pentru „micul caporal” se revarsă din 
plin asupra Belliottei. Cind ea apare pe stradă ca amazoană, 
soldații o salută cu simpatie, numind-o : „generăleasa 
noastră” sau „suverana noastră din Orient” sau, simplu, 
„Cleopatra”. 

La Paris, aventurile Josefinei au scandalizat pe 
toți membrii familiei Bonaparte, care au rupt relațiile 
cu ea. Inconştientă de urmări, ea a reluat; legăturile cu 
Hippolyte Charles, pe care l-a instalat în noua ei locuință 
de la Malmaison și căruia, prin protecţia lui Barras, i-a 
asigurat un post rentabil în „Societatea Bodin”. Octave 
Aubry afirmă că Josefina i-ar fi propus lui Hippolyte 
să se căsătorească cu ea, dar că amantul ar fi refuzat. 
Josefina crede prea putin în şansele de întoarcere ale lui 
Bonaparte şi nu vrea să lase să treacă o tinereţe de care 
nu-şi dă seama că a intrat în declin, Prin curierii care 
au reușit să se strecoare pind în Egipt, Joseph și-a informat 
fratele de purtările dezonorante ale Josefinei. Suferințele 
geloziei par a fi ajuns la punctul de la care dragostea începe 
să se stingă. Bonaparte este acum mai preocupat de 
veştile grave ce-i vin din Europa, decit de infidelititile 
soției, cărora este hotărît să le pună capăt prin divorţ. 

Esentialul pentru el este să ştie exact ce se petrece 
în Franța, ce este gi ce nu este adevărat din noianul de 
ştiri contradictorii. Sub pretextul unui schimb de pri- 
zonieri, el trimite ca parlamentar la amiralul englez 
Sidney Smith pe ofițerul de marină, Descordes. Acesta, 
se întoarce cu un teanc de ziare, din cuprinsul cărora 
Bonaparte vede in mod sigur proporţiile dezastrului. 
Toate cuceririle lui din Italia pierdute, armatele franceze 
bătute pretutindeni, Suvorov a intrat în Elveţia batind 


130 


Scanned with CamScanner 


pe Joubert la Novi gi ameninţă să intre în Franta pe 
la sud; o armată anglo-rusă sub comanda, ducelui de 
York a debarcat în Olanda, Ja Rin armatele arhiducelui 
Carol sint pe punotul de a intra în Alsacia, Amiralul englez 
dăduse ziarele convins că în fața situației dezastruoase 
Bonaparte se va hotărî să capituleze. Hotărirea lui este 
o chestiune de ore gi este departe de aceea pe care o aştepta 
amiralul Nelson. Lăsind comanda armatei lui Kleber, 
Bonaparte se îmbarcă în cel mai mare secret pe fregata 
Muiron, ancorată lîngă o plajă pustie, ia cu el pe savanții 
Monge şi Bertholet, pe poetul Arnault și dintre ofițeri 
pe generalii Lannes, Murat, Berthier, Marmont și pe 
Eugen de Beauharnais. Junot e prea departe gi el n-are 
timp să-l aştepte, îi lasă o scrisoare în care-şi exprimă 
regretul de a nu-l fi putut lua. Fregata Muiron escortată, 
de două vase mai mici întinde pinzele şi porneşte în larg 
pentru a înscrie una din cele mai îndrăzneţe şi senzaţionale 
aventuri. Tovardsii de drum — unii ingroziti, alţii plic- 
tisiti — aşteaptă resemnati momentul cînd flota engleză 
îi va scufunda sau lua prizonieri. Calm, Bonaparte le 
spune : „Fiți liniștiți, vom trece” şi fără să se preocupe 
de pericol, discută cu savanții probleme de fizică, chimie 
si matematică. La 9 octombrie 1799, fregata Muiron aruncă 
ancora în portul Frejus după o traversare a Mediteranei 
impinzité de vasele lui Nelson. Grăbit să ajungă mai 
curînd la Paris, Bonaparte refuză să se supună carantinei 
sanitare ca unul ce venea dintr-o regiune contaminată 
de ciumă. Cînd telegraful Chappe a transmis vestea, în- 
toarcerii lui Bonaparte, un adevărat delir a cuprins 
populaţia Parisului. Drumul de la Frejus la Paris a fost 
un adevărat triumf. Directoratul si Adunările simt peri- 
colul gi se gindesc să-l pareze trimiţind în judecată pe 
acest mosafir nedorit; şi nechemat, vinovat de dezertare 
şi de nesupunere la legea sanitară, inst imensa popularitate 
a eroului care la laurii din Italia aducea pe cei de la Pira- 
mide făcea măsura extrem de periculoasă, Directoratului 
nu-i răminea decât; soluţia de a se asocia la entuziasmul 
mulțimei, oferindu-i comanda armatei de Italia pentru 
a recuceri teritoriile pierdute, însă Bonaparte deolină 
onoarea invocind motive de sănătate. 
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Josefina se trezeşte din incongtien{& gi pentru 


prima oară măsoară consecinţele purtării ei. Sfătuită de 
Gohier, preşedintele Directoratului și curtezanul ei, aleargă 
în intimpinarea soţului pentru a preveni acţiunea familiei 
Bonaparte, însă drumurile lor nu se încrucișează şi soţul 
soseşte la Paris cu 48 de ore înaintea ei. La sosire, Josefina 
găsește bagajele făcute gi servitorii foarte rezervaţi, aproape 
nerespectuoși. Bonaparte s-a închis în odaia lui și nu pri- 
meşte pe nimeni. aa e 

Rugămințile, plinsetele, leşinurile Josefinei, care a 
căzut in fata uşii, rămîn zadarnice, Bonaparte este nein- 
duplecat. Din odaia in care stă închis nu se aude nici un 
zgomot, nici o mișcare. Într-o ultimă și disperată incer- 
care, Josefina îşi aduce copiii, pe Eugen şi Hortansa, 
care în hohote de plins își imploră tatăl vitreg să n-o 
arunce pe mama lor pe drumuri şi pe ei să-i lase orfani 
a doua oară, 

Bonaparte nu poate rezista acestei scene, uşa se 
deschide gi Josefina i se aruncă în braţe. Omul care n-a 
tresărit cînd 4 000 de oameni erau masacrați acuma 
plinge. El a iertat-o, însă marea lui iubire se mistuise 
fără ca Josefina s-o fi înţeles vreodată, 

Dar Bonaparte n-a înfruntat; primejdiile legate de 
temerara traversare a Mediteranei pentru micile deceptii 
conjugale, ci cu hotărîrea de a se rafui cu „avocaţii de 
la Luxemburg” care: au dus Franţa pe marginea, pră- 
pastiei. 


Numai trei săptămîni ne mai despart de 18 Brumar. 
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Lovitura de la 18 Brumar 


„În numele generalului Bonaparte Corpul 
Legislativ este dizolvat. Grenadiri, 
înainte !"" 


Generalul Leclerc 


Victoria navală de la Abukir pe lîngă că asigu- 
rase Angliei o zdrobitoare superioritate navală, îi uşurase 
considerabil eforturile pentru înjghebarea noii coaliţii. 
Campania debutase dezastruos pentru Republică și dacă 
interesele contrarii ale coalizatilor şi îndeosebi rivali- 
tatea dintre Rusia şi Austria n-ar fi frinat elanul ofensivei 
lor, este foarte probabil că Franța ar fi fost invadată 
înainte de sosirea lui Bonaparte. Din lipsă de coordo- 
nare şi energie, ofensiva celor. trei mari puteri : Austria, 
Rusia si Anglia a făcut; posibilă dubla victorie de la Oas- 
tricum și Bergen a generalului Brunne care a silit arma- 
tele anglo-ruse să părăsească Olanda și să se reimbarce, 
victorie urmată după cinci zilo de aceea a lui Masséna 
la Zürich contra lui Korsakov şi care a determinat rotra- 
gerea lui Suvorov, Pericolul unei invazii de la noră şi sud 
fusese pentru moment înlăturat, mai bine zis aminat. 
Raminea col de la Rin, unde arhiducele Carol era pe 
punctul de a intra în Alsacia. Cînd gazetele au difuzat 
vestea înapoierii lui Bonaparte, bucuria a luat forma unui 
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delir colectiv. Un sentiment de ugurare gi încredere a 
luat locul spaimei. Mulţi contemporani spun că la aflarea 
ştirii, teatrele şi-au întrerupt; spectacolele, cafenelele, locas 
lurile publice s-au golit, toată lumea a ieșit; în stradă cintind 
şi dansind, oameni caro nu se cunoșteau so îmbrățișau 
de bucurie. Victoriile lui Brunne gi Masséna ar fi micșorat; 
simţitor şansele lui Bonaparte, dacă situația politică in- 
tern’ nu s-ar fi deteriorat; în așa măsură, încît; criza deve- 
nise inevitabilă şi putea surveni în orice moment. Franţa 
era obosită. Obosită de război, de lupte politice și reli- 
gioase, de anarhie şi nesiguranţă, de schimbări care nu 
schimbau decît oamenii, de lovituri de stat şi de repre- 
siuni sîngeroase, de promisiuni care nu se realizau nicio- 
dată, de o stare de lucruri în care singurele permanente 
erau războiul și mizeria crescîndă a maselor, foametea, 
contrastind cu luxul și desfriul bancherilor, furnizorilor 
şi imbogatitilor de război. Franţa dorea pace în afară, 
ordine și stabilitate în interior. Pentru un regim de auto- 
ritate şi ordine, francezii erau dispuși să renunțe la liber- 
tatea proclamată de Revoluţie si care practic nici nu 
existase vreodată, . 

La 30 Prairial, Directoratul, simtind primejdia ne- 
mulfumirilor provocate de infringerile militare și de criza 
economică, încearcă o nouă lovitură de stat, dar, spre 
deosebire de cele precedente, în loc să-l consolideze, l-a 
șubrezit mai mult. Alegerile pentru schimbarea unei 
treimi din membrii celor Cinci Sute au însemnat o cate- 
gorică victorie iacobină. Prin tragere la sorţi trebuia 
înlocuit şi un membru al Directoratului şi Barras a aranjat 
lucrurile ca sorții să indice pe Rewbell, dar cînd a vrut 
să-l înlocuiască cu un om al lui, s-a izbit de rezistența 
Adunării care l-a impus po oxcălugărul de Ohartres, abatele 
Sieyés, Incurajati de acest succes, Adunarea impune 
schimbarea altor doi membri, a lui Merlin de Douai si 
Larévelliére, alegind în locul lor pe Roger Ducos gi pe 
anonimul general Moulins despre care Duff Cooper spune: 
„Nici el, nici nimeni altul nu a înţeles vreodată pentru 
ce a fost ales in acest post important”? 1, Adunarea igi 
accentuează presiunea asupra puterii executive şi cere 


1 Duff Cooper, op. cil., p, 128, 
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indepirtarea lui Talleyrand, prea compromis in afaceri 
necinstite. Diseret, abilul exepiscop dispare de pe scenă, 
nu însă înainte de a aranja la succesiune pe devotatul 
său Reinhard. 

În preajma loviturii de la 18 Brumar, Directoratul 
prezenta următoarea formaţie : Gohier președinte, funcţia, 
exercitindu-se prin rotație, Barras, Sieyés, Roger Ducos 
şi Moulins. Din cei 13 Directori care s-au perindat pe 
parcursul celor cinci ani cît a durat Directoratul, numai 
Carnot şi Sieyés depășeau mediocritatea politică, iar 
venalul Barras este singurul care a făcut parte din Di- 
rectorat de la înființare pînă la dispariţie. 

Abatele Sieyés era neliniștit de influența crescândă 
a iacobinilor. Perspectiva unei noi dictaturi iacobine, cu 
o nouă Teroare, îl umplea de spaimă. Nu era prea departe 
vremeă cînd, atacat; de Robespierre, a dispărut de pe 
scena politică pentru a nu mai apare decât după 9 Ther- 
midor. Întrebat de prieteni ce a făcut în timpul Terorii, 
a răspuns: „am trăit”. Preocupat să găsească o soluţie 
contra pericolului iacobin, el se destăinuiește lui Fouché, 
pe care-l făcuse ministrul Poliţiei, spunîndu-i : „Franţei 
îi trebuie un cap şi o sabie” ?. Un istoric ne asigură că în 
privința capului Sieyés era mulţumit cu al lui, el căuta 
sabia. Alegerea s-a oprit asupra lui Joubert, dar acest 
brav, loial și talentat ostaș cade eroic la Novi, încercînd 
să oprească pe Suvorov. Masséna este apolitic; Jourdan 
şi Bernadotte prea iacobini; Macdonald, acest scoţian 
corect şi loial, este şi vrea să rămînă numai ostaş; Moreau, 
deşi compromis în complotul de la 18 Fructidor, este totuşi 
un general care şi-a păstrat intact prestigiul și- care sub 
masca unei mari modestii ascunde o tot atit de mare 
ambiţie. Mulţi istorici și contemporani spun că discuţiile 
între Sieyés și Moreau erau foarte avansate cînd s-a 
anunțat sosirea lui Bonaparte. „lată omul vostru” 3, 
spune Moreau, punind capăt tratativelor. Dacă memoriile 
lui Fouché n-ar fi atît de suspecte, am putea crede fără 
rezerve'că Bieyés s-a hotirit pentru sabia lui Bonaparte 
cu oarecare ezitare gi gu o legitimă teamă. 

2 Ibidem, p. 125,, 


4 


3 Albert Vandal,” L’Avénement de Bonaparte, p. 198. 
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Cam acesta era tabloul situaţiei politice cînd Bona- 
parte a descins la locuinţa sa, Timp de două săptămîni, 
oameni politici, membri ai Directoratului, generali intră 
şi ies din casa lui. Din umbră, marele maestru al culiselor, 
Talleyrand, face cele mai abile combinații, din care una 
hotăritoare pentru reușita loviturii, acordul între Bona- 
parte şi Sieyés. Ministrul Poliţiei este prea prudent pentru 
a se angaja în complot, prea abil pentru a nu-și asigura prin 
purtarea sa favoarea viitorului stăpîn Şi prea desăvirșit 
poliţist pentru a-i scăpa ceva din tainele complotului. 
Fouché făcuse din Josefina o spioană a sa, aşa cum acest 
neîntrecut poliţist a reușit să facă şi din bucătarul lui 
Ludovic al XVIII-lea. În schimbul a o mie de ludovici, 
a aflat de la Josefina că Bonaparte va sosi din Egipt. 
Fouché susţine în memoriile sale că aceşti bani i-a dat 
din ordinul lui Barras, fapt este că în timp ce pentru toţi 
debarcarea de la Frejus a fost o surpriză, pentru Fouché 
a fost un eveniment aşteptat; și despre care el n-a vrut să 
informeze Directoratul. 

De două săptămîni toată lumea ştie că se pregătesc 
evenimente grave. Le Coulteaux, la 14 Brumar, sfătuia 
pe Ida Saint-Elme, care voia să trimită o scrisoare pe 
front iubitului ei generalul Ney, să aştepte fiindcă „se 
prepară schimbări mari şi peste cîteva zile Ney va fi 
la Paris” 1. Poetul Arnault, agent de legătură între Bona- 
parte şi complotiști, venit să, primească instrucţiuni de 
la Bonaparte, rămîne derutat văzînd in casa generalului 
pe Gohier, președintele Directoratului, si pe Fouché. 
„Oare din ei insal4?”, se întreabă Arnault. Pe o canapea, 
alături de Josefina care este numai graţie şi cochetărie, 
Gohier îşi soarbe liniştit ceaiul, cînd Bonaparte, apro- 

Fei , Pp: » ap 
piindu-se de el, îi spune: 

„— Nu uita cetăţene Preşedinte, 
pe mine și pe sofia mea la un dineu la 
ziua de 19 Brumar. 


— Generale! Oetăi 
pe dvs, 


Bonaparte suride neobservat, se depărtează şi tn 
acest timp intră Fouché, 


4 Ida Saint-Elme, 


că ne-ati invitat 
Luxemburg pentru 


teana Gohier şi cu mine contăm 


Une contemporaine de Napoltoa, p. 30, 31. 
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— Aveţi noutăţi, cetăţene ministru ? întreabă Gohier. 

— Nou? fn fond nimic, cetijene Preşedinte, Mereu 
aceeaşi vorbărie, mereu comploturi. 

— Comploturi ? întreabă Josefina speriată, 

— Da, comploturi, reluă Fouché, însă eu văd clar, 
cetăţene Președinte. Incredoti-vi in mine. Eu nu sint 
din acei ce pot fi inselati. Dacă ar fi un complot, de cînd 
vorbim, am fi avut vești din piaţa Revoluţiei sau din 
cimpia Grenelle, si Fouché izbucni în ris. 

— La naiba ! cetăţene Fouché. Cum poti glumi cu 
oe orori? spune. Josefina, căreia îi venise inima 
a loc 5. 

În ziua de 16 Brumar, Fouché oferă în cinstea lui 
Bonaparte un dineu de 24 de persoane. Printre invitaţi 
se află: Roederer, Chenier, Réal, poetul Arnault si 
alții. Din toţi cei prezenţi numai Fouché nu face 
parte din complot. Adresîndu-se lui Bonaparte, gazda îi 
spune : „Generale! Am vrut să vă ofer o întâlnire cu 
persoanele care vă sint cele mai agreabile” °, 

Dacă în acel moment ministrul Poliţiei ar fi închis 
ușile şi i-ar fi arestat, complotul ar fi fost decapitat, 
însă Fouché nu voia decit să-i arate viitorului stăpîn că 
știe tot, dar nu vrea să facă nimic pentru a-l împiedica, 


4 Făcîndu-se că nu ştie nimic, el se găsea acoperit faţă de 


Directorat în cazul cînd lovitura ar fi eșuat și îşi asigura 
favoarea lui Bonaparte dacă complotul reușea. Bourrienne 
scrie că bunăvoința lui Fouché a mers mai departe, prin 
sfatul pe care i l-a transmis : „Spune generalului vostru 
să se grăbească, dacă mai intirzie este pierdut” ?. Această 
atitudine a lui Fouché, atît de hotăritoare pentru reuşita 
operaţiei, n-a fost suficient subliniată de istorici. Ea 
explică de ce in fata acestui complot, care devenise n56- 
cretul lui Polichinelle”, politia, autoritățile fuseseră cu- 
prinse de o suspectă paralizie, 

Bonaparte, de obicei atit de hotarit si de expeditiv, 
devenise precaut, amînă mereu ziua loviturii. Obsedat 
de amintirea zilei de 13 Vendémiaire, el ar vrea ca lovi- 


"5 Ibidem, p. 32—33, 


© Ibidem, p, 32, 
7 Jean Burnat, op. cil., p. 89. 
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x aibă ie apa ele legalităţii, să evite orice 
tura a a ae acme AEREA adeziunea tu- 
butor; ceea ce în jungla politică care era Franța în acel 
moment era o imposibilitate. | 

în aceste zile decisive, Josefina și-a secondat soţul 
cu devotament si cu un tact desăvirşit. 

Din interes și simpatie, ea impinge la o înţelegere 
cu Barras, însă Bonaparte refuză să înceapă era nouă cu 
acest „rege al murdăriilor”, totuși, pentru a nu destepta 
binuielile acestui aventurier îndrăzneţ, îi dă asigurări că 
i s-a rezervat un rol important; în noua ordine. Lucien 
Bonaparte, care este preşedintele celor Cinci Sute, şi 
Talleyrand îl sfătuiesc pentru o înţelegere cu Sieyés și 
cu Roger Ducos, pe care Talleyrand îi câștigase pentru 
lovitură cu atît mai uşor cu cit Sieyés era convins că 
în noul regim ce va urma loviturii el va fi capul și Bona- 
parte sabia. Cînd își va da seama că ambițiosul general 
vrea să fie şi cap şi sabie, va fi prea tîrziu. 

La 18 Brumar, Adunarea Bătrinilor, unde Sieyés 
avea majoritatea, sub pretextul unui imaginar complot 
iacobin, dă un prim decret; prin care cele două Adunări, 
pentru a fi în siguranţă, se transferă la St. Cloud. Un al 
doilea, decret numește pe Bonaparte comandant al Pari- 
sului, însărcinîndu-l să asigure executarea primului. Criza 
trebuia deschisă prin demisia membrilor Directoratului. 

Potrivit; aranjamentelor, Sieyas si Roger Ducos şi-o 
prezintă imediat, Barras așteaptă la Luxemburg ofertele 
de colaborare gi pentru ca aşteptarea să fie mai plăcută 
a invitat-o la masă pe Tereza Tallien, Gohier şi Moulins 
nu ştiu nimic din ceea ce se potrece. Fără a putea aduce 
vreo dovadă certă, unii autori susțin că Bonaparte, cu- 
noscind venalitatea lui Barras, pentru a-l determina să 
demisioneze i-ar fi trimis prin Talleyrand citeva pungi 
cu aur, dar că Talleyrand, potrivit unui obicei pe care-l 
va păstra toată viaţa, a oprit aurul si lui Barras i-a dat 
numai sfatul că ar fi și inutil și primejdios dacă ar încerca 
Bă se opună corsicanului. Intelegind că a fost înşelat, 
că e prea tîrziu pentru a putea reacționa, Barras renunţă 
la luptă cu toate insistonţele Torezei, se urcă în trăsură 
Şi pleacă la domeniul său princiar de la Gros-Bois, aruncat 
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Fig. 8, — Permis de intrare in Consiliul 
celor Cinci Sute pentru ședința din 18 
Brumar. 
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nitiv din viata politică. Pentru mai multă siguranță, 
ay pn di do Barras este escortată do dragonii 
lui Bonaparte. La Gros-Bois, el aro timp să-și scrie me- 
moriile în care, cu o lipsă de cavalerism ce nu poate mira 
dat fiind omul, Barras dă o mulțime de detalii picante 
privind amorurilo Josefinei. În memorii el 0 aa 
însă că ar îi primit aurul trimis de Bonaparte, tă 

Din momentul demisiei lui Barras nu mai există o 

majoritate în Directorat si de fapt nu mai vanes o Bust 
executivă. Bonaparte şi Sieyés îşi imparfisera rolurile, 
Primul urma ca prin comisiile de inspectori să prepare 
An, a a a T iarna 
şi armata. La rumar, membrii 

ia St. Cloud, dintre membrii Directoratului sint prezenti 
Sieyés si Foner me Parras A ae E gros Boii Gomer 
şi Moulins s' ocati în p uxemburg de că 
Cacia comandată de Moreau. Fostul comandant al gărzii, 
colonelul Jubé, chemat de Bonaparte, a avut grijă să 
încuie cu cheia uşile palatului. În memoriile ei publicate 
sub titlul O contemporană a lui Napoleon, Ida Saint-Elme, 
prietenă cu Moreau, susține că acesta a acceptat rolul 
modest ce i-a fost rezervat din ură contra Directoratului 
care-i luase comanda, dar că l-a secundat pe Bonaparte 
fără entuziasm. 

La St. Cloud, în aşteptare ca sălile de şedinţe să 
fie amenajate, deputații încep să se agite. Numărul ne- 
aa ie mare de ofiţeri şi soldaţi îi îngrijorează şi-i 
ace bănuitori. Nu cumva acest Bonaparte vrea să devină 
un Cezar sau un Cromwel? Şedinţa celor inci Sute începe 
într-o agitaţie care nu prevesteste nimio bun. Deputatul 
Gaudin, unul din complotiști, este apostrofat violent cind 
vrea să explice metoda prin care se poate salva Republica. 
Deputatul Delbred propune să se reinnoiasc’ jurămîntul 
față de Oonstituţia anului III. Jurămîntul este depus 
„intr-o atmosferă de entuziasm care pune în pericol com- 
plotul. Atmosfera, din sînul Adunării îl expunea pe Bona- 
parte la pericolul do a so vedea destituit. Pentru a nu 
da timp Bătrînilor să fie antrenați de cei Oinci Sute, 
Bonaparte se: hotărăște să intro în sala lor de ședințe. 
Adresindu-se Bătrinilor, care in majoritate erau oamenii 
ui Sieyés, le spune: „Reprezentanţi ai poporului ! ` 
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Nu vă găsiţi în împrejurări ordinare, vă aflați po un vulcan. 
Ieri eram liniştit cînd voi m-ati chemat pentru a-mi 
notifica decretul de transfer la St. Cloud şi m-ati însărcinat 
să-l execut. Imediat mi-am adunat camarazii. Noi am 
zburat în ajutorul vostru. Bi bine! Astăzi mă acoperă 
de calomnii. Se vorbește de Cezar, de Cromwel, de un 
guvern militar. Dacă ag fi vrut să oprim libertatea ţării 
mele, n-aş fi venit la ordinele voastre, n-aş fi avut nevoie 
să primesc această autoritate din miinile voastre. 

Vă jur, reprezentanţi ai poporului, că patria nu 
are un apărător mai zelos ca mine, numai în voi stă sal- 
varea ei. Nu mai există guvern. Patru membri ai Direc- 
toratului și-au dat demisia, iar al cincilea e pus sub supra- 
veghere pentru siguranţa sa. Consiliul celor Qinci Sute 
este divizat. Nu rămîne decît Consiliul Bătrînilor, el să 
ia măsuri, el să vorbească, iată-mă gata să le execut. 
Să salvăm libertatea, să salvăm egalitatea” 8. Adunarea 
este entuziasmată, se simte măgulită, însă republicanul 
Linglet vine să răcească entuziasmul spunînd : ,,Generale ! 
Noi aplandăm ceea ce spui, jură împreună cu noi cre- 
dinţă Constituţiei anului III care singură poate menţine 
Republica” °. Dacă Bonaparte ar fi dat răgaz Adunării 
să se reculeagă și să adere la propunerea lui Linglet, 
totul ar fi fost pierdut. Iritat, el răspunde : „Constituţia 
anului III nu mai există. Voi ati violat-o la 30 Prairial, 
la 18 Pructidor, la 22 Floreal. Constituţia este invocată 
de toate grupările și a fost violată de toate, ea nu poate 
fi pentru noi o salvare pentru că n-a fost respectată de 
nimeni. Odată Oonstitutia violată, trebuie un nou pact, 
noi garanţii” 10, Bătrînii aplaudă fără convingere. Încu- 
rajat, Bonaparte se-ndreaptă spre Orangerie” unde tin 
ședință cei Oinci Sute sub președinția lui Lucien Bora- 
parte, Insotit de câţiva grenadiri intră în sală, La vederea 
baionetelor, deputaţii încep să strige „jos dictatorul”, 
„în afara legii”, Bonaparte devino palid. Strigătul acesta 
teribil „în afara legii” i-a fost fatal lui Robespierre. Se 
va repeta oare istoria? Republicanul Bigonet, un uriaș, u 
——— 


* M, Mignet, Hisloire de la Révolution francaise, vol, II, p. 245, 246. 


°? Ibidem, p, 246, 
10 Ibidem, 
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X de brat, îl zgil(iie puternic, spunindu-i: ,,0e faci, 
apucă dH logo! Viola!” sanotuarul Meila 
Citiva deputaţi îl lovesc, so spune ca s-au văzut sclipind 
citeva pumnale gi că Bonaparto ar fi fost rănit. Ou greutate 
grenadirii reuşesc să-l scoată din sală în timp ce Lucien 
agită zadarnic clopotelul pentru a restabili liniştea, el 
este acoperit cu insulte. Deputaţii cer punerea în afara 
legii a generalului Bonaparte și înlocuirea lui cu Berna- 
dotte, Fără a-şi piordo sîngele rece, Lucien declară : „Ce? 
Vreti ca cu să pronunț punerea în afara legii a fratelui 
meu? Pentru că nu mă pot face ascultat, depun cu un 
sentiment de demnitate ultragiată semnele magistraturii 
populare” 12. Generalul Lefebvre dă ordin unui deta- 
şament de grenadiri să intre în sală și să-l scoată afară 
pe Lucien. 

Cei doi fraţi încalecă și apar în fata trupelor. Bine 
inspirat, Lucien, adresindu-se trupelor în calitatea lui de 
preşedinte al Adunării, spune soldaţilor : „Cetăţeni soldați ! 
Preşedintele Adunării celor Cinci Sute vă declară că imensa 
majoritate a Adunării se află în momentul de faţă sub 
teroarea cîtorva reprezentanţi ai pumnalului şi asaltează 
tribuna amenintind cu moartea pe colegii lor. Generale ! 
Si voi soldaţi, nu veţi recunoaște ca legislatori ai Franţei 
decit pe aceia care se vor alătura mie. Gei care vor rămîne 
în sală să fie expulzați cu forța. Acești briganzi nu sînt 
reprezentanţii poporului, ci ai pumnalului”, apoi cu un 
gest teatral scoate sabia și declară că va, străpunge ou ea 
pieptul fratelui său dacă acesta ar atenta la libertatea 
poporului și a Republicii, 

După Lucien, ia cuvîntul generalul : Soldaţi ! V-am 
condus deseori la victorie, Pot conta pe voit”. Soldații 
ong tae ta eor „Da! Da! Trăiască Generalul”, În timp 
sr voa oc această scenă, in sală deputații căutau 
pall br e ou asupra conduitei de urmat., Unii 
ee i, corpore din sală gi să meargă la Paris 

poporul, alții coreau să rămînă in sală 


gi să bravezo forţa. Înainto ca oi să se poată pune ‘de 


4 Ibidem, p, 247, 
12 Ibidem, p, 248, 249, 
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PROCLAMATION 


DU GENERAL EN CHEF , 


BONAPARTE 


Le 19 Brumaire, onze heures du soir, 


Å moa retour A Puii, Foi trouvè la division dans toutes 
a Amore, et accord dubli sur cene seule eéritd, que 
ta Conuitution duit à moitit détruite et ne pouvait sauver 
fa bbe, 

Tous ler paris sont venus À moi, m'ont confië leurs 
dcacims , dévoild kur secrets, ei mont demandé mon 
Appui ji ref dève l'homme d'en pari. 

Te Conszil dea Anciena m'e appelé; jai ripondu 3 von 


Aégislaif A Saint Cloud; îl m'a chargé de la disposi 


n, Les Conseils se rassemblent à Saint-Cloud; les troupes 
sépublicaines garantissent fa sùreté au dehors, Mais ‘des 
assamiss établissent la terreus au dedans; plasicurs Députés 
du Conseil des Cing cents, armés de stylets et d'armes è fra, 
font circuler tovt evtour d'eux des menaces de mort. 

Les plans qui devaient ture dévcloppta, sont resserrés » 
Ja majore désorganiste, les Orateurs les plus intrépides 
‘déconcenés, e1 Finutilixé da toute proposition sage évidente. 

Je pone mon indigestion ti ma douleur au Conseil des 
Anciens; je lui demande dassurerTexécution de ses généreux 
descins; je hui te les maux de la Pairie qui les lui 
‘ons fait concevoir: il s'unis à moi par de nouveaux vmei+ 
gnages de sa consiame volonté. 

Je me prévents ua Conseil des Ciaq-cents; seul, exns 
‘arms, la stie découverte, tel que Jes Anciens m'avaient 


regu et applaudi; je venais rappeur à la majoris ses volontés 
ca fassurer de son pouvoir, 

Les uylas gui menagaient ks Députés, sont aunt kevés 
aur leur libirateur; vingt assacins se précipitent sur mor et 
cherchent ma poitrine : les Grenadwrs du Corps législatif, 
aque javais laissés à la porte de la salle, accourent, se metient 
entre ler asas et mui. L'un de ccs braves Grenadicrs 
(Thond) es Frappe d'un coup de siyiet dont ses habits sone 

Us menltvent. ri 

Au méme moment, les cris de hers la lei sc font entendra 
contre le défenseur de da lei. C'itait le eri farouche des 
assassins, contre la force destinge À es réprimer. 

Hs se pressent autour du président, fa menace la bouche, 
les armes ă la main; ils lui ordonoens de prononcer fe bors 
Ta Loi : l'on moavertits je donnc ordre de Varracher, à leur 
Fureur, et six Grenadiers du Corps lëgilatif s'en aparent. 
‘Aussie après, des Grenadiers du Corps kgiaatit entreat 
Ja salle, et la font évacuer. 
se dispersent et séloignent, La 

majorite, soustraite à leurs coups, rentre Lbrement et paie 
siblement dans la salle de ses stances, entend les propo- 
sitions qui devaient hui tre frites pour le salut public, 
délibère, et i résolution sluise qui doit devenit 
h boi nouvelle et provisoire de la République. 
Frangais, vous reconnuitrer, sans doute, à cette ennduitee 
le zile d'un soldat de la liberté, dun citoyen dévòuè à la 
* République, Let idées conservatrices, tutéhires, libérales, 
sont rentrées dins lcurs droits par fa dispersion des facticus, 
qui oppeimaient Jes Conseils, et qui, pour fire devenas les 
plus odiews des hommes, m'ont pas cesti dêre ks phis 


= Sign? BONAPARTE, 
Pour copie conforme | ALI. Batnis% 


Hee E IRINEI TE 
A PARIS, DE LIMPRIMERIE DE LA REPUBLIQUE, Brome an VIIL À 


Fig. 9. — Proclamația din 19 Bru- 
mar a generalului Bonaparte. 
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acord, Murat cuocea lui tuniitoare ordonă grenadirilor ; 
„Intraţi şi dafi-mi-i afară pe ticdlogii aceia, ! - 

Un detasament sub comanda lui Leclere pătrunde 
în sală. Adresindu-se deputaților, Leclerc le spune : yin 
numele generalului Bonaparte, Corpul Legislativ este di- 
zolvat. Cetăţenii buni să se retragă. Grenadiri, înainte ! 4, 
Zidul de baionete înaintează amenintitor, bravii deputaţi 
încep să sară pe ferestre, strigătele izolate de „Trăiască 
Republica” sînt înăbușite de uruitul tobelor care fac un 
zgomot infernal. p 

n Adunarea Batrinilor, Sieyés obține fără greutate 
voturile pentru desființarea Directoratului. Sînt trimise 
patrule în toate direcțiile. Vreo 50 de deputați sînt prinși 
in pădurea de la St. Cloud, tremurind de frig, dar mai 
ales de frică. Sint aduși cu forţa in sala de ședințe și puși 
să voteze alături de Bătrîni decretul prin care puterea 
trece în mîinile a trei consuli provizorii, însărcinaţi ca 
în termen de trei luni să prezinte o nouă Constituţie. 
Bineînţeles, cei trei consuli sînt: Sieyés, Bonaparte şi 
Roger Ducos. În timp ce la St. Cloud se desfăşurau eveni- 
mentele amintite, la Paris, Dubois-Orancé, ministrul de 
război, si Bernadotte se agitau pentru a lua contact cu 
Directorii blocaţi la palatul Luxemburg gi a obţine ordinul 
de arestare a lui Bonaparte. Fouché, de obicei foarte 
matinal la serviciu, în ziua de 19 Brumar fusese cuprins 
de un somn adînc pînă în momentul cînd agenţii lui i-au 
adus ştirea că lovitura a reuşit. Imediat el dă ordin să 
fie închise toate barierele Parisului, nimeni nu mai poate 
părăsi capitala fără un permis semnat de el. În citeva 
ore zidurile caselor sînt acoperite cu o proclamaţie prin 
care se anunţă poporului schimbarea și invită cetăţenii la 
calm și ordine. 

Lovitura care a intrat în istorie sub numele de 
„Lovitura de la 18 Brumar”, deși în fapt ea a avut loc 
în 19, a fost o zi fără glorie pentru gloriosul general al 
armatei de Italia, dar ea a deschis drumul celei mai fecunde 
epoci din istoria Franţei, epoca Oonsulatului. B. Tarlé 
vede în lovitura de la 18 Brumar un model de organizare 


13 Claude Berget op, cit, p, 33 
-M M, Mignet, op, cit, p. 250, 
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şi execuţie, În realitate nu se cunoaşte o lovitură mai 
imprudent organizată și mai stingaci condusă, care totuși 
să fi reuşit. Ou toată imensa sa popularitate, cu tot spri- 
jinul armatei, cu toată nepopularitatea Directoratului, 
fără prezența de spirit a lui Lucien Bonaparte, lovitura 
ar fi eșuat și Bonaparte ar fi avut soarta lui Robespierre. 

Lovitura de la 18 Brumar este singura lovitură pur 
militară în toată istoria Franţei, care a reuşit. 

Operația terminată, noul Oonsul, tăcut, ingindurat, 
se urcă în trăsură si împreună cu Bourrienne porneşte 
spre Paris. 

— Bourrienne ! Am spus multe prostii? ? 

— Destule generale ! 

— Îmi place să vorbesc soldaţilor, nu avocaţilor. 
Ticăloșii ăștia m-au intimidat. N-am experienţa Adună- 
rilor, dar va veni și asta !15 — Si pînă la Paris n-a mai 
scos nici un cuvînt. 

Acasă, Josefina, care fusese înștiinţată de succes, 
- fl aşteaptă fericită, înconjurată de prieteni. Bonaparte 
soseşte, schimbă cîteva impresii cu invitaţii, Josefina în- 
cearcă zadarnic să obţină o favoare pentru curtezanul ei 
Gohier, apoi bruse Bonaparte își concediază secretarul : 
„Noapte bună, Bourrienne! Miine seară dormim la 
Luxemburg” 16. 

Rămas singur, Bonaparte reflectează la cele petre- 
cute. Bucuria lui este umbrită nu atît de lipsa de entu- 
ziasm a lui Moreau, pe care nu-l iubeşte dar îl stimează, 
nici de atitudinea dubioasă a lui Augereau, care nu-i 
decit un soldăţoi incult, fără altă calitate decit aceea a 
unei bravuri de primitiv ; îl lasă rece atitudinea lui Dubois- 
Crancé, el este mihnit de atitudinea dușmănoasă a lui 
Bernadotte. 

Acum cînd a devenit stăpîn pe destinele Franţei, 
ce ușor i-ar fi să-i stărîme cariera. Dar Bernadotte este 
soţul lui Désirée Olary, prima lui dragoste, şi căreia con- 
tinuă să-i poarte o caldă afecţiune, Bernadotte este cum- 
natul lui Joseph gi la corsicani legăturile de familie au 
— 
frente, Jean Burnat, op. cit., p. 94, reprodus după memoriile lui Bour- 

19 Octave Aubry, op. cit., p. 136. 


10 — e. ase 145 


Scanned with CamScanner 


Ea. | 


cova mistic, Această slăbiciune a lui Bonaparte infumu- 
ratul bearnoz va specula-o tot timpul, , 

Desi prozent, fățiș, dar mai ales din umbră, in 
toate comploturile, intrigile si uneltirile urzite contra lui 
Bonaparte atit in epoca Consulatului, cit și a Imperiului, 
pentru Désirée acesta îi va iorta totul, îl va face maregal în 
prima promoţie, prinţ; de Ponte Corvo şi-şi va da asenti- 
mentul să ocupe locul de prinţ moștenitor al Suediei, 
Riisplata a fost o cinică ingratitudine. În războiul contra 
Rusiei din 1812, Bernadotte refuză să-l sprijine, în 1813, 
la Lipsca, în fruntea armatei suedeze contribuie la infrin- 
gerea lui Napoleon. Iacobinul din tinereţe, care în înver- 
sunarea lui revoluţionară își tatuase pe mînă cuvintele 
„moarte regilor”, este acum print moștenitor și în curînd 
va fi rege. Bernadotte și-a renegat; și credinţele revolutio- 
nare gi patria, 

O analiză a cauzelor care au dus la prăbuşirea Di- 
rectoratului şi la succesul loviturii de la 18 Brumar ar 
necesita volume întregi, ne mulţumim însă cu lapidara 
formulă a lui Réal : »++-la noi guvernele mor din cauza 
prostiei” 17, 

, _Lovitura de la 18 Brumar înseamnă o cotitură bruscă 
în istoria Revoluției franceze, crucială în istoria, omenirii 
şi decisivă în destinul lui Bonaparte, 


_ 


12 Henry Lachouque, op. cit, p. 40, 
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„Am terminat romanul Revoluţiei, trebuie 
să începem Istoria si să vedem ce este real 
și ce este posibil în aplicarea principiilor, 
nu ce este speculativ și ipotetic. A urma 
altă cale înseamnă a filozofa, nu a guverna”. 


Bonaparte 


Loraui Rosebery spunea că „Napoleon s-a ridicat 
prin folosirea unor facultăți supraomeneşti şi s-a ruinat 
prin abuzul pe care l-a făcut cu aceste facultăţi” 1, Epoca 
Consulatului a fost aceea în care facultăţile Ini au acţionat 
într-un echilibru perfect, epoca în care abuzul a fost 
creator, în care imaginaţia lui rece, deși explozivă, n-a 
scăpat de sub controlul matematicianului, cînd ambiția 
lui a rămas în limitele posibilului. Din această cauză, 
epoca Consulatului rămîne cea mai fecundă, cea mai con- 
structivă si poate chiar cea mai frumoasă din toată istoria 
Franţei. Bonaparte a realizat in cei patru ani de Consulat 
idealul unui șef de guvern : ferm, înţelept, prevăzător, 
energic și just” 2, Sint cei patru ani în care el a guvernat 
„mai mult decît regii în o sută de ani”. Epoca Qonsula- 
tului n-a avut; acea desfășurare spectaculoasă din anii 


— 


1 A, P. Rosebery, op. cit p. 317. 
2 Ibidem, p, 293, 
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Imperiului, dar rămîne mai mult decit epoca imperială 
cel mai trainic şi necontestat; titlu de glorie al lui Napoleon, 
Caracterizată printr-o muncă invergunata, nevăzută, sus- 
ţinută cu tenacitate gi energie, dar mai ales cu inteligenţă, 
a fost, cum atît de plastic o numeşte Merejkovski : 
3» « «muncea boului care ară încet gi adinc” ?. 

Epoca consulară oferă prilejul de a examina poziţia 
lui Napoleon faţă de Revoluţia franceză și aceea a dicta- 
turii lui, cele două probleme în jurul cărora s-au înfruntat; 
mai cu înverșunare părerile istoricilor. Pentru a putea 
formula o judecată, a exprima o părere, trebuie să avem 
în faţă imaginea Franţei în preajma loviturii de la 18 
Brumar. 'Trebuie să avem prezente evenimentele care se 
desfăşurau in interior şi în afara hotarelor. Numai în 
raport cu aceste realităţi putem măsura în toată intin- 
derea şi profunzimea ei opera Primului Consul și-i putem 
judeca politica. 

În afară, Franta era în război cu o coaliţie din care 
făceau parte cele mai mari şi mai puternice imperii: 
Austria, Rusia, Anglia. Din cauza numeroaselor înfringeri 
militare armata era pe punctul de a intra în debandadă, 
dezertorii îngroşau rîndurile briganzilor care jefuiau la 
drumul mare, spiritul revoluționar se stinsese, Italia 
fusese pierdută, feldmareșalul Melas cu `o considerabilă 
armată aştepta primăvara pentru a sfirima ultimele 
resturi ale armatei de Italia, care, sub comanda lui Suchet, 
abia se mai mențineau pe Var, armata generalului Kray 
aflată pe Rin era pe punctul de a intra în Alsacia. Poate 
că şi mai gravă era situaţia internă. Franta semăna cu 
o junglă politică a cărei imagine ne-o dă discursul depu- 


tatului Briot ţinut în Adunarea, celor Cinci Sute cu puţine - 


zil6 înainte de 18 Brumar: ,,...Patria îşi caută în zadar 
copiii, ea găseşte suani, iacobini, moderați, constitutio- 
nali, clubigti, amnistiati, fanatici, scizionisti şi antiscizio- 
niști, ea îi cheamă în zadar pe republicani” 4, În Vandeea 
luptele între regalisti și trupele republicane continuau ; 
în numeroase departamente izbuoncan revolte intermi- 


3 D, S, Merejkovski, op. cil, p. 89, -a 


4 Discursul a fost ţinut în Adunarea celor Cinci Sute în ziua de 
20 august 1799 (vezi H. Taine, op. cil, p, 152), ` ` 
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tonto, în timp co preoții întreţinenu o revoltă latentă; 
sub eticheta unor mişcări regaliste brigandajul luase pro- 
portilo unui flagel, po drumuri nu so mai putea circula 
decit ou escorte putornico, chiar trăsura cu bagaje a lui 
Bonaparte fusese jotuită în drumul do la Frejus la Paris, 
bandiții supuucau victimole la chinuri îngrozitoare; dru- 
murilo so deterioraseră devenind impracticabile ; canalele 
nedragate se împotmoliseră făcînd imposibilă navigația. 
O revoluţie teribilă în manifestările ei, angajată în pre- 
faceri sociale şi război continuu, dusese la o criză 
economică si financiară. Valoarea hirtiei-monedă scăzuse 
în aşa proporţii încît nu mai acoperea nici cheltuielile 
de imprimare şi în multo localităţi nici nu mai era primită ; 
moneda metalică, singura care avea valoare, fusese scoasă 
din ţară în cantităţi enorme de către nobilii emigraţi, 
iar ceea ce rămăsese era tezaurizat gi folosit numai pentru 
nevoi stringente; tezaurul era gol, statul trăia de la o zi 
la alta din expediente, din împrumuturi oneroase sau 
forţate. Baronul Pasquier ne spune că într-una din zile, 
pentru a putea trimite un curier extraordinar la armata 
de Rin, s-au luat încasările de la Operă, iar în alta, pentru 
a face rost de 6 000 de franci aur, au vrut să trimită la 
topit medaliile de la Cabinetul Medaliilor 5. Fabricile îşi 
închiseseră porțile, şomajul era cumplit; ţăranii nu mai 
produceau decît pentru nevoile lor; din cauză că lefurile 
funcţionarilor si soldele armatelor nu erau plătite cu 
lunile sau erau plătite în monedă fără valoare, corupţia 
Be generalizase. 

După patru ani de Consulat, Franţa era tara cea 
mai prosperă şi mai bogată din Europa; brigandajul 
fusese stirpit cu o severitate înfricoșătoare, detaşamente 
mobile cutreierau regiunile bintuite de bandiți, cei prinşi 
sînt executați fără milă gi fără formalitiiti, gazdele şi 
tăinuitorii au acceaşi soartă. Oo nu putuse face Directo- 
ratul în cinci ani, Bonaparte a făcut în cîtova luni.- Ou 
totul altfel procedează in Vandeca care este pacificata 
fără a fi nevoie să so tragă un singur foo de armă ; fabricile 
îşi deschid porţile, şomajul dispare, drumurile sînt re- 
făcute, canalele desfundate, edificiile publice refăcute, se 


+ E, Pasquier, Memoires, vol, I, p, 260 şi H. Taine, op. cit., p. 156. 
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construiesc 50 do licee noi, so aduce apa la Paris, se mărese 
porturilo, so construicso spitalo noi, lefurile funcţionarilor 
gi soldclo armatol sînt plătite la zi, toate obligațiile statului 
onorato la scadență, armata esto dotată, echipată, in- 
struită, cergotorii sînt internaţi în azilo unde cei ce pot 
munci isi cîştigă o existență onorabilă, Dacă ritmul dis- 
trugerilor, spune Pasquier, „a fost prodigios, acel al re- 
construcției n-a fost mai mic”, 

In fata acestor evidențe, istoricul H. Taine, pentru 
care Napoleon n-a fost decît un condotier, este silit să 
recunoască gi să serio că sub el „francezii au găsit pacea 
interioară, liniştea publică, regularitatea administrativă, 
justiția imparțială, poliția exactă, securitatea persoanelor, 
a proprietății, a conștiinței, dotatii suficiente, completul 
exercițiu al școlii pentru tineret, paturi si ajutor pentru 
bolnavi, întreținerea drumurilor şi edificiilor publice” 6. 

Toate aceste înfăptuiri ar fi fost oare posibile într-un 
climat de dezordine, corupţie, de lupte politice și reli- 
gioase, fără recursul la dictatură? Napoleon spunea la 
Sf. Elena: ,,...am închis prăpastia anarhiei, am limpezit 
haosul, am curăţat Revoluţia de toate murdăriile. Dicta- 
tura inea era o necesitate fiindcă licenţa, anarhia, marile 
dezordini erau încă în pragul porţii”. Fără a intra in 
detalii, Albert Soboul recunoaşte necesitatea dictaturii : 
y+--in Ziua în care Gironda și monarhia au lansat tara 
în război, o necesitate internă condamna Franţa la dic- 
tatura colectivă a iacobinilor sau la cea personală a lui 
Bonaparte”. Autorul vede în războiul permanent necesi- 
tatea unei dictaturi permanente. Este cert însă că Napoleon 
era temperamental un dictator şi el n-ar fi renunțat la 
dictatură chiar dacă pe parcursul celor 15 ani de guvernare 
s-ar fi ivit condiţii obiective de a liberaliza regimul. Dar 
aceste condiţii nu s-au ivit, în timpul Consulatului din 
cauza situaţiei interne, iar în epoca Imperiului din cauza 
războiului permanent. Napoleon era convins că idealul 
de libertate a fost numai un pretext gi că adevăratul scop 
al Revoluţiei a, fost egalitatea. Convins de acest lucru 
el repeta deseori că e ,,,..mai bine să constringi libertatea 
decit egalitatea, Aceasta este pasiunea secolului și eu 


* H, Taine, op. cil, vol, X, p. 78, 
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vreau să fiu copilul secolului” 7. Doamna de Rémusat in 
memoriile ei confirmă acest lucru : ,,...Egalitate ! Nimic 
decât egalitate! Iată cuvîntul lui de raliore între el gi 
Revoluţie” 8. În fond mult cîntata libertate, în numele 
căreia su căzut atitea capete, a fost un ideal născut mort, 
Robespierre a sacrificat-o pentru a salva Revoluţia gi a 
instaura o republică de tip spartan bazată pe virtute, 
cuvint în care credea infricositor ; thermidorienii au sacri- 
ficat-o pentru interese meschine de persoane și Bonaparte 
pentru ordine. Să ne amintim ce a însemnat această 
libertate sub Directorat, de sugrumarea căreia Napoleon 
este acuzat în cor de toată burghezia liberală: la 12 
Germinal şi 1 Prairial sînt înăbușite cu baionetele cele 
două mișcări iacobine; la 13 Vendémiaire sint secerate 
eu tunurile Sectiunile din Paris; în februarie și martie 
1796 sînt „executaţi regalistii Stofflet şi Charette, ca şi 
comuniştii conduşi de Babeuf ; la 18 Fructidor este arestat 
preşedintele Adunării celor Oinci Sute, generalul Pichegru, 
doi Directori (Carnot şi Barthelemy), 53 de deputaţi și 
44 de ziarişti. Toţi aceştia sînt deportați în Guyana 
si alegerile din 48 de departamente anulate. Aceasta era 
libertatea pe -care a găsit-o Bonaparte la 18 Brumar 
si Albert Vandal exprimă un adevăr scriind :,,...Se poate 
reproşa lui Bonaparte că nu a fundat libertatea, nu poate 
fi acuzat; de a o fi distrus pentru excelentul motiv că el 
n-a găsit-o nicăieri. El n-a putut suprima inexistentul” ?. 

Vorbind de guvernarea lui Bonaparte, toți autorii, 
fără excepţie, utilizează termenul „dictatura militară a 
Primului Consul”. În ce ne priveşte, nu înţelegem de ce 
„militară” și nu personală”. Dacă lovitura de la 
18 Brumar a fost o lovitură militară, această zi n-a marcat 
numai sfirgitul Directoratului, dar şi sfîrşitul amestecului 
armatei în viata politică. Din acea zi, pe măsură ce po- 
zitia Primului Consul se consolida, ol se arăta din ce în 
ce mai sever cu militarii care aveau veleități politice. 
Bonaparte a guvernat cu civilii, Do fapt în timpul lui 
n-a, existat ceea ce în mod curent so înțelege prin noţiunea 


7 Edouard Driault, Napoléon, Pensées pour Vaction, p. 184, 185. 
® Rémusat, op. clt, vol, III, p. 224. 
® Albert Vandal, L’Avénement de Bonaparte, p. 38. 
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vern, n-a existat un prim-ministru și nu s-a auzit 
Er de convocarea unui Consiliu de miniștri. Sub el 
n-au existat decît funcţionari executanți de ordine i 
dintre ei, cei mai mari în ierarhie se numeau miniștri, 
iar de la această regulă nu pot fi exceptate nici cele două 
puternice personalităţi care au fost Talleyrand și Fouché, 
Nici ca Prim Consul, nici ca împărat Napoleon nu s-a 
folosit în interior de armată gi nici n-avea nevoje s-0 
facă, pentru că popularitatea şi prestigiul lui în rîndul 
maselor erau atît de imense, încît apelul la baionete 
devenea inutil. În sistemul de guvernare a lui Napoleon, 
scoaterea armatei din viata politică este, după părerea 
lui Jacques Bainville, ,,...aspectul cel mai puţin vizibil 
şi cel mai putin înţeles. În politica sa, este poate vederea 
cea mai profundă”? 10, 

Cu aceste explicaţii sumare noi înclinăm să socotim 
dictatura lui Napoleon ca singura posibilitate de a instaura, 
acel climat de ordine indispensabil planurilor sale. 

De multe ori scriitorii şi ginditorii au asupra eveni- 
mentelor politice şi în judecarea oamenilor mari o viziune 
mai vastă, mai sigură decit istoricii, care sînt adesea 
sclavii metodelor și sistemelor de gîndire. În săptămiînalul 
„Les lettres frangaises” din 19 august 1964, cunoscutul 
scriitor Louis Aragon, evocind o serie de convorbiri avute 
cu Maurice Thorez, ne spune că într-una, din zile discuţia 
s-a oprit asupra romanului Război și pace al lui Tolstoi. 
Cu toată admiraţia pe care Thorez o avea pentru marele 
romancier, găsea că în romanul său dă o imagine sim- 
plificată a lui Napoleon, în care Tolstoi nu vedea decît 
pe invadatorul patriei sale ; greşeala pe care o observase 
la Tolstoi o constatase şi la unii istorici „cu idei alterate 
de concepţii posterioare”. Pastrind sensul critic, Thorez 
nu-și ascundea admirația pentru Napoleon: ,,...nu se 
poate uita omul de la 18 Brumar, omul de război tnseriin- 
du-se Într-o necesitate istorică tn care nu trebuie judecat 
cu ochii de azi. Napoleon a fost omul unei reconstructii 
a ţării, al modernizării echipamentului francez, al men- 
tinerii unor anumite părţi ale cuceririlor Revoluției burgheze, 
omul revoluției industriale, al Codului Civil, al diverselor 
PAREL 


1 Jacques Bainville, op, cit, p. 178, 
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lucruri care erau fără îndoială etape necesare spre alte 
cuceriri pe atunci utopice. Iată ce nu se poate uita. Răz- 
boaiele napoleoniene, despre care nu este de loc sigur că 
anturajul monarhic le-ar fi putut evita, au purtat de-a 
lungul Europei ideile Revoluţiei franceze şi au aruncat 
seminţele istoriei moderne care au incolfit mai tîrziu. Acestea 
nu pot fi opera unei fantoșe, tot ce a văzut Tolstoi în 
Napoleon”. 

Dacă examinăm poziţia lui Napoleon față de Revo- 
luţia franceză, prima constatare care se desprinde cu 
claritate este aceea că din cele trei idealuri înscrise pe 
drapelul Revoluţiei, „Libertate, Egalitate şi Fraternitate”, 
primul şi ultimul au rămas practic simple formule politice, 
simple deziderate. Mai mult decît o luptă pentru libertate, 
Revoluţia franceză a fost o luptă pentru doborirea feuda- 
lităţii, o luptă pentru egalitate socială și aceste cuceriri 
Napoleon le-a păstrat, le-a definitivat și le-a consolidat. 
Dar Revoluţia franceză n-a prezentat numai tabloul 
romantic al unei lupte pentru idei, pentru principii, ea 
ne-a oferit si spectacolul unor mari scăderi. S-a spus, şi 
pe bună dreptate, că ,,...Danton a făcut Revoluţia 
vibrantă, i-a imprimat elanul, dar fără Robespierre ca 
n-ar fi fost decit un imens jaf” £, Într-o altă formă, acest 
adevăr a fost repetat de către Harney, prietenul lui Marx 
f gi Engels, care într-un discurs declara că ,,...numai 
Robespierre şi prietenii lui merită să fie menţionaţi. Marea 
masă a Muntelui era compusă din bandiți, a căror singură 
grijă era să pună mina pe prada Revoluţiei” 12. Teroarea 
pe care Robespierre o instaurase în numele ideii de Virtute 
nu servise decît unor oportunişti şi aventurieri politici 
ca Barras, Fouché, Tallien, Fréron, Carrier etc. să-și 
umple buzunarele și să-şi satisfacă patimile și setea de 
parvenire. Terorii i-a urmat epoca marilor coruptii ther- 
midoriene. Sint lucrurile de care Primul Consul a curățat 
Revoluţia. El a păstrat ceea ce această Revoluţie aducea 
bun, nou, dar mai ales realist, îndepărtind tot ce parea 
speculativ, mai precis utopiile filozofice din Contractul 
social al lui J. J. Rousseau gi din care s-au inspirat toți 


11 Frederich Sieburg, Robespierre, p. 64. 
12 K. Marx şi F. Engels, Opere, vol. 2, P- 648. 
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conducătorii Revoluţiei în cap cu Robespierre, figura 
dacă nu cea mai puternică, dar cea mai pură gi impresio- 
nantă a Revoluţiei franceze. 

Oligarhiile din toate ţările au văzut în Bonaparte 
un „Robespierre călare”, ele îl acuză de a fi prelungit 
prea mult Revoluţia, burghezia liberală îl acuză de a fi 
lichidat această Revoluție. Ambele tabere greşesc prin 
nesocotirea epocii, a împrejurărilor şi nu fin seama de 
moştenirea pe care Primul Consul o primise de la Revoluţie. 

Vintul revoluționar care începuse să adie în 1789 
s-a dezlintuit cu forța unui uragan în timpul dictaturii 
iacobine, epocă grandioasă şi teribilă a Revoluţiei fran- 
ceze, cînd, după expresia romancierului Robert Margerit, 
„asupra Franţei a suflat un vînt de oțel”, cînd ghilotinele 
funcționau ca mașinile de cusut si capetele cădeau ca 
fructele coapte dintr-un pom scuturat. În ziua de 10 
Thermidor 1794, zi în care capetele lui Robespierre, 
Couthon gi Saint-Just cădeau gi ele sub cuțitul ghilotinei, 
Revoluţia franceză era, virtual terminată 13. Regimul care 
a urmat dictaturii iacobine, intrat în istorie sub numele 
de thermidorian, n-a mai însemnat Revoluţia franceză. 
Regim de anarhie, de corupţie şi incapacitate, el nu s-a 
putut menţine cinci ani decît prin numeroase lovituri de 
stat, prin represiuni sîngeroase şi prin spectaculoasele 
victorii militare ale lui Bonaparte în Italia. La 18 Brumar 
1799, cînd Bonaparte a răsturnat regimul, ,,...vulcanul 
revoluției era stins” 14 din cauza oboselii, a descurajării, a 
mizeriei crescînde a maselor, din cauză că adevărații 
revoluționari dispăruseră de pe scenă. Locul apostolilor 

era luat de aventurieri, de oportuniști. În locul unui 
Robespierre și al unui Saint-Just venise un Barras și 
un Rewbell. Cetele de furnizori si de bancheri avizi de 
cigtiguri ușoare, patronati de atotputernicul Barras,puteau 
jefui in siguranță. Metresele lor, in frunte'cu celebra 
Tereza Tallien, amanta oficială a lui Barras, conduceau 
politica și aranjau afacerile, sfidînd mizeria maselor prin 
lux şi petreceri scandaloase. Muscadinii şi Tinereţea aurită, 
reprezentanți ai reacţiunii regaliste, terorizau pe foştii 


13 A. Soboul, Revoluția franceză, p. 554. 
u A, Py Rosebery, op. cil, p. 28i. 
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iacobini conduși de iacobinii renoga{i Fréron şi ien; 
prostituatele invadaseră Parisul, 3 PE Ca 
ritatea din vremea lui Robespierre ; armatele stăteau dez- 
brăcate şi fliminde, victime ale lăcomiei furnizorilor. Ce 
departe erau toate acestea de idealurile Revoluției franceze. 
Din această Revoluţie nu mai rămăsese decît un titlu 
fără conţinut : „Republica franceză” care, spre deosebire 
de monarhie, avea „cinci regi pe termen” 15, 

Efectiv, cînd Bonaparte a luat puterea, el a găsit 
Revoluţia sugrumată. El n-a făcut decit; să curețe „lava 
şi cenuşa”? aruncată de vulcan. El a sugrumat însă fără 
milă brigandajul, anarhia, corupția, revoltele interne, a 
pus capăt demagogiei, toate aceste calamităţi care para- 
lizaseră resorturile vieţii de stat şi duseseră Franţa pe 
marginea abisului. 

La capătul dramaticelor convulsiuni revoluționare, 
marea burghezie ieşise victorioasă şi Napoleon i-a con- 
solidat poziţiile ficindu-se exponentul ei. Cu spiritul său 
realist, Bonaparte îşi dădea seama că în guvernarea sa 
nu se poate sprijini pe iacobini, pe proletariat, pe sanchiloţi, 
aşa cum încercase fără succes Robespierre. Lupta se 
dădea atunci între o feudalitate în declin, în descom- 
punere, uzată de excese, și o burghezie dinamică, cultă, 
saturată de filozofia secolului al XVIII-lea. Proletariatul 
nu reprezenta atunci o realitate istorică, deoarece indus- 
trializarea abia începea. Şi mai puţin era el o forță orga- 
nizată 16, Burghezia avea atunci față de feudalitate rolul 
pe care îl are astăzi proletariatul faţă de burghezie. Tre- 
cerea prin faza burgheziei era acea ,,...elapă necesară 
spre alte cuceriri pe atunci utopice” de care vorbeşte 
Maurice Thorez și utopie ar fi fost încercarea de a sări 
aceasta etapă într-un moment istoric neprielnic. Bonaparte 
a intuit acest lucru, fiindeă spre deosebire de Robespierre, 
omul abstract, el nu se migca decit in cîmpul realităţilor, 
Tar puternicul lui realism îi spunea că mersul istoriei 


15 Denumire dată in ironio do Bonaparte celor cinci membri ai 
Directoratului, isa A 
18 K, Marx și F. Engels, Opere, vol. 1, p. topes spe vrem 
comunismul Ingupi era cit se poate de primitiv și de superficial si pe de 

altă parte, opinia publică nu cra încă indeajuns de dezvoltată”. 
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nu poate fi oprit şi cu atit mai puţin dat înapoi. Rovoluţiile 
seamănă cu nişte maşini caro au frine, dar n-au marche 
arrière. Convins de acest adevir, ol s-a oprit la acele 
cuceriri la care Revoluţia aspira în anul de debut 1789, 
Formula napoleoniană răspundea aspirațiilor din 1789: 
„ordine în stradă, droptul do moştenire, proprietatea 
intangibilă, funcţiile deschise tuturor, dreptul de a merge 
la biserică acelor care vor, nici un guvern de nobili sau 


de preoți, consolidarea proprietăţilor confiscate de la 
feudali si vindute ţăranilor” 17, 


În încheiere, vom onumera coea co Bonaparte a 
păstrat din cuceririle Revoluției : abolirea feudalităţii, ega- 
litatea tuturor în faţa legilor, drum deschis tuturor către 
cele mai mari ierarhii, fără deosebire de origine socială, 
confiscarea, averilor bisericești, laicizarea învăţămîntului 
public, biserica încetează de a mai fi stat în stat și este 
supusă, ca orice altă instituție, disciplinei administrative. 

Toate aceste cuceriri au fost legiferate în acel Cod 
civil despre care Karl Marx spune că își are obirgia în 
Revoluţia franceză 15 si în care Albert Soboul vede »mo- 
numentul juridic al societăţii noi, care consacră dispa- 


ritia aristocrației feudale proclamind principiile de la 
1789” 19, 


Toate acestea ne duc la concluzia că adevărul stă 
in prima proclamaţie consulară : „Cetăţeni ! Revolutia 
s-a fixat la principiile de la care a pornit. Ba este închisă? 2°. 
Închizind-o in Franţa, Napoleon i-a deschis larg porţile 
spre Europa feudală. Formula lui A. Soboul, după care 
pin ochii Europei, Napoleon apare ca un simbol al Revo- 
lufiei, ca un soldat al Revoluţiei”, răspunde, după părerea 
noastră, mai just adevărului istoric decit formula Jui 
E. Tarlé după care Napoleon pă sugrumat Revoluţia gi 
i-a proscris orice amintire”, Dar, poate că si de data 
aceasta, judecata cea mai sigură este aceea a unui mare 
visător, a lui Victor Hugo, caro într-o lucrare postumă 


——_ 


17 Jacques Bainville, op. cil, p, 168, 
1 K, Marx și F, Engels, Opere, vol, 1, p, 114, 


* Albert Soboul, în sl“ Humanit6” din 8 august 1969, = 
20 Louis Madelin, op, cil., p, 44, 
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intitulată Post-scriptum de ma vie dă o formulare justă 
în concluziile ci: ;. . . Robespierre este tiranul, Bonaparte 
despotul, însă amindoi au ținut puternic dictatura, revo- 
luţionară, primul înlăuntru, celălalt în afară, Amindoi au 
folosit; paloșul şi noi avem oroare de palog, noi urim securea 
unuia, urim sabia celuilalt, însă trebuie să le facem dreptate, 
sub loviturile lor lumea veche s-a scufundat” 2, 

Cu acest minim bagaj de lămuriri, epoca Consula- 
tului va putea fi mai bine înţeleasă gi Napoleon mai 
obiectiv judecat. Nu ne rămîne acum decit să urmărim 
istoria Consulatului pentru a înţelege şi prin ce mijloace, 
cu ce efort de muncă şi voinţă, cu ce greutăţi, cu ce risipă 
de energie, dar mai ales de inteligenţă, au putut fi infap- 
tuite epocalele realizări pe care Franţa le-a plătit cu preţul 
unei libertăţi pe care practic n-o avea. 

în dimineaţa de 21 Brumar, trăsura generalului 
Bonaparte, escortată. de şase dragoni, oprea la scara 
palatului Luxemburg unde-urma să aibă loc prima şedinţă 
de lucru a consulilor provizorii; Bonaparte are acum 30 
de ani. Autonomia pe care o-avusese în Italia şi Egipt, 
condiţiile grele in care igi exercitase comanda, enormele 
responsabilități îi maturizaseră gindirea. El căpătase o 
bogată experiență administrativă, dar ea era departe de 
ceea, ce pretindea conducerea unui mare stat aflat în cir- 
cumstante atât de grave. Contactul cu Orientul avusese 
asupra lui o influență determinantă. Ca toţi tinerii 
din generația lui, fusese şi el captivat de filozofia lui 
J.:]. Rousseau, însă a venit din Egipt vindecat radical. ,,... 
După ce am văzut Orientul — mărturisea el — sînt dezgus- 
tat de Rousseau. Omul sălbatec este un cline” 33. 

Prima impresie care ne izboşte după co am parcurs 
istoria lui Napoleon este extraordinara suplete de adap- 
tare la circumstanțe, „S0 ştie — spunea ol — că nu m-am 
încăpăţinat niciodată să supun împrejurările voinţei mele, 
ci m-am lăsat condus de elo” 39, Bl avea fără îndoială 
totdeauna un plan meditat în profunzime, un obiectiv 
final către care mergea cu tenacitate, dar în realizarea 


2 J, Burnat, op, cil, p, 396. 
22 J, Bainville, op, cil, pe 124, 
23 Henry Lachouque, op. cil P» 10. 
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căruia el varia metodele după împrejurări. Acţiunile lui 
nu erau gablonate și această supleţe, această varietate do 
metode, aceste atitudini veşnic schimbătoare fac judo- 
cifile noastre atît de nesigure și înţelegerea omului atât 
de grea. 

În ziua în care lua în mîinile lui conducerea esto 
neîndoios că el avea conceput în linii mari planul de 
redresare politică, economică şi socială a Franţei, dar în- 
făptuirea, lui, etapele, metodele erau subordonate împre- 
jurărilor aflate în permanentă schimbare. 

Ideea dominantă a acestui plan era o politică do con- 
ciliere generală în jurul ideii de patrie, un climat de ordine, 
de muncă, de cinste şi stabilitate, deziderate majore pe 
care le impunea, situaţia, gravă în care se găsea Franţa 
şi care nu puteau fi înfăptuite în atmosfera de pasiuni 
politice, haos administrativ și faliment economic, decît 
printr-o dictatură fără slăbiciuni. Această dictatură, cerea 
la rindu-i o puternică centralizare a organelor executive 
şi o tot atît de puternică ierarhizare a, aparatului admi- 
nistrativ. Şi toate acestea în dauna puterii legislative care 
urma să fie redusă la o existență formală, 

Modelul de ierarhizare i-a fost inspirat lui Bonaparte 
de masonerie. 

El a intuit forța ocultă a francmasoneriei şi a inclus-o 
în jocul lui politic grabind reorganizarea lojilor masonice 
și invitind pe fratele lui mai mare J oseph să ia condu- 
cerea lojei „Marele Orient” şi pe al doilea consul Camba- 
cérés să ia, împreună cu generalul Kellerman, pe cea a 
lojei de rit scoţian. Se pare că procedind astfel Bonaparte 
a fost bine inspirat fiindcă, aşa cum constată G. H. Du- 
mont, această masonerie ,,... va servi cel mai loial 
gi cel mai mult timp politica lui Napoleon. Aceste loji 


masonice nu l-au părăsit decit; după înfrîngerile succesive 
„ale Marii Armate” 2, 


Gregeala pe care o făcuseră primii apostoli ai Rovo- 
luţiei de a credo că so poate construi într-o atmostoră de 
violență, de dictatură a străzii, a cluburilor politice, el 
n-o va repeta, ; 

— 


24 G. H. Dumont, Napoléon en civil, p. 335. 
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Tuturor formulelor și metodelor practicate pind 
atunci, Primul Consul le opune formula ordine, muncă, 
cinste şi legalitate. Proa realist, el isi dă seama că fic- 
iunile filozofice ale lui J. J. Rousseau nu pot fi transfor- 
mate in realităţi imediate aga cum a vrut; să facă Robes- 
pierre cu ajutorul Terorii. 

Cum va ajunge el la realizarea obiectivelor fixate 
ne-o spune chiar el: ,,...eu sînt cînd vulpe, cînd tigru. 
Toată arta guvernării constă în a ști cînd să fii una, 
cînd alta” 35, 

Deziluzia abatelui Sieyés începe de la prima şedinţă 
de lucru a Consulilor provizorii. Abatele n-avea nici o 
îndoială că el va fi acela care va prezida, însă Roger 
Ducos, adresîndu-s6 lui Bonaparte, îi spune pe un ton 
plin de respect: ,,...este inutil să alegem președintele, 
locul vă aparţine de drept” 26. Figura abatelui s-a întu- 
necat şi amănuntul n-a scăpat ochiului ager al lui Bona- 
parte. Cum momentan Sieyés este indispensabil, el trebuie 
menajat si tratat cu cele mai nuantate atenții. 

Bonaparte propune ca preşedinţia să fie exer- 
citată prin rotaţie si foarte deferent roagă pe abate să 
ia asupra lui sarcina elaborării noii Constituţii. Se pro- 
cedează la alegerea noilor miniștri, simplă formalitate, 
fiindcă ei sînt propusi de Bonaparte şi acceptaţi fără 
împotrivire de cei doi consuli. 

Berthier înlocuieşte la Ministerul de Războipe 
Dubois-Crancé, care la 18 Brumar se agitase atît de mult 
să-l aresteze pe Bonaparte; pe fostul său profesor, sa- 
vantul Laplace, îl face ministru de interne, unde bietui 
savant va dovedi prin incapacitate ce departe sînt reali- 
tățile administrative de speculaţiile ştiinţifice; Camba- 
cérés, jurisconsultul Conventiunii, este numit la Justiţie ; 
Fouché primeşte răsplata atitudinii lui din timpul com- 
plotului, réminind în continuare la Ministerul Poliției; 
Reinhard va mai continua să gireze cîteva săptămîni 
Ministerul Relatiilor externe, pînă la revenirea cetățea- 
nului Talleyrand ; Ministerul ,,Sărăciei publice”, cum era 


2% Louis Madelin, op, cil, p, 35. 
28 Roger Peyre, op. cit., p. 293. 
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numit în deridere cel al Finanţelor, este încredinţat unui 
foarte capabil financiar pe nume Gaudin. 


Cu excepţia afaceristilor din jurul lui Barras, a 
politicienilor profesionişti, a. cîtorva republicani sinceri, 
nimeni nu regreta căderea Directoratului. Masele primiseră 
cu bucurie schimbarea, deşi rămîneau sceptice și nein- 
crezătoare, Nu so schimbaseră de atîtea ori actorii și 
situaţia ora din ce în ce mai rea? Nu se promiseseră de 
atîtea ori zile mai bune, și ele erau mai rele? Anarhia 
creștea, lipsurile se făceau tot mai simţite, războiul 
continua. 

Venise la putere pacificatorul de la Campo-Formio, 
dar va putea el oare să curețe grajdurile lui Augias? Va 
putea aduce încă o dată pacea? Nimeni nu se gîndea, 
nici la Sieyés, nici la Roger Ducos, nici la noii ministri. 
Adeziunea maselor mergea. exclusiv către Bonaparte, de 
la care se aştepta totul. Durata şi stabilitatea, noului regim 
depindea de rezolvarea crizei economice si financiare, de 
restabilirea ordinii interne, de sfirșitul războiului. 

În ziua cînd începea Consulatul, în tezaurul celei 
mai bogate ţări din Europa nu se mai găseau decât 177 000 
de livre. În tehnica financiară a regimurilor capitaliste 
există un factor subiectiv care joacă un rol important 
în procesele de redresare financiară și acest factor este 
încrederea. Marcel Marion, membru al Institutului, într-o 
remarcabilă analiză a crizelor financiare din istoria Franţei 
scrie: „Este o greșală extrem de răspîndită. aceea de a 
crede că pentru bolile financiare există remedii miracu- 
10ase pe care numai anumiți specialiști le cunosc. Nimic 
mai fals și mai periculos. Farmacopeea financiară este 
extrem de redusă: ordine, muncă, sinceritate, cinste şi 
economie” 27, Este coca co a înțeles Bonaparte, fără să 
fie financiar, Acest adovăr el l-a infeles din primul moment 
pentru că avea în col mai înalt; grad simţul realităţilor 
şi al guvernării, Cînd alegerea Ini s-a oprit asupra lui 
Gaudin, între ei a avut loo un sourt dialog : 

— Am auzit că afi lucrat mult în finanţe. 

— Da, generale, 


* Marcel Marion, Crises financières de notre histoire, p. 99. 
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— Duceți-vă şi depuneţi jurămîntul, sîntem grăbiţi 28. 

Gaudin a acceptat un post pe care sub Directorat 
îl refuzse de două ori, fiindcă știa că cei „cinci regi pe 
termen”? făceau o politică financiară de expediente, ne- 
consoovontă, necinstită gi fără respectul angajamentelor, 
respect care singur poate asigura încrederea. Primele 
măsuri luate de Gaudin cu asentimentul lui Bonaparte 
au fost : suprimarea împrumutului forțat; în curs de execu- 
tare şi anularea legii inumane și dezonorante a ostatecilor. 

Decretul urmărea, gi reușise, să dea tuturor senti- 
mentul că cei trei Consuli înțeleg să rupă cu practicile 
trecutului și să instaureze o politică financiară bazată pe 
cinste şi pe respectul angajamentelor. 

Primul simptom al încrederii pe care ţara o acorda 
lui Bonaparte a îost acela că, fără nici o cauză obiectivă, 
cursul monedei începe să urce. 

Ar fi greșit; să se creadă că redresarea financiară 
care a urmat, cea mai uimitoare din istoria popoarelor, 
a fost rezultatul „baghetei magice”. Ea a fost rodul unei 
politici financiare inteligent concepute, consecvente, ferme, 
de severe economii și de un control și mai sever exercitat 
personal de Primul Consul. 

Dezamăgit în speranţele lui de a fi capul şi Bona- 
parte sabia, abatele Sieyés nu pune nici o grabă în ela- 
borarea noii Constituţii. Trecuseră zece zile şi el nu for- 
mulase decît principiul fundamental : „încrederea trebuie 
8% vină de jos, puterea de sus”, principiu lipsit de origi- 
nalitate fiindcă filozoful olandez Baruch Spinoza îl for- 
mulase cu un secol înaintea lui Sieyés. 

Prelungirea provizoratului îl îngrijora pe Bonaparte, 
prin faptul că periclita încrederea maselor, mai ales că 
știrile gi rapoartele ce-i veneau din ţară erau neliniștitoare. 

Pe un ton ferm, Bonaparte comunică lui Sieyés, 
prin intermediul lui Roederer, că situaţia nu mai îngăduie 
amînări. Speriat de tonul avertismentului, Sieyés prezintă 
o savantă gi complicată Constituţie, care limita dreptul 
cetățenilor la alegerea de candidaţi. Din rîndul acestor 
candidaţi aleși, Senatul, numit în întregime de Consuli, 
alegea după bunul plac un Tribunat însărcinat să discute 


23 Albert Vandal, L’Avénement de Benaparte, p. 411. 
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legile fără a avea dreptul să le voteze şi un Corp Legis. | 


ativ care le vota sau le respingea fără a avea, dreptul 
e discute, Şeful statului va avea titlul de Mare Elector, 
cu șase milioane salariu gi cu palatele Tuileries si Ver. 
sailles ca regedinte. y ; i 

Rolul Marelui Elector era decorativ, puterile lui 
nule. În afară de reprezentarea statului la festivități, el 
n-are alt drept decît de a numi doi Consuli, unul zis de 
pace gi altul de război. Printr-un vot al Senatului, Marele 
Elector putea fi demis. Senatul devenea de fapt stăpinul 
real al Franței. Prin acest Senat, pe care Sieyès spera 


să-l populeze cu oamenii lui, el va deveni conducătorul . 


efectiv. Sieyés a calculat greşit, subestimind abilitatea 
politică a lui Bonaparte. 

În ședința de prezentare a Constituţiei, abatele dă 
explicații asupra principiilor de bază, oferind lui Bonaparte 
funcţia de Mare Elector, cu speranța că acesta va fi tentat 
de cele şase milioane și două din cele mai frumoase palate. 
Bonaparte, pentru care guvernarea este „ceea ce marmura 
este pentru sculptor si instrumentul pentru muzician”, 
stăpînindu-și revolta, spune cu ironie ; 

„Oum vă imaginati Dvs. că un om care se simte 
capabil să facă ceva, care vrea să facă, ceva, se va mulţumi 
să stea ca un pore la-ngrăşat cu cele șase milioane ale 
Dys. și să facă pe «regele trinday ». Dvs. luaţi abuzul 
drept principiu şi umbra drept corp” 2, 

Fără ocoluri, el califică proiectul drept metafizic, 
destinat să organizeze paralizia statului. 

Sieyés socoteste intervenţia lui Bonaparte ca un 
afront și amenință cu demisia. Acesta, este probabil mo- 
mentul cînd, întors acasă undo-l aşteptau prietenii și 
partizanii, Sieyés le-ar fi spus : „Domnilor! Am stat de 
vorbă cu un om care știe tot, vrea tot, poate tot. Republica 
a murit”! 30, 

Timpul unei rupturi cu Sieyés n-a sosit. Pentru a 
potoli pe irascibilul abate, Bonaparte accoptă principiul 
Senatului, Tribunatului și Corpului Legislativ, însă intro- 
duce două dispoziţii noi care practic anulează tot meca- 


"p, M. Laurent de l'Ardèche, op, ci 
p. cit, p. 179. 
% Las Cases, Le dernier voyage de Napoléon, P. 167. 
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nismul constituţional propus de Sicyés : înfiinţarea unui 
Consiliu de Stat însărcinat cu elaborarea legilor, iar in 
locul Marelui Blector va fi un Prim Consul cu puteri 
nelimitate gi doi Oonsuli cu vot consultativ. 

Prin acoste modificări, spune Albert Vandal, ,,des- 
tinul Vranţei era împlinit”. Sieyés voia să impună pri- 
matul puterii legislative, Bonaparte l-a impus pe cel al 
puterii oxocutive. Odată impuse aceste modificări, Bona- 
parte îşi poate permite orice amabilitate față de cei doi 
consuli, Il oferă preşedinţia Senatului lui Sieyés, cu o 
rotribuţie atrăgătoare, gi ca o dovadă de stimă şi încrodere 
îi dă voie ca împreună cu celălalt consul, Roger Ducos, 
să numească jumătate plus unul din membrii Adunărilor. 
Oferindu-i preşedinţia Senatului, Bonaparte făcea pe cei 
doi consuli să înţeleagă că trebuie să lase vacante locurile 
de consuli. Cum nimeni nu se gindea că i-ar putea disputa, 
lui Bonaparte locul de Prim Consul, alegerea urma să 
desemneze pe consulii cu vot consultativ, care vor fi cei 
indicaţi de Bonaparte. 

Curentul de stînga va fi reprezentat de Cambacérés, 
cel de dreapta de Lebrun, amindoi capabili să dea sfaturi 
folositoare și dispuși să asculte fără împotrivire. 

Prin alegerea unui reprezentant al stingii gi a unuia 
de dreapta, apare pentru prima oară concepția, concilia- 
toare a lui Bonaparte. 

n ziua de 20 Frimaire Consulatul definitiv era 
constituit şi-şi putea începe activitatea, Constituţia intra 
imediat în vigoare, urmînd ca investitura plebiscitară să 
fie ulterioară. La 4 Nivése ofiţerii municipali citeau popu- 
laţiei îngrămădite pe străzi noua Constituţie. Starea de 
spirit generală este redată de un ziar care povesteşte 
următoarea scenă : 

— Eu n-am auzit nimic, spune o femeie vecinei ei. 

— Mie nu mi-a scăpat nici un cuvint, răspunde 
vecina. 

— Ri bine! Ce este în Constituţie? 

— Ce să fie? Este Bonaparte 31. 

Se prea poate ca scena publicată să fie simplă ima- 
ginaţie de reporter, dar ea exprimă cum nu se poate mai 


31 Lovis Madelin, op. cit., p. 15—16. 
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fidel starea de spirit a populaţiei. in fond, cei care inte. 
legeau ceva din tehnica complicată a Constituţiei erau 
foarte puţini, imensa majoritate știa numai că in ca este 
Bonaparte gi era mulţumită, Plebiscitul care a urmat a, 
dat învestitura cu peste trei milioane de voturi pentru 
şi mai puțin de două mii contra. 

Este foarte just ce spune E. Tarld, că soldaţii au 
votat pe regimente, dar își închipuie cineva că grenadirii 
ar fi refuzat „micului caporal” voturile pe care nu i le-au 
refuzat civilii? Dacă avem în faţă momentul politic, nu 
mai pare surprinzător nici faptul că voturile iacobinilor 
şi regaliştilor s-au amestecat; în aceeași adeziune. Rega- 
listii, în naivitatea lor, credeau că acest colosal ambițios 
se va mulțumi să fie un biet Monck grăbit să readucă 
pe Burboni, aga cum englezul adusese pe Stuarti. Iacobinii 
votau pentru omul care alungase de la cîrmă pe asasinii 
lui Robespierre, pe cei care reprimaseră mișcările iacobine 
de la 12 Germinal și 1 Prairial şi care executaseră pe 
Babeuf. 

Consulatul provizoriu a durat de la 10 noiembrie la 
24 decembrie 1799. Din acest moment pentru Bonaparte 
nu mai există nici iacobini, nici moderați, nici regalisti, 
ci numai francezi. 

Proserișii de la 18 Fructidor, la deportarea cărora 
de altfel el contribuise prin sprijinul dat Directoratului, 
sînt rechemati, preoţii arestați pentru refuz de jurămînt 
sînt eliberati, o dată cu anularea legii ostatecilor el merge 
în persoană la închisoarea; Temple şi eliberează pe toţi 
ostaticii. O furtună puternică aruncase pe țărmurile 
Franţei cîteva, ambarcațiuni cu emigranţi, care potrivit 
legilor în vigoare urmau să fie executaţi. Primul Consul 
ordonă eliberarea, lor, spunînd că nu vrea să fie „mai 
implacabil ca furtuna”. 

Vrind să dea regimului consular o strălucire, un 
fast caro să rivalizeze cu acela de la curțile monarhilor, 
Bonaparte mută reședința, la Tuileries, Mutarea este regi- 
zată cu un ceremonial impresionant ou scopul de a izbi 
imaginația parizienilor. „Acest lucru — spune el lui Bour- 
rienne — mă plictiseste, însă el face parte dintr-un 
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Fig. 10. — Bonaparte Prim Consul. Pictură de Ingres. 
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sistem” 52, Congtiont de faptul că se află într-o Europă 
feudală, cu oameni încromeniţi în prejudecăţi religioase, 
care cred orbește în dreptul divin al monarhilor şi sînt 
obişnuiţi să măsoare puterea tronurilor după strălucirea 
aparentă a fastului, el vrea să impună acestei lumi prin 
metode la caro ea este sensibilă, 

In dimineaţa de 19 februarie 1800, cortegiul, pre- 
cedat de grenadirii călări ai gărzii consulare, pornește 
din curtea palatului Luxemburg indreptindu-se spre Tui- 
leries. Trdsura Primului Consul, trasă de cei șase cai albi 
primiţi în dar de la Împăratul Austriei după pacea de 
la Campo-Formio, este urmată de şirul nesfirgit de trăsuri 
ale marilor demnitari. Populaţia aclamă entuziast pe 
Bonaparte şi aproape ostentativ numai pe el. Ajuns la 
Tuileries, Primul Consul încalecă, trece în revistă trupele, 
în timp ce Josefina și soțiile demnitarilor privesc din 
balcoane spectacolul, fluturind batistele. Indiferent la 
ovatiile mulțimii, Bonaparte desealecă gsi cu pas hotărît 
intră în palat. Încăperile sînt sumbre. ,,Triste ca măreţia”, 
îl aud murmurind cei ce-l însoțesc. Adresîndu-se secreta- 
rului său, Bonaparte îi spune : ,,Bourrienne !! Nu-i totul 
că sîntem in Tuileries, totul este să rămînem. Cine n-a 
locuit acest palat... ?” °°. Seara, adresindu-se Josefinei, 
ale cărei sentimente monarhice le cunoaşte, îi spune cu 
o dragoste amestecată, cu ironie : „Vino, mică creolă, să 
te culci în patul stăpînilor tăi” 34, 

Curtea Primului Consul, modestă la început, este 
un amestec pitoresc de aristocrați şi iacobini, de lume 
veche şi nouă, de foşti revoluționari gi de legitimisti con- 
vertiti, de credincioși şi atei. Vechea Franţă este repre- 
zentată prin contele de Ségur, Rochefoucauld, de Noilles, 
Mun, Rémusat ; cea nouă prin Cambacérés, Monge, Réal, 
Fouché, Roederer, Talleyrand aparţine prin naştere celei 
vechi, prin intuiţie politică celei noi. 

Dacă masele credeau prin instinot în posibilitățile 
lui Bonaparte de a face minuni, oamenii politici riimineau 
sceptici, special, ei nu vedeau prin ce mijloace ar putea 


33 Octave Aubry, op, cil, p, 137, 
89 Ibidem, p, 189, 
3 Ibidem, p, 188, 
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pri nsul- încheia o pace onorabilă, fiindcă poporul 
Panes crit de obosit; ar fi fost de război, nu concepea 
o pace cu preţul umilinţii. Barantte, unul din viitorii 
prefecţi ai lui Bonaparte, spunea că pdacă eroul nu va 
reuși să facă pace, so va acoperi de ridicol”. Nici prevăză- 
torul Talleyrand nu-şi ascundea îndoiala : „Numai dacă 
reuşeşte să so mențină un an, Bonaparte va ajunge 
departe” 5%. ie N ea 

Enormelor greutăţi li se vor adăuga veleităţile de 
independență a Adunărilor. 

oy avusese grijă să introducă în Senat, în Tri- 
bunat gi in Corpul Legislativ numai oamenii lui, Din 
totalul de 480 de membri ai Adunărilor, 330 fuseseră 
aleși din fostele Adunări ale Directoratului. Acești poli- 
ticieni nărăviţi îşi permit să discute prea mult legile pro- 
puse de Primul Consul, le votează cu majorităţi derizorii 
şi pe unele îndrăznesc chiar să le respingă. Sigur pe ade- 
ziunea maselor, Bonaparte nu se lasă împiedicat de aceşti 
palavragii, epurează Tribunatul după o formulă găsită 
de Cambacérés, dă un avertisment sever Senatului şi 
utilizînd toată gama presiunilor, fiind cînd vulpe, cînd 
tigru, reduce treptat rolul Adunărilor, care, în final, 
devin simple organe de înregistrare a voinţei Primului 
Consul și după patru ani a Împăratului, 

Cele trei probleme care se puneau lui Bonaparte 
prezentau o gravitate atît de mare, încît de rezolvarea 
fiecăreia, în parte depindea soarta Consulatului : redre- 
sere economică și financiară, ordinea, gi liniştea internă, 
pacea în afară. 


În memoriile lui — un om nu s-a dedicat ma, 

operei Bale gi nu şi-a împărţit mai bine 
rile ce lo avea de făcut” Rt 

ngrijorată de Starea sănătății lui, 

pe Corvisart, medicul curant, să-l sfătui 
i "i Louis Madelin, op, cit, p, 13, 

P. V. Roederer, Mes souvenirs_sur Napoléon, vol.III, p. 380. 


Laetitia roagă 
ască să: lucreze 
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mai puţin. A doua zi el spune lui Lucien ; „Bietul Cor- 
visart ! I-am dovedit cum dovedesti că doi plus doi fao 
patru, că dacă nu lucrez gi noaptea prăvălia nu merge, 
Dragul meu! Boul este injugat, el trebuie să are’ 8”. 


Puterea de muncă a lui Bonaparte este atât; do neo- 
bişnuită încît toţi istoricii si toţi contemporanii, indiferent 
de tabăra în care so găsesc, „pro” sau „contra, o recunozo 
şi sînt deopotrivă de uimifi. „N-a existat în lume o per- 
soană — scrie Bignon — care să fi dovedit ca Napoleon, 
de cîtă continuitate, varietate şi întindere a lucrului este 
capabilă inteligenţa unui singur om” 38, : 

În ziua in care ia primele măsuri ce urmau să asi- 
gure însănătoșirea financiară, începe opera de stîrpire a 
brigandajului, de pacificare a Vandeci şi face primele 
demersuri diplomatice pe lingă cabinetele de la Lonâra 
şi Viena pentru o pace echitabilă, 

Criza financiară, lipsa banilor care paraliza mersul 
normal al statului solicită în special atenţia Primului 
Consul. Silit să întindă mina gi să solicite împrumuturi 
pe care nu le obţine decît cu greutate și uneori nu le 
obţine, el înfiinţează Banca Franţei si pune bazele insti- 

SN tufiilor menite să-i asigure succesul. Acelora care-i sugerau 
„A să pună noi impozite, el le răspunde invariabil : „Avem 
; }0 altă sursă, economiile”. Ofiţerul care cunoscuse sărăcia 
`; £ cunoștea și valoarea banului. Nu intrăm în detaliile tehnicii 
| financiare care au asigurat Succesul, e destul să spunem 
că în 1802, bugetul Franţei era echilibrat, toate nevoile 
statului satisfăcute, iar în 1805 în tezaurul ţării se găseau 
rezerve cîteva, sute de milioane. Guvernarea, lui Napoleon 
este unica, în istoria, ţărilor europene care, pe toată durata 
de 15 ani, n-a recurs la nici un împrumut, nici intern, 
nici extern. Şi cum cea mai extraordinară redresare finan- 
ciară cunoscută în istorie s-a operat în cei patru ani de 
Consulat, cînd Franța n-a avut războaie, cind totul s-a 
tăcut numai cu resursele interne și cu geniul Primului 
Consul, nu putem înţelege afirmația lui Tarlé care atri- 
buie totul ,,brigandajului exercitat asupra invingilor” 2, 


% Arthur Lévy, op. cit, p, 488 și O. Aubry, op, cit., p. 141. 
88 Bignon, Histoire de Napoléon, vol. X, p. 330. 
8 E, Tarlé, Napoleon, p, 8. j 
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Ohiar dacă această părere poate fi susținută în parte 
pentru epoca Imperiului, ea nu este valabilă pentru epoca 
Consulatului. 

În timpul Directoratului, bancherii, furnizorii si 
speculantii nu numai că duceau o viață de lux gi destriu, 
dar exercitau asupra guvernantilor o influență politică 
preponderentă. Primul Consul era de părere că acumu- 
larea de averi mari în mîinile particularilor favorizează 
specula, care este funestă intereselor populaţiei și pericu- 
loasă pentru averea publică. El n-a permis niciodată ca 
aceşti oameni de afaceri să ocupe locuri importante în 
ierarhia statului, 

Pentru el, aceştia erau „lepra națiunii”, Marii ban- 
chori din epoca Directoratului : Bazin, Ouvrard, Récamier, 
Tourton, Jullien, Peregaux etc., sperau să poată exercita, 
în continuare influenţa lor asupra politicii Primului Consul. 
În mod obișnuit, marile afaceri se puneau la cale prin 
intermediul celor mai frumoase femei, fie că erau soţii 
sau numai amante ale afacerigtilor. Odată cu instalarea 
lui Bonaparte la cîrma statului, nici una din frumoasele 
intermediare nu mai îndrăzneşte să calce treptele pala- 
tului Tuileries. Ou toate rugăminţile Josefinei, ugurateca 
ei prietenă Tereza Tallien n-a fost niciodată admisă la 
Tuileries, unde Primul Consul primea cu plăcere pe spălă- 
toreasa Caterina Hubcher, soţia bravului Lefebvre, imor- 
talizată sub numele de „Madame Sans-Géne” 40, Ceea ce 
făceau eficace măsurile luate de Bonaparte era controlul 
sever și permanent pe care-l exercita personal. Nu este 
o simplă figură de stil cînd se spune că ultima, centimă 
care se cheltuia din bugetul statului era controlată de el. 
Cu memoria lui extraordinară, descoperea fraudele cele 
mai abil ticluite, era la curent cu prețurile, îşi dădea 
seama, de calitatea furniturilor. „Te-a înşelat cu doi franci 
la fiecare ga”, scrie el ministrului de Război, sau ,,...ai 
plătit cu cinci centime mai mult fiecare ratie de biscuiţi”. 
Unui alt ministru îi spune: ,,...nu pot plăti donă mi- 
lioane pentru o lucrare care după socotelile mele nu valo- 
rează decit opt sute de mii”, Nici ca Prim Consul, nici 


40 Georgette Ducrest ne spune că adevărata Madame Sans-Géne 
nu era sofia lui Lefebvre, ci Tereza Figuier (vezi op. cit., p. 40). 
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ca Împărat, ol n-a grațiat niciodată un delapidator al 
banului public. În amintirile ei, Charlotte de Sohr ne 
spune că cerindu-i-se o dată graţierea unui funcţionar 
vinovat; de fraude, el a răspuns solicitatorilor : „Nu voi 
acorda niciodată vreo grațiere delapidatorilor avutului 
public. Ah ! Frumoasele timpuri ale furnizorilor ar reveni 
si mai frumoase dacă cu nu m-aș arăta implacabil față de 
aceste delicte ruşinoase”. Pe bancherul Ouvrard, prietenul 
Josefinei gi omul de afaceri al lui Barras, îl închide la 
fortul Vincennes și nu-i dă drumul decît atunci cînd a 
restituit sumele pe care Primul Consul le consideră ca 
frustrate statului. Dintre toate oligarhiile, spune Louis 
Madelin, ,,...cea pe care o detesta mai mult era aceea 
a financiarilor, preponderentă sub Directorat. Astăzi, 
spunea Bonaparte, bogăţia este rezultatul furtului şi al 
jafului” 4. f 
Pacea internă, indispensabilă pentru susținerea răz- 
boiului care el este sigur că va reîncepe, trebuie obţinută 
prin conciliere, nu prin represiuni singeroase. Suanii nu 
vor fi trataţi ca briganzi. Pentru această politică de con- 
ciliere, el cistigase de partea lui pe abatele Bernier, a cărui 
autoritate în rîndul șuanilor era absolută. Hotarit să 
termine cit mai curînd războiul civil, Primul Consul trimite 
pe Hédouville să trateze, dar în același timp trimite şi pe 
generalul Brunne. Unul poartă ramura de măslin, celălalt 
| sabia. Vandeenii au de ales între o pace plină de avantaje 
si o rezistență fără perspective. Concesiile pe care le face 
Primul Consul sînt prea atrăgătoare pentru a fi respinse : 
o amnistie generală, libertatea cultului, preoții care nu 
voiseră să depună jurémintul faţă de Republică pot din 
nou sluji în biserici, șefii rebelilor vor fi radiaţi de pe 
listele de proscrigi si se pot înapoia în Franţa, departa- 
mentele sărăcite din cauza luptelor vor fi scutite de im- 
pozite timp de trei ani. , 
La 28 Niv6se, reprezentanţii șuanilor semnează cu 
cetăţeanul d’Autichamp, împuternicitul Primului Consul, 
tratatul conciliator, Numai Georges Cadoudal, „superbul 
brigand” cum îl numește Louis Madelin, gi contele Frotté 
refuză să se supună, Primul, amenințat să fie prins, simu- 


41 Louis: Madelin, op. cit, p, 41. 
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lează supunerea, colălult esto pring şi oxocutat înainte de 
sosirea ordinului do grațiere, Adversarii lui Bonaparte n-an 
scăpat ocazia do a spooula oxocutaron acestui regalist în 
revoltă desohisă şi armată contra statului, uitind că prin 
suprimarea acostui rebel s-au salvat mii de oameni, care 
ar fi căzut dacă ol ar îi putut; continua rezistența, gi în 
acelaşi timp a fost salvată ordinoa gi liniștea internă indis- 
pensabile în momentul cînd ţara se pregătea de un război 
de care dopindea soarta oi. Bonaparte avea obiceiul să 
spună că „războiul nu se face cu apă de trandafiri” şi noi 
adăugăm că nici marile dezordini nu se potolese cu vorbe 
dulci. O dată pacificată Vandeea, Lucien Bonaparte, care 
înlocuise pe Laplace la Ministerul de Interne, putea lansa 
ciroulara către prefecti prin care le face cunoscut că 
„Guvernul nu mai vrea, nu mai cunoaște nici un partid 
şi nu vedo în Franţa decit francezi” 43, Primul Consul 
trage cu buretele peste trecut. Începe o adevărată vînă- 
toare după oamenii capabili. În alegerea lor, nici un alt 
considerent decit capacitatea. Astfel, dintre »feuillanti’’, 
Vaublano e numit prefect, Beugnot consilier de stat, 
Mathieu Dumas general de divizie, Narbonne aghiotant 
şi ambasador; dintre girondini și federaligti, Rioufe e 
prefect şi mai tîrziu baron, Lanjuinais senator, apoi conte; 
dintre fugarii şi deportatii de la 18 Fructidor, Barthélemy 
e numit senator, Barbé Marbois director al Tezaurului gi 
Prim preşedinte al Curţii de Conturi, Portalis ministrul 
Ocltelor, Fontannes mare maestru al Universităţii ; dintre 
monarhisti Malouet e numit Consilier de Stat, Maury 
episcop al- Parisului ; dintre iacobini, Fouché e ministru, 
Jeanbon-Saint-André, fost membru al Comitetului robes- 
pierist, e numit prefect. 

Instituţia cea mai importantă sub Napoleon era 
Consiliul de Stat, unde se elaborau legile care trebuiau 
să consolideze ordinea burgheză şi edificiul statal napo- 
leonian. Cei cincizeci de membri ai Consiliului, aleşi de 
Bonaparte gi Cambacérds, reprozentau tot co avea Franta 
mai remarcabil ca pregătire şi capacitate: Fleurieu, 
Gouvion St. Oyr, Chaptal, Foureroy, Portalis, Bigot de 
Préameneu, Régnier, alături do coi co s-au remarcat în 


«& Ibidem, p, 61. 


170 


Scanned with CamScanner 


timpul Rovolutiol : Roodorer, Lozire, Defermon, Boulay 
do Mourtho, Mrangols do Nantes, Thibaudeau, Tronchet, 
Rial oto, 

Deşi Uribunntul, în caro go strecurago Benjamin 
Vonstant, amantul donmnoi do Staël, Corpul Legislativ 
gi ohiar Sonatul fao Primului Consul o opoziție tot mgt 
aecontuată morgind pînă la a respingo Legea organizării 
judiciare, acosta, dogi iritat, nu-i deloc îngrijorat, Ba- 
poartolo co-i sososo din pară confirmă unanim popularitatea 
sa, Gonoralul Lannes, acest ostaș brav pink la temeritate, 
sincer pind la brutalitate, îi serie că acei care îl iubese 
sint ,,oamoni simpli, cuminţi, ţăranii”, Bonaparte ştia 
că în ziua cînd so va hotări să ia de guler pe acești „avocați 
limbuţi” gi-i va azvirli afară din Adunări, nimeni nu se 
va emoţiona gi că poporul va primi măsura, cu satisfacția, 
Pind atunci pacea trebuie asigurată, fie prin tratative, 
fie prin război. 

Atit Franţa, cit si Primul Consul doreau pacea, 
dar nici el, nici francezii nu concepeau pacea în orice 
condiţii. Revenirea la tratatul de la Campo-Formio. era 
o condiție sine qua non. De o recunoaştere a situației 
din acel moment, de renunțare la cuceririle din Italia 
nu putea fi vorba, 

Un fapt cu totul neaşteptat venea să ușureze poziția 
Primului Consul. După infringerea de la Ziirich, supărat 
pe austrieci pe care-i făcea răspunzători de eşec, Suvorov 
„4 nu mai vrea să se bată. Țarul Pavel I, nemulţumit gi 
el de aliaţii săi, în spatele cărora aruncă vina, înfrîngerilor 

de la Castricum și Bergen, aprobă hotărîrea lui Suvorov. 
Farul mai era nemulțumit de faptul că Anglia refuza să 
restituie insula Malta, cavalerilor de Malta, de faptul că 
Austria refuza să predea Piomontul regelui Sardiniei si 
de tratamentul insultător aplicat trupelor ruseşti de către 
generalul Froolich. Primul Consul speculează cu abilitate 
indispoziţia Tarului, dînd ordin ca toţi prizonierii ruși 
aflaţi în Franța să fie echipați cu uniforme noi, să li se 
plătească soldele la zi gi înarmaţi complet să fie trimiși 
in Rusia fără condiţia rociprocităţii. 

Printr-o „scrisoare măgulitoare dă asigurări ţarului 
că el nu urmăreşte decit respectarea tratatului de la 
Gampo-Formio, face aluzii la insolenta Angliei și la ten- 
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dinta ei de dominație exclusivă a mărilor gi oceanelor 
gi lasă să se întrevadă posibilitatea rechemării Bourbonilor, 
Sensibil la gestul Primului Consul, crezind în sinceritatea 
sentimentelor lui, Pavel I îşi recheamă trupele, declară 
că nu mai face parte din coaliţie gi, peste aşteptările lui 
Bonaparte, licentiazi, Corpul emigratilor aflați în solda, 
Rusiei, stabileşte relații cordiale cu Primul Consul, pentru 
care nu-și ascunde simpatia și admiraţia. O dată mai mult, 
Bonaparte făcea dovada abilității lui diplomatice, Ieşirea, 
Rusiei din alianţă mărea considerabil şansele de victorie 
în cazul cînd războiul va reîncepe. 

Primul Consul era prea realist pentru a-și face iluzii 
că Anglia va consimţi să încheie pace atita timp cât Franța 
va stăpini Belgia. Declaraţiile lui William Pitt fuseseră 
categorice. Tot atit de sigur era că Austria nu va renunţa, 
la cuceririle ei din Italia pentru a reveni la Campo-Formio. 

Primul Consul era sigur că nodul gordian nu va 
putea îi dezlegat decit cu sabia şi, ca atare, campania, 
care va începe în primăvară trebuie să-l găsească, gata. 
Pregătirile încep într-un ritm accelerat. Bonaparte este 
ferm hotărît să ia, ofensiva pe toate fronturile pentru a 
reda. Franţei poziţia, și prestigiul compromise de nume- 
roasele infringeri militare. El are nevoie de o răsunătoare 
victorie pentru a-și consolida poziţia, internă, dar este 
prea abil ca să zdrăngăne sabia cînd ştie că poporul aş- 
teaptă, de la el pacea. Pentru a dovedi prin fapte că nimic 
nu-l preocupă mai mult decît o pace onorabilă, într-o 
formă neuzitată în practica diplomatică Primul Consul 
se adresează direct; regelui Angliei gi împăratului Austriei 
propunindu-le încetarea războiului. Cu mici diferențe de 
formă — nu gi de fond — scrisorile adresate celor doi 
monarhi au același conţinut. Termenii in care se adresează 
Angliei reprezintă o inovatie în practica diplomatică : 
„Războiul care de opt ani pustieste cele patru părți a 
lumii trebuie să fie etern? Oele două națiuni, cole mai 
luminate din Europa, mai puternice decît o cere siguranţa 
si independenţa lor, cum pot ele sacrifica unor idei de 


vană măreție binefacerile comerţului, prosperitatea inte- 
rioară, fericirea familiilor 


ic ? Majestatea Voastră nu trebuie 
să vadă în această propunere dectt dorința mea sinceră 
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de a contribui pontru a doua oară la o pacificaro goneralt 
printr-un demers prompt gi dogajat do forme” 15, 

Sincer sau nu, acest domers avea de scop să convingă 
poporul francez că Primul Consul vrea pacea şi dacă nu 
o va obţine vina este a puterilor care vor nimicirea Franţei. 
Nu poate exista nici umbră do îndoială asupra faptului 
că Anglia nu voia pacea, dar forma în care guvernul 
condus de William Pitt respinge oferta constituie o sur- 
prinzătoare stîngăcie politică, po care dorinţa de război 
a lui William Pitt nu o poate justifica. Cabinetul englez 
nu crede in durata regimului consular gi faptul că forţele 
engleze sînt pe punctul de a recuceri Malta gi Egiptul îl 
fac intransigent. Într-o notă ofensatoare, şi în. mod deli- 
berat adresată lui Talleyrand nu Primului Consul cum 
ar fi fost normal, lordul Grenville, ministru de externe, 
dă un răspuns insolit, neuzitat în practica diplomaţiei 
britanice. „Majestatea sa — scrie Grenville — nu se poate 
încrede în simple repetări ale unor afirmaţii generale de 
dispoziţii pacifice. Mărturia cea mai bună şi mai natu- 
rală a realităţii şi permanentei acestora ar fi restaurarea 
acelei dinastii de prinți care în cursul atitor secole a asi- 
gurat în interior prosperitatea naţiunii franceze, iar in 
afară consideratia şi respectul” 44, Caracterul provocator 
al notei este sesizat chiar de rege, care scrie pe proiect : 
...după părerea mea este mult prea tare, totuşi nota 
trebuie să plece” 4%. 

Atit forma, cît şi fondul răspunsului constituiau o 
insolenţă care jiznea profund mîndria poporului francez. 
A voi să impui unui popor mindru de cuceririle lui revo- 
lufionare o dinastie po care el a gonit-o, pe care o detestă 
pentru sprijinul pe care această dinastie îl caută în baio- 
netele puterilor ce de zece ani fac război Franţei era o 


- insultă pe care poporul francez o respingea ou indignare. 


Nimie nu putea servi mai bine planurile Primului Consul 
decît această notă agresivă care în fond avea un substrat 
politic mai practic, În momentul în care Grenville dădea 
Franţei lecţii de'conduită, getul său, William Pitt, remitea 


43 M, de Norvins, op. cil, p. 228, 
« Jacques Chastenet, William Pitt, p. 168. 


45 Ibidem, p, 169, 
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la 19 ianuario ambasadorului rus ln Londra un momorin 
care după conținut dovodon lungi negocieri antorioare al 
în care se prevedea ca Franja să fio obligatii do a rointra 
în vechile oi frontiors, iar oucoririlo făcute do on si fio 
împărțite între Anglia gi Rusin 4, Nu ora deci vorba do o 
eliberare a statelor cucerite do Rovoluţie, ci do împărţirea 
prăzii. 

Simultan, apărea în Anglia un pamflet politic inti- 
tulat: Perpetuarea războiului, singurul mijloo do a per- 
petua securitatea si prosperitatea Angliei. Acest pamilet, 
scris de reverendul Bd. Hankin, plătit gi răspindit de 
ofitialititi, preconiza distrugerea Franţei, a cărei exis- 
tenţă este incompatibilă cu a Angliei 47, Pesto acest amă- 
nunt: Pieter .Geyl, marele. avocat al Angliei, trece cu 
vederea, de vreme ce vrea să ni-l prezinte pe William Pitt 
ca pe un înger pacifist. Austria, fără a da răspunsului o 
formă agresivă, se eschivează de la -tratative, spunînd 
că nu poate trata fără aliaţii ei. Stăpină acum pe Italia, 
ea nu înțelege să renunțe la fructele unui şir de victorii 
și să se întoarcă la tratatul de la Campo-Formio. Acestei 
corespondențe diplomatice, Primul Consul i-a dat în mod 
deliberat o largă publicitate şi a însemnat o nouă victorie 
diplomatică. Responsabilitatea războiului cădea întreagă 
asupra Angliei şi Austriei. Războiul apărea poporului 
francez ca un act de legitimă apărare și unit în jurul 
Primului Consul e gata de luptă. 

: Planul lui Bonaparte era de a ataca cu armata de 
Bin și, printr-o ofensivă viguroasă, avînd ca obiectiv 
Viena, să silească Austria, să ceară pace. Prin Constituţie, 
Primul Consul, deși este şeful armatei, n-are voie să co- 
mande efectiv pe îront. Comanda armatei de Rin este 
încredințată lui Moreau, Oa și în 1796, teatrul de război 
din Italia esto secundar, dar, tot ca atunci, va deveni 
teatrul principal din cauza refuzului lui Moreau do a 
executa planul lui Bonaparte, care în linii mari urmărea 
ca prin simple demonstraţii să reţină armata generalului 
Kray în regiunea, Pădurea Neagră, în timp ce masa de 
manevră va, trece Rinul la Schafhausen căzând in spatele 


‘$ A. C. Thibaudeau, Histoire de France et. de Napoléom, p. 207. 
“ Ibidem, p, 211, 
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lui Kray, separindu-l de depozitele lui care au fost iden- 
tificate la Stokach, Moesskireh gi Biberbach. În fata 
acestei amenințări, Bonaparto era sigur că generalul 
austriac va bate în retragere dînd posibilitatea lui Moreau 

să-i zdrobească po rînd unităţile fără a fi nevoie de o 
mare bătălio, Moreau refuză categoric să execute acest 
plan, pretextind imposibilitatea de a manevra și apro- 
viziona o armată de 100 000 de oameni într-un spațiu 
atit de redus. Prea puţin consolidat pentru a putea înlocui 

un general de prestigiul lui Moreau, neputindu-i schimba 
hotărîrea, Bonaparte schimbă planul spunînd lui Dessoles, 
şeful de stat major al lui Moreau: ,,84 facă cum vrea. 
Planul pe care el nu-l înţelege îl voi executa eu în altă 
parte a teatrului de război. Ce nu îndrăzneşte să facă el 

pe Rin, voi face eu pe Alpi. El ar putea să regrete după 
citva timp gloria pe care mi-o abandonează” 48. Primul 
Consul nu mai cere armatei de Rin nici înaintări verti- 
ginoase, nici victorii decisive, ci numai să respingă pe 
Kray spre Ulm, ținîndu-l departe de Elveţia, împiedi- 
cîndu-l să facă jonctiunea in Italia cu feldmareșalul 

= Melas, atîta timp cit îi este necesar lui pentru a obține 
 deciziunea in Italia. Consulii, prin intermediul lui Carnot, 
"i Gan ordin lui Moreau să înceapă acţiunea, atrigindu-i 
it atenţia că pasivitatea lui compromite siguranţa Republicii. 
O armată zisă de rezervă, constituită în cel mai mare 
secret si pusă sub ordinele lui Berthier, dar pe care efectiv 


o va comanda Bonaparte prin eludarea prevederilor con- 


stitutionale, primește ordin să treacă Alpii pe la St. 
Gothard. Lui Masséna i se ordonă să-și grupeze forţele 
în jurul Genovei. Masséna face greșeala, de a nu executa 
ordinul în litera lui, rămîne cu forţele dispersate, e bătut 
de Melas și închis in Genova unde rămîne asediat pe 
uscat de generalul Ott gi pe mare de englezi. Generalul 
Suchet este împins înapoia Varului, unde se menţine cu 
greutate, Morean a reugit să respingă po Kray sub zidurile 
cetăţii Ulm, făcîndu-i imposibilă joncțiunea cu Melas. 
Din resentiment față de Bonaparte gi pentru a-l compro- 
mite planul, Moreau, care trebuia să trimită armatei de 
rezervă 25 000 de oameni sub comanda lui Lecourbe, nu-i 


4 Colonel Camon, op. cit, p. 78 și Louis Madelin, op. cit, p. 74. 
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trimite decit 18 000 sub comunda lui Moncey, oameni’ de 
e adunătură luaţi din toate corpurile. Unii autori militari, 
între care şi colonelul Camon, suspectează chiar atitu. 
dinea lui Carnot ale cărui ordine sînt confuze, lipsite de 
claritatea pe care o aveau in mod obişnuit ordinele ce 


emanau de la el în epoca Comitetului salvării publice 
şi a Directoratului. 


În timp ce Melas pregăteşte atacul decisiv contra 
lui Suchet, cu intenţia de a pătrunde în Franţa, Bona- 
parte trece Alpii pe acolo pe unde, cum spune Chateau- 
briand, „nu erau decît cuiburi de vulturi și vizuini de 
urşi”, cu scopul de a cădea în spatele lui Melas și a-l 
prinde între armata de rezervă și a lui Suchet. Apologetul 
napoleonian A. Thiers afirmă că Bonaparte, aplecat pe 
hartă, fixind cu diferite culori poziţia, armatelor, ar fi 
spus secretarului său: „Sărmanul Melas va trece prin 
Turin, se va retrage spre Alexandria, eu voi trece fluviul 
Pad, îl voi intilni in drum spre Piacenza în cimpia de la 
Scrivia și-l voi bate la Marengo”. Numai cei nefamilia- 
rizaţi cu problemele de strategie pot crede această naivă 
afirmaţie a lui Thiers, de care s-a lăsat sedus și Tarlé, 
care o reproduce cu convingere într-o altă variantă 4 
Cuvintele atribuite lui Bonaparte ţin 
fetiei, nu al artei militare 


Pitulat înainte, răs- 
© manevră, deoarece Genova era o 
culul combinațiilor strategice ale lui 
plan se impunea, Bonaparte se decide 
să părăsească puternica, poziţie de la Stradella și să încerce 

) ac de flanc, cu alte cuvinte o reedi- 
tare a manevrei do la, Castiglione. Această modificare de 
ultimă oră a planului de operațiuni arată cît de naivă 
este afirmația lui Thiers, În nici o acțiune omenească 
Pe Aa ti 

“ E, Tarlé, op. eil., p. 180, 
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nu intervine nepreviizutul mai des ca in cursul opera- 
fiunilor militare şi marea superioritate militară a lui Na- 
poleon consta tocmai în rapiditatea și siguranța prin care 
făcea, faţă neprevăzutului. 

Știrile despre mișcările lui Melas sint contradictorii 
sau lipsesc complet. Bonaparte trebuie să-și disperseze 
forţele pentru a putea intercepta toate direcţiile posibile 
de retragere. Apariţia neașteptată a lui Bonaparte în 
spatele lui, îl silegte pe Melas să părăsească Nisa gi să se 
îndrepte în grabă spre Alexandria pentru a se pune în 
siguranţă înapoia zidurilor cetăţii. Avangarda comandată 
de Ott se îndreaptă în marș forțat spre Voghera pentru a 
deschide drumul de retragere, însă la Montebello se izbește 
de generalul Lannes care-l aruncă spre Alexandria. Eroismui 
lui Lannes în această bătălie sîngeroasă îi va aduce sub 
Imperiu titlul de duce de Montebello. Înfrîngerea lui Ott 
a zdruncinat moralul armatei lui Melas, care se vede silit 
să intre cu toată armata în Alexandria. Primul Consul 
se teme că din cele trei direcţii de retragere posibile, 
Melas va alege direcţia spre Genova, care, dacă-i reuşeşte, 
va prelungi războiul, făcîndu-i situația precară, dat fiind 
uneltirile care începuseră să se țeasă la Paris si de care 
era informat. Pentru a intercepta direcția de retragere 
spre Genova, el trimite divizia lui Desaix, în timp ce 
avangarda franceză este împinsă pînă la Marengo.Satul 
este repede ocupat, fapt care derutează pe Bonaparte. 

Cartierul general francez s-a instalat la Torre di 
Garofoli. Melas se hotărăște să-și deschidă cu orice preţ 
comunicațiile spre Stradella. El trece în masă pe cele 
patru poduri aruncate peste Bormida şi atacă puternic 
la Marengo. Primul Consul își dă seama că are în faţă 
toată armata austriacă. Neagteptindu-se la acest atac, 
n-are reuniți decit; 22 000 de oameni care nu dispun decit 
de 14 tunuri, faţă de 100 ale lui Melas. Generalii Victor 
și Lannes rezistă eroic, dar sînt siliți să bată în retragere 
antrenînd întreaga armată franceză, care se repliază în 
ordine spre San Giuliano. La ora 3 bătălia era pierdută 
şi singurul care totuși mai credea în victorie ora Bonaparte. 
Martor ocular al dramei, Joseph Petit, gronadier călare 
în garda Consulilor, serie în amintirile sale : În aceste 
momente îngrozitoare cînd morţii și muribunzii acopereau 
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pămîntul, Primul Consul brava moartea în mijlocul obu- 
zelor care ridicau pămîntul între picioarele calului său, 
În mijlocul combatantilor care cădeau în jurul lui la 
fiecare secundă, el dădea ordine cu singe rece gi privoa 
uraganul care se apropia, fără nici o teamă. Bonaparte 
de la Arcole nu se schimbase în aceste ore de incertitudine», 


Feldmaregalul Melas, uşor rănit, este atit de sigur 
de victorie, încât intră în Alexandria lăsînd pe șeful de 
stat major, generalul Zach, să organizeze urmărirea. Nu- 
meroşi curieri aleargă spre Viena să dea de veste împăra- 
tului gi Consiliului aulic că invincibilul Bonaparte a fost 
distrus. 

În aceste momente dramatice soseşte pe cîmpul de 
bătălie divizia Desaix. Adresîndu-se Primului Consul, 
Desaix îi spune : „Generale ! Bătălia este pierdută”. Apoi 
uitindu-se la ceas, adăugă : „Nu-i decit ora 3, avem timp 
„să cîştigăm alta” 50, La ora 5, Primul Consul executa o 
întoarcere ofensivă. Cu un elan irezistibil, Desaix atacă 
în fruntea diviziei. Austriecii sînt surprinși de acest atac 
pe cit de neaşteptat, pe atât de impetuos. Desaix cade 
lovit în inimă, însă atacul continuă cu aceeaşi furie condus 
de generalul Boudet. Toată artileria franceză, care numără 
acum 18 tunuri, concentrată sub ordinele lui Marmont, 
seceră coloanele austriece, care, dezorientate, bat in re- 
tragere. O șarjă executată de cavaleria lui Kellermann 
transformă retragerea în derută. Armata lui Melas nu 
mai este decit o turmă înspăimîntată care se îngrămă- 
deste ps podurile de peste Bormida pentru a se pune la 
adapost înapoia zidurilor cetăţii Alexandria. 

Victoria a fost cigtigaté, dar pierderile sînt atit de 
mari, armata, atât de extenuată, încît o exploatare imediată 
a victoriei este cu neputinţă, Austriecii dispuneau încă 
de forte superioare capabile, sub o conducere pricepută 
gi energică, să cîştige victoria finală, însă, demoralizarea 
trupelor, dar mai ales a comandantului era completă, 
Marii căpitani din acea epocă, cînd tehnica nu ocupa un 
rol decisiv, spuneau că trei sferturi din victorie se cîştigă 
— 


% După Lauriston, martor la discuţie, Desalx ar fi spus: „Generale | 


Am sosit, stntem odihniți, dacă trebule vom muri” (vezi H. Lachouque, 
op. cit., p. 70), « 
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cu moralul si că o armată nu este învinsă decit atunci 
cînd se crede învinsă, 

Armata lui Melas şi el însuşi nu mai credeau în 
victorie. Din cauza oboselii și a pierderilor pe care le 
avusese armata franceză, Bonaparte se grăbeşte să accepte 
armistițiul cerut de Melas. 

La 15 iunie cei doi comandanţi nează convenţia 
de la Alexandria. Armata lui Melas se poate retrage, cu 
toate onorurile de război, dincolo de Mincio, predind 
toate cetăţile din Liguria, Piemont şi Lombardia. Ce 
cistigase Austria într-un an prin zece bătălii, pierdea 
într-o zi gi-ntr-o singură bătălie. 

Prin moartea lui Desaix, Franța pierdea unul din 
marii ei soldaţi şi Bonaparte un prieten loial. 

Acelora care veniseră să-l felicite pentru victorie, el 
le spune: „Ce frumoasă ar fi această zi dacă Desaix ar 
fi lîngă noi. De ce nu-mi este îngăduit să pling?” =. 

~ Si totuși, martorii oculari spun că Bonaparte a fost 
văzut plingind. 

i Victoria de la Marengo a avut pentru desfăşurarea 
ulterioară a evenimentelor o influență hotăritoare, atit 
pe plan intern, cit si extern. Sub aspectul ei militar, 
bătălia de la Marengo a fost un bogat subiect de specu- 
latiuni. 
Această a doua campanie a lui Bonaparte în Italia, 
dacă în ansamblul concepţiei strategice poartă pecetea 
geniului său, în cîmpul tactic acest geniu a fost mai puțin 
simțit. Marengo a fost o bătălie haotică, confuză, foarte pu- 
ţin condusă, iar victoria se datorează tenacităţii Primului 
Consul gi valorii soldatului francez. Tînărul Maurice Dupin, 
f tatăl scriitoarei George Sand, participant la bătălie, într-o 
| spirituală scrisoare adresată unui unchi al său ne dă o 

imagine a confuziei care a domnit în timpul bătăliei: 

„Pan! pan! paf! Înainte! Sunaţi atacul! În re- 
tragere ! În. baterie ! Sîntem pierduţi! Victorio ! Scape 
cine poate! Alergati la dreapta, la stinga, la mijloc, re- 
veniţi, riminefi, plecaţi, să no grăbim. Păzeşte-te de 
obuz ! In galop! Capul jos! Iată un obuz care ricoşează, 
Morți, răniţi, picioare mai puţine, brațe amputate, pri- 


5 E, Tarlé, op. cit, p. 132 şi Roger Peyre, op. ctts p- S43. 
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zonieri, bagaje, cai, catiri, strigăte furioase de victorie, 
de durere. O prafiirie a dracului, o căldură de infern, 
o confuzio, o zăpăceală magnifică. Iată în cîteva, cuvinte 
o idee clară și netă asupra bătăliei de la Marengo de 
unde nepotul Dvs. a revenit; teafir după ce a fost rig. 
turnat împreună cu calul său de o bombă” 52, 


Primul Consul își dădea, seama că în această bătălie 
sînt în joc soarta Consulatului, a Franţei gi a lui. El era 
informat de uneltirile ce se puneau la cale în eventuali- 
tatea că ar îi bătut sau ar fi căzut pe front. Aceste preo- 
cupări i-au moderat îndrăzneala, iar teama de a nu-l 
scăpa pe Melas l-a dus la dispersarea, forţelor. 


Încă, una din legendele căreia, i-au scăzut victime 
istorici de mare autoritate este aceea, după care Desaix 
a avut o intuiție genială alergind spre Marengo unde se 
auzeau tunurile. În special această legendă este speculată 
de acei autori care merg cu ostilitatea pînă la a-i contesta, 
lui Bonaparte geniul militar, Pentru a pune capăt acestei 
legende, colonelul Vial, în lucrarea, sa, Campaniile moderne, 
reproduce textul ordinului dat de Bonaparte lui Desaix : 
„Credeam să atac inamicul, însă el m-a devansat. Re- 
veniţi dacă mai puteţi” 53, Tot atît de categoric este şi 
Du Cugnae, care pe baza studiului Jurnalului de operaţii 
al diviziei Boudet spune că 3. «legenda după care Desaix 
ar îi avut o inspiraţie genială trebuie să înceteze. Desaix 
a revenit din ordin” 4, : 


-_—— 
52 Paul Gaffarel, Campagnes du Consulat et de l'Empire, p. 42. 


5 J, Vial, op. cil, p, 138, 
54 Ibidem, p. 159, 
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a tăcut Balzac, ou un lux do amănunte cărora cercetările 
ulterioare le-au confirmat; în parte autenticitatea. 

Prima veste care sosea la Paris, adusă do oamenii 
de afaceri, anunța pierderea bătăliei, se zvonea chiar că 
Primul Consul a căzut pe front şi dacă cole trei lovituri 
de-tun care anunțau populaţiei victoria n-ar fi răsunat 
la scurt interval, complotul ar fi căpătat un început; de 
execuţie şi în acest caz, soarta tuturor complotistilor ar 
fi fost pecetluită. 

Informat mai bine decât ministrul său de interne 
de ceea, ce se petrece la Paris, Primul Consul lasă comanda 
armatei generalului Brunne şi cu o iuţeală care a dezori- 
entat pe toţi, intră pe neașteptate în Paris. El n-are dovezi 
sigure, dar ştie tot ce se pregătea. „Cu inima îmbătrinită”, 
cum spune el însuşi, Bonaparte este dezgustat de oameni, 
ştie că nu poate conta pe nimeni gi de aici acel dispreț 
pe care-l va avea pentru speța umană şi pe care i-l repro- 
şează Taine, d-na de Rémusat, dar mai ales Germaine 
de Staël. Camarazii lui de glorie? „Nu există unul — spune 
el lui Chaptal — care să nu revendice aceleaşi drepturi 
ca și mine” 5, é ` 

_ Cînd s-a aflat vestea înapoierii Primului Consul, 
tot Parisul s-a adunat în fata palatului Tuileries. Oraşul 
este feeric luminat, populația sparge geamurile la casele 
aristocraților care n-au luminat toate încăperile, strigă- 
„tele de „trăiască Primul Consul” durează cîteva ore in 
speranţa că învingătorul va apare la fereastră, dar Bona- 
parte nu se arată. El punea un mare preţ pe adeziunea 
maselor, dar avea, repulsie pentru acest soi de popularitate 
ieftină gi schimbătoare. 

Înainte de a pleca spre Paris, el adresează împăra- 
tului Austriei o scrisoare într-un stil patetic : „Din mijlocul 
suferințelor, înconjurat de 15 000 de cadavre, conjur pe 
Majestatea Voastră să audă strigătul umanităţii si să nu 
permită ca două naţiuni brave să so stringă de git una 
pe alta pentru intereso care le sînt străine” 58, Dar împă- 
ratul Austriei era mai preocupat; de teritoriile po care 
le cucerise gi acum era po punctul do a le pierde decit 


58 Jacques Bainyille, op, cil, p. 177. 
5% Henry Lachouque, op, cil., p. 71. 
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de strigătul umanității cu atît de slabe rezonanțe în 
sufletul monarhilor feudali. Am putea spune, fără teama 
de a ne înşela, că nici pe Bonaparte nu-l turbura prea, 
mult acest strigăt gi că scrisoarea adresată împăratului 
n-avea decit valoarea unei originale diplomaţii, iar ade- 
văratul destinatar era poporul îrancez care trebuia conving 
de dorința de pace a Primului Consul. : 
Victoria de la Marengo consolidase în asa măsur: 
poziția lui Bonaparte in interior, încît el putea trece fără 
riscuri la o dictatură pe față. Dar această victorie, oricît 
de mult uimise Europa, nu rezolva problema păcii. Austria 
învinsă în Italia dispune în Germania de forțe importante, 
ea negociază, dar nu-i dispusă la concesii prea mari. 
Primul Consul se hotărăşte să pună capăt jocului diplo- 
matic al Austriei, tergiversărilor care nu folosesc decit 
inamicului, Suficient de consolidat pentru a putea impune 
tuturor voința sa, el nu mai tine seamă de susceptibilitatile 
lui Moreau gi într-o formă categorică îi dă ordin să treacă 
fluviul Inn gi să înceapă ofensiva, îl impulsionează, îi 
sugerează manevra gi rezultatul este strălucita victorie 
de la Hohenlinden. Simultan, generalul Brunne primeşte 
ordin să treacă Mincio gi Adigele și să atace. Nu-i mai 
răminea Austriei altă soluţie decît pacea. Tratatul care 
pune capăt războiului s-a încheiat la Luneville. 
Stipulatiile acestui tratat restabilesc prevederile de 
la Campo-Formio, agravate prin pierderea Veneţiei care 
trece la Republica Cisalpiné, a Toscanei şi insulei Elba 
care sînt date regelui Etruriei. Franţa obţine malul stîng 
al Rinului, sînt recunoscute : Republica Cisalpină, Ligu- 
rică, Batavă și Elveţia. Regele Neapolului, rămas singur, 
încheie pace separată. Numai Anglia continuă războiul. 
Joseph Bonaparte din partea Franţei şi nelipsitul 
Cobenzl din partea Austriei sînt cei doi plenipotentiari 
care tratează la Luneville, dar cum Primul Consul n-are 
prea mare încredere în capacitatea diplomatică a fratelui 
său mai mare, dă propunerilor un caracter ultimativ, 
care nu lasă loc tirguielilor, i 
Liniştea fusese restabilită în Vandeea, însă Primul 
Consul voia să atragă de partea sa pe Georges Cadoudal 
care continua agitatiile regaliste, Uriașul breton .consimte 
să aibă la Tuileries o convorbire cu Primul Consul. Acesta, 
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cu logica lui atit de convingătoare, îi explică cit de mult 
dăunează Franţei acţiunile lui, cit este de lipsită de șanse 


această acţiune, face apel la sentimentele lui patriotice, ` 


ii oferă colaborarea şi gradul do general. Tudirjit si brutal, 
fanaticul breton refuză. Bonaparte nu-şi poate ascunde 
disprețul şi fără a mai insista îl concediază. Cadoudal se 
uită în jur bănuitor. El se teme de o cursă. Primul Consul 
îl linişteşte : ,,Sintefi liber să plecați aga cum afi venit”. 
Tot timpul cit a durat conversaţia, generalul Rapp a 
lăsat ușa întredeschisă şi a stat cu mîna pe garda sabiei 
de teamă ca guanul să nu încerce să-l gituie pe Bonaparte. 
Întrebat de ce a lăsat ușa întredeschisă, Rapp i-a spus 
adevăratul motiv. Primul Consul dă din umeri : „La naiba, 
Rapp! Tu nu gindesti” 5, 

De victoria lui Bonaparte nu se bucura sincer decit 
poporul. Politicienii, atît cei de dreapta, cit şi cei de 
stînga, pentru motive diferite credeau, ca şi intriganta 
d-nă de Staël, că „fericirea Franţei cere ca Bonaparte să 
fie bătut”. Acum, cînd el se întorcea victorios, cînd redase 
pacea atât de mult dorită, mereu promisă și niciodată 
realizată, cînd ordinea internă luase locul dezordinii, cînd 
prosperitatea economică luase locul mizeriei, autoritatea 
lui era atât de consolidată, încît tigrul putea să-și scoată 
ghearele și să treacă fără riscuri la o dictatură fățișă. 
Mulțimea rămînea indiferentă la intrigile politicienilor, ale 
generalilor care se credeau frustrafi in drepturile lor. 
Louis Madelin spune că pînă şi incultul soldățoi Augereau 
se întreba : „Pentru ce el, şi nu eu?”. Moreau nu lua o 
atitudine fafisi, dar se simţea măgulit cînd stînga prea- 
mărea, virtuțile lui republicane. Regaliştii care operau în 
numele si pentru contele d’Artois trimiseseră la Paris 
guani fără nici o meserie care la momentul prielnic să 
suprime pe Primul Consul; pe culoarele 'Tribunatului 
vocile nemultumitilor se auzeau tot mai tare; în sinul 
Institutului începeau să se manifeste semne de opoziţie 
față de politica religioasă a colegului lor. a 

fn timpul campaniei, Bonaparte nu s-a limitat la 
acţiunile militare, ci a iniţiat; şi o vastă acţiune politică. 


57 Ootave Aubry; op. cit., p. 141. 
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În opera de conciliere internă, de destindere, o împăcare 
cu biserica urma să fie o nouă etapă. În mod ostentativ, 
şi spre uimirea întregii populaţii din Italia, el ia parte 
la un Te-Deum oficiat in domul din Milan. ,,Indiferent de 
ce vor spune ateii de la Paris — scrie el celor doi Consuli — 
eu merg cu mare ceremonie la Te-Deum’’ 5. Papa Pius 
a VI-lea murise. Conclavul alesese în locul lui pe călu- 
giral Barnabé Chiaramonti, care luase numele de Pius 
al VII-lea. Victoria de la Marengo silise pe austrieci și 
napolitani să evacueze statele papale şi suveranul pontif 
putea reintra în statele lui liberate de Bonaparte, care 
devenea pentru el „Instrumentul Providentei“. În această 
dispoziţie primeşte Pius al VII-lea, scrisoarea cardinalului 
Martiniana, episcop de Verceil, prin care-l anunța că 
Primul Consul i-a declarat formal că intenționează să 
restabilească religia, propunind un Concordat pe care car- 
dinalul îl găseşte favorabil. 

La 21 septembrie, în timp ce prelatul Spina, trimisul 
lui Pius al VII-lea, duce tratative la Paris pentru înche- 
ierea Concordatului, Primul Consul face un nou gest con- 
ciliator. Vrind să împace , trecutul cu prezentul”, hotă- 
răşte ca în ziua aniversării Republicii osemintele a doi 
mari soldaţi republicani, Desaix şi Kleber, căzuţi în 
aceeaşi zi, unul la Marengo, al doilea în Egipt, gi ale mare- 
șalului Turenne, soldat; al lui Ludovic al XIV-lea, să fie 
duze într-un impresionant; cortegiu la Invalizi. Cu o simplă 
semnătură pusă pe decretul din 20 octombrie, 52 000 de 
emigraţi sînt radiati de pe listele de proscriși si se pot 
reintoarce în patrie. Partidele încep să se agite. Cei de 
stinga răspîndesc zvonul că „generalul Vendémiaire”’ vrea 
să se sprijine pe regalisti pentru a-şi pregăti drumul spre 
tron, în timp ce regaliştii sînt nelinistiti de puternica 
poziţie a Primului Consul în masele de ţărani. E drept că 
unii din regaligti mai păstrau speranţa că pînă la urmă 
Bonaparte va accepta să joace rolul lui Monk şi în fruntea 
acestor naivi se găsea însuşi pretendentul la tron, viitorul 
Ludovic al XVIII-lea. Rău informat, rău sfătuit, rău 
inspirat, el se adresează direct Primului Consul : 


„Generalului Bonaparte. 


55 Louis Madelin, op. cit., p. 81. 
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Osieare av îi conduita lo aparentă, oameni ca Dvs., 
gomnula, nu inspiră niciodată neliniști, afi acceptat un 
toe eminent, Mai mult; doolt: oricare altul, aveți forța și 
puterea do a treo fericiren unei mari națiuni. Salvaţi 
Dranja de propriile-i furii şi vopi îndeplini astfel dorinţele 
mmi mele; rodați-i regolo şi gonoratiile viitoare vor 
Dineouvinta memoria Dvs. Voţi fi prea necesar statului 
ptm ca eu să nu mă gindesc a mă achita prin funcţii 
importante do datoria strimogului mou și a mea. 


Louis’? 5 


Istoria nu ne spune cit a ris Bonaparte de naivi- 
tatea contelui de Lille, dar ne spune că a lăsat scrisoarea 
fără răspuns. i 

Tronul Franței esto însă proa atrăgător, încît merită 
umilința unei noi serisori: 


»Generalului Bonaparte. 


De multă vrome, Generale, trebuie să știți că stima 
mea vă asta asigurată ; dacă vă îndoiţi că eu ag fi suscep- 
tibil de recunoștință, marcafi locul Dvs. şi fixaţi soarta 
amicilor voştri. În coea co priveşte principiile Dys., eu 
sînt frances; clement prin caracter, voi fi şi mai mult 
prin rațiune. . i i 

Nu, învingătorul do la Lodi, Castiglione şi Arcole, 
cuceritorul Italiei nu poate prefera glorici o vend celebri- 
tate. Pierdeți un timp preţios. Noi putem asigura gloria 
Franței. Zio Noi, pentru că ou voi avoa neyoio de Bonaparte 
pentru aceasta şi el nu va putoa fără mine. , 

Generalo! Buropa vă priveşte, gloria aşteaptă, şi 
eu sint nerăbdător do a da ţării mole pacea. 


Louis”? % 
t ochivocului care înoura- 


i i 
Primul Consul puno cap io dispunind să se 


jează intrigile, zvonurile gi nosiguran 


5 Claude Berget, op.cit, p. 53. 
© Ibidem, p. 55. 
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publice răspunsul său în „Monitorul” din 20 Fructidor, 
pentru a fi cunoscut; de toată lumea: 

„Am primit, Domnule, serisoarea Dys ; vă mulțumesc 
pentru lucrurile oneste pe care mi le spuneți. E 

Dvs. nu trebuie să doriţi reîntoarcerea în Franța ; 
ar trebui să treceţi peste o sută de mii de cadavre. Sacri- 
ficati interesul Dvs. liniştii gi fericirii Franței. Istoria va 
ţine seamă de aceasta. Eu nu sînt insensibil la nenorocirea 
familiei Dys., voi contribui cu plăcere la îndulcirea gi la 
liniştea retragerii Dvs. 


Bonaparte” 1 


Era limpede că Primul Consul nu aspira la gloria 
măruntă a lui Monk, ci la a lui Cezar. Dezamăgiţi, legi- 
timistii nu mai întrevăd altă soluție decît suprimarea 
violentă a Primului Consul. La aceeași soluţie se gîndea 
şi stînga, speriată să vadă apărind un dictator. Fouché 
îl previne pe Primul Consul că „atmosfera e plină de pum- 
nale”. Fatalist „ca un ture”, cum spunea singur, el nu 
crede decit în destin. La 10 octombrie 1800, corsicanul 
Arena, fost deputat în Adunarea, celor Cinci Sute şi care 
protestase contra loviturii de la 18 Brumar, vrea să fie 
un Brutus modern. În complicitate cu pictorul Topino 
Lebrun, cu sculptorul Ceracchi şi cu Demerville, pun la 
cale asasinarea, cu pumnale a Primului Consul, pe cînd 
acesta asista la un spectacol la Operă. În epoca Revo- 
luţiei, antichitatea, exercita o fascinatie asupra oamenilor 
politici, care vedeau în virtuțile romanilor și spartanilor 
un ideal pe care voiau să-l traducă în realităţi imediate. 


începe să se neliniște: 


“l „bidem, 
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| şi Bonaparte încearcă s-o liniştească. Juno 


însemna întoarcerea la anarhie, la mizeri i 
siuni revoluționare, i zerie, la noi convul- 

In realitate, pericolul mare nu venea din partea 
iacobinilor, ci al regaligtilor şi acest lucru Primul Consul 
nu-l bănuia, îl subestima sau din anumite calcule politice 
se făcea că nu-l ştie. 

In acel moment politic este cert că el a exagerat 
pericolul iacobin gi l-a nesocotit pe cel regalist. S-ar putea 
ca atitudinea lui să fi fost calculată, vizind un viitor mai 
îndepărtat. Hotărît la o dictatură fără slăbiciuni, Primul 
Consul era conştient că iacobinii nu o vor accepta fără o 
puternică opoziție, în timp ce regaliştii se vor supune cu 
docilitatea şi servilismul lor tradițional. Primul Consul se 
găsea într-o dilemă din care singura ieşire era de a se 
sprijini mai mult pe regalisti decît pe iacobini. In drum 
spre tronul imperial era natural să vadă in iacobini ob- 
stacolul principal. O colaborare cu ei ar fi însemnat renun- 
tarea la o dictatură personală în folosul uneia colective 
de felul celei exercitate sub Robespierre, renunțarea la 
politica de conciliere, la Concordat, la tron, adică la însăşi 
esența politicii lui. Concilierea cu regaligtii n-avea decit 
o singură piedică, ,,legitimitatea’’, care nu prezenta greu- 
tati de netrecut. 

fn ziua de 24 decembrie, lumea îngrămădită pe 
străzi aşteaptă trecerea Primului Consul care urma să 
asiste la spectacolul dat de celebra cîntăreață Grassini, 
pe care el o adusese din Italia. Se aud tot mai aproape 
tropotele escadronului de escortă şi din ce în co mai 
puternic strigătul „trăiască Primul Consul”. Cînd trăsura 
ajunge în str. Saint Nicaise, o căruţă barează drumul. 
Vizitiul, care era beat, ocolește căruţa şi treco cu iuţeala 
fulgerului. În urmă, o explozie formidabilă cutremură 
pămîntul, casele oscilează, caii dragonilor cabrează, gea- 
murile de Ja trăsura, Primului Consul sar în ţăndări, zeci 
de morți și aproape o sută de răniţi zac la pămînt, dar 
Primul Consul a goăpat neatins. Calm, ca gi la Toulon, 
Junot întoarce capul să vadă ce s-a întîmplat, Lannes 
n-are nici această curiozitate. Vestea atentatului a ajuns 
la Operă în momentul în care Primul Consul apare calm 


în loj i i 7 icioare, Josefina plinge 
n lojă. Publicul ovaționează în p , Josefine pings 
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la locul atentatului pentru a aduce vești. Cînd îi rapor- 
tează numărul morţilor și răniților, Primul Consul nu-și 
poate stăpîni dezgustul : „Ce oroare ! Să omori atita lume 
pentru că vrei să te debarasezi de un singur om !”, La 
un semn al Primului Consul spectacolul începe, dar inainte 
de a se termina el părăseşte Opera și se înapoiază la Tui- 
leries, unde toți marii demnitari aşteaptă incremeniti, 
Revolta pe care şi-o dominase pînă acum se dezlănţuie 
ca o furtună. Plimbindu-se agitat, cu mîinile la spate, 
cu o voce puternică în care, ca întotdeauna cînd este 
înfuriat, apare accentul corsican, el fulgeră contra iaco- 
binilor : „Sînt iacobinii care au vrut să mă asasineze, 
sînt « septembrizeurii » scelerati acoperiţi de noroi, în 
batalioane compacte şi în revoltă deschisă contra, tuturor 
guvernelor. Dacă nu pot fi înlăturați, trebuie strivifi P962, 
Talleyrand gi Roederer aprobă și nu-şi pot stăpîni 
ironiile răutăcioase la adresa poliţiei lui Fouché. Acesta, 
rece, imobil, cu acea figură de cadavru pe care Stefan 
Zweig o aseamănă cu o „statuie de ipsos”, spune că 
autorii nu sînt iacobinii, ci regalistii, dar nu insistă fiindcă 
îşi cunoaște stăpînul. Fouché ştie cit este de imprudent 
să-l contrazici în momentele de furie. Josefina sprijină 
pe Fouché de la care primește o mie de franci pe zi pentru 
a-şi spiona soţul. 
Fouché rămîne la postul lui, însă primeşte ordin 
să întocmească o listă de toţi iacobinii suspecți, pentru a 
fi deportați. După citeva zile, 130 de nevinovaţi plutesc 
pe valurile oceanului spre insulele Seychelles. La o săp- 
tămînă numai, Fouché triumfător comunică Primului 
Consul că autorii atentatului sînt regalistii Saint Rejant 
» şi că o parte din atentatori 
se află deja în celulele poliţiei. Nimic mai normal decit 
ca Primul Consul să revină asupra deportării iacobinilor. 
Acest act de elementară justiţie el nu l-a făcut. Această 
lipsă de scrupul cînd era vorba de obiectivele lui politice 
este aspectul cel mai constant, dar şi cel mai negativ al 
politicii lui Napoleon, El găsise un pretext să scape de 
oamenii pe care-i credea periculoși. Dacă pretextul era 
just sau nu, era moral sau imoral nu avea importanţă. 


%2 Arthur Dourliac, op. cil, p, 505 şi Stefan Zweig, Fouché, p. 154- 
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Această încercare de a suprima pe Bonaparte a avut 
consecințe nebănuite, atît pe plan politic intern, cît gi 
extern, Intern, poziția Primului Consul a ieşit conside- 
rabil întărită. Furia poporului contra regaligtilor si anar- 
hiştilor luase proporții şi ea însemna o manifestare de 
dragoste față de Primul Consul. Teama că dispariția lui 
ar putea însemna întoarcerea la anarhie și mizerie a dus 
la proclamarea lui ca Prim Consul pe viață, dar, cum spunea 
un cetățean : „E puțin lucru a asigura magistratura pe 
viata, va trebui asigurată viata pentru magistratură” ®3. 

Pînă la atentat, Primul Consul mai arăta oarecare 
răbdare față de opoziția Tribunatului şi a Corpului Le- 
gislativ, după atentat, văzînd in ce măsură se poate 
sprijini pe popor, devine intolerant. La prima împotrivire 
a Tribunatului, care s-a produs cu ocazia depunerii buge- 
tului, el trece la represalii: ,,Sint acolo — spune el — 
12-13 metafizicieni buni de aruncat în foc. Să nu creadă 
că eu sînt Ludovic al XVI-lea. Legit din mijlocul poporului, 
nu mă voi lăsa insultat ca un rege” %. Tribunatul este 
epurat de toți opozanţii. Această epurare era un ayer- 
tisment sever dat si Senatului şi Corpului Legislativ. 

Mult mai iritat, însă, era Primul Consul de reper- 


-~ eusiunile atentatului pe plan extern. 


În acel moment el ducea o vastă acţiune diplo- 
matic’: la Lunéville aveau loc negocierile de pace cu 
Austria; la Paris se trata cu Luchesini, trimisul regelui 
Prusiei, cu Spengporten, plenipotentiarul țarului, şi cu 
prelatul Spina, împuternicitul lui Pius al VII-lea. Toţi 
acepti diplomaţi străini, în urma atentatului, socotind 
precară situaţia Primului Consul, începuseră, să fie mai 
rezervaţi și mai exigenţi. Cobenzl, în special, disputa lui 
Joseph Bonaparte malul sting al Rinului. Reacția 
Primului Consul nu se lăsă așteptată. Într-un mesaj 
adresat Corpului Legislativ, ol deolară fără echivoc că 
malul stîng al Rinului va fi limita Republicii franceze. 
Pus în fața faptului împlinit, Cobonzl semnează tratatul 
care pune capăt războiului dintre Franța gi Austria. 


* Cuvintele au fost scrise po un registru de votare de către un 
cetățean din Alsacia (vezi Louis Madelin, op. cil P. 153). 
“ Louis Madelin, op, cil, p. 104. 
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Anglia a rămas fără aliaţi, iar in interior este frământată, 
de o puternică criză economică, rezultat al nesfirgitelor 
subsidii acordate aliaților săi şi al faptului că Primul Consul 
îi inchisese toate porturile aflate sub controlul său. Co- 
merful ameninţa cu ruina, mișcările „luddiste” luau pro- 
porţii. Lordul Fitzgerald cere în parlament o anchetă 
asupra cauzelor prăbușirii politicii engleze. "Parul Pavel I; 
de acord cu Primul Consul, inițiase o coaliție antiengleză 
cu vaste perspective. Se preconiza împărțirea Europei 
între Franța și Rusia și izgonirea Angliei din Indii. Primul 
ministru Addington era un partizan al păcii, știind cit 
de mult o dorește poporul, dar nu credea că-i bine să se 
grăbească. Guvernul englez. voia ca la începerea, trata- 
tivelor să aibă în mînă cit mai multe atuuri. 

O armată este trimisă în Egipt. Armata, franceză, 
rămasă după asasinarea lui Kleber sub comanda incapa- 
bilului Menou, este silită să capituleze. Malta este recu- 
cerită, iar pentru a intimida, ţările nordice gi în special 
pe Pavel I al Rusiei, escadra lui N elson, fără vreo decla- 
ratie de război, bombardează Copenhaga distrugind toată 
flota, daneză. Printr-o ciudată, coincidenţă, ţarul Pavel I, 
sub motivul că dădea semne de nebunie, este asasinat. 
Complotul de palat, de care nu era, străină Anglia şi care 
se bucurase de sprijinul marelui duce Alexandru, fiul lui 
Pavel gi succesorul lui la tron, fusese condus de guverna- 
torul militar al Petersburgului, contele Pahlen. Amestecul 
Angliei în această crimă politică n-a scăpat Primului 
Consul, dacă observăm termenii în care »Monitorul”, 
gazeta oficială, anunță evenimentul : „Paul I a murit in 
noaptea de 23—24 martie. Escadra engleză a, trecut prin 
Sund. Istoria va arăta ce legătură, este între aceste două 
evenimente” 6, 

Noul ţar nu-l simpatiza pe Bonaparte și primul lui 
act este de a trimite la Paris pe Kolişev pentru a protesta 
contra aranjamentelor din Italia. Aşa cum la Accra se 
spulberase visul imperiului de Orient, acum se spulbera 
planul unei alianțe cu Rusia. Cum Primul Consul este 
omul soluţiilor repezi gi îndrăzneţe, el se hotărăşte să 


*% M, de Norvins, op. eit, P. 258, 254. 
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trateze direct cu Arglia, dar ca gi Addington, vrea ca 
la începerea tratativelor să aibă cit mai multe atuuri. 
Printr-un simplu decret anexează Piemontul, operatic pe 
care o aminase pentiu a nu indispune pe Pavel I , protec- 
torul regelui Sardiniei, şi potrivit metodelor de intimidare 
curente în practica pclitică începe pregătiri pe scară mare 
pentru o debarcare in Anglia, 

Sub puternica presiune a opiniei publice, guvernul 
englez se vede silit să înceapă negocieri. Tratativele cu 
lordul Hawkesbury, plenipotentiarul Angliei, au dus la 
preliminariile de ia Londra, urmate după cinci luni de 
tratative la pacea ce la Amiens. Vestea a provocat în 
Anglia un entuziasm mai mare decit în Franța. 

Pentru prima oară de la izbucnirea Revoluţiei 
franceze şi după zece ani de războaie fără întrerupere, 
întregul continent european era pacificat. Stipulatiile tra- 
tatului de la Amiens prevedeau restituirea tuturor colo- 
niilor care aparţineau Franţei, cu excepţia insulelor Ceylon 
şi Trinité, se restituia “Turciei întreg Egiptul, iar Malta 
cavalerilor de Malta. Nu se :vorbeşte nimic de Genova, 
de Toscana, de Piemont şi de Elveţia. Nu se specifică 
nimic pentru înlăturarea dificultăţilor comerciale. Asupra 
acestor probleme un acord era imposibil. Lăsate în sus- 

„pensie, au făcut posiLilă înţelegerea, dar au lăsat deschisă 
primejdia unui nou 1ăzboi. 

Semnarea, tratatului de la Amiens de către Anglia 
„ne oferă unele elemcnte de judecată în examinarea con- 
troversatei probleme a „războiului permanent”. De la 
început noi am optat''pentru formula că ceea ce a făcut 
ca războiul să fie permanent a fost initial Revoluția fran- 
ceză, iar ulterior, mai precis după Austerlitz, ambiția lui 
Napoleon de a realiza prin forţă Imperiul universal. La 
această concluzie ne-a condus nu numai analiza eveni- 
mentelor care s-au destășurat pe parcursul celor zece ani 
de războaie, ci mai ales examinarea acţiunilor diplomatice 
ale marilor puteri care au procedat acestor războaie, 

Decapitarea luij; Ludovic al XVI-lea a fost pentru 
monarhii feudali numai pretextul unei acţiuni comune 
contra Revoluției, În realitate, soarta acestui Togo i 
interesa prea puţin sau deloc. Puterile feudale o l RE 
fericite să vadă Franța cit mai slăbită de framin’ 
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revoluţionare, dacă simpatia din ce in ce mai accentuată 
a popoarelor lor pentru noile idei n-ar fi trezit spaima de 
o posibilă contaminare a imperiilor lor. Graba pe care 
au pus-o pentru aplanarea rivalităţilor dintre ele, toate 
de natură teritorială, este revelatoare. 

Împăratul Germaniei se împacă cu regele Prusiei 
şi în 1790 încheie tratatul de la Reichenbad ; cele două 
vecine Rusia şi Suedia încetează lupta dintre ele și tot 
în 1790 fac pacea de la Verelo; Caterina a II-a a Rusiei 
şi Leopold al II-lea al Austriei renunță pentru moment 
la planul de dezmembrare a Imperiului otoman și încheie 
cu sultanul pacea de la Sistov în 1791 gi respectiv de la 
Iaşi in 1792; împăratul Germaniei şi regele Prusiei, Ja 
Plinitz, transformă înţelegerea de la Reichenbad într-o 
alianță formală contra Franței, urmată de o somaţie 
scurtă, dură, pe care la 18 martie 1792, Kaunitz şi Cobenzl 
o trimit Republicii franceze cerîndu-i, nici mai mult, nici 
mai puţin, decît să distrugă opera a trei ani de revoluţie. 
Aceste amănunte nu pot fi trecute cu vederea cînd vrem 
să căutăm. adevărul stabilind responsabilităţile. 

Doi renumiţi istorici francezi, ambii ajunşi în fotoliu 
de academician. pe baza lucrărilor napoleoniene — e vorba 
de Jacques Bainville şi Louis Madelin —, văd în anexarea 
Belgiei de către Conventiune cauza războiului permanent. 
În special J. Bainville este categoric -cînd scrie: ,,...la 
1 octombrie 1795, Convenţiunea, vota anexarea Belgiei, ho- 

de o gravitate supremă, formidabil angajament 
pentru viitor. Din momentul în care Revoluţia a invadat 
Belgia, Anglia a devenit inamica ei. Revoluţia expirantă 
angaja succesorii la un război etern” &, Autoritatea isto- 
ricului nu ne împiedică să-i găsim afirmaţia ca foarte 
discutabilă. Lăsînd la o parte faptul prea, bine cunoscut că 
Anglia n-a așteptat momentul anexării Belgiei pentru a 
deveni inamica Franţei, că ora dinainte, cum ne putem 
explica faptul că la Amiens Anglia n-a făcut din eliberarea 
Belgiei o condiţie sine qua non? Sint toate premisele să 
credem. că dacă la Amiens Primul Consul ar fi fost mai 
larg în concesii, mai ales de ordin economic, pacea dintre 
Franța și Anglia, dacă n-ar fi fost eternă, ar fi fost sigur 


* Jacques Bainville, op. eit., p, 70, 71, 
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de o durată mai mare, ceca co ar fi avut consecințe ce 
nu pot fi calculate. 

Esto do netăgăduit faptul că toate cuceririle Reve- 
luţiei, nu numai Belgia, constituiau pentru Primul Consul 
o moştenire grea do consecinţe pe care el n-avea altă 
alegere decit; s-o primoască gi cunoscind politica lui Bona- 
parte putem spune că el a primit această moştenire cu 
multă plăcere și fără să-şi piardă timpul pentru a calcula 
consecinţele. Prin această interpretare nu vrem să sus- 
ţinem că toate războaiele care au urmat în epoca Impe- 
riului sînt consecințele acestei moşteniri. 

Tratatul de la Amiens, care a însemnat; cea mai mare 
biruinţă diplomatic’ a Primului Consul, a fost primit cu 
ostilitate de aristocratia engleză. Critici violente s-au făcut 
auzite în Camera lorzilor. Pentru a le tempera supărarea, 
ministrul de externe este silit să-și mărturisească gîndurile 
spunînd că ,,...a semnat cu regret și cu titlul de încer- 
care” 67, Poporul însă, pe umerii căruia apasă totdeauna 
greutăţile războaielor şi sacrificiile, nu-şi ascunde bucuria. 
Lui puţin îi pasă că zece ani de război, de imense avutii 
irosite se soldau cu câştigul a două insule. Lauriston, pleni- 
potentiarul Franţei trimis la Londra pentru schimbul de 
ratificări, rămîne uimit cînd. se vede ovationat de mul- 
timea care strigă „trăiască Primul Consul”, 

Marea dorință a poporului francez se împlinea, pacea 
sosise, şi ce pace glorioasă. Acum cînd tunurile amuţiseră 
pe pămînt, pe mări şi pe oceane, Primul Consul putea 
adresa poporului acea proclamaţie care reprezintă tot 
ce pana lui a scris mai frumos: 

„Oredincios. dorințelor şi promisiunilor date, guvernul 
n-a cedat ambiţiei de a întreprinde acţiuni riscate gi extra- 
ordinare, Datoria lui ora do a roda umanităţii repausul 
pi de a apropia prin legături solide și durabile această 
mare familie europeană a cărei dootrind este de a face des- 
tinele Universului” %, at zi 

Sint rînduri în care, alături de profunzimea gîndirii 
lui politice, se întrezăreşte ideea Imperiului universal, oat 
folosind figura de stil a lui Georges Olemencean, „avea s: 


67 Louis Madelin, op. elt, p. 145. 
68 Ibidem, p, 110, 
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facă explozie în cutia craniană a învingătorului de la 
Marengo” ©, după proclamarea Imperiului. 

Acum Primul Consul se poate consacra în întregime 
operei de reconstrucţie şi conciliere internă gi de legiferare, 
care vor rămîne realizările ce-i vor asigura gloria mai 
mult decît victoriile militare. ,,Pacea — spunea el — 
trebuie să fie mai fecundă decît victoriile militare”. Cu 
toate realizările, în toate domeniile, Primul Consul n-a, 
reuşit să dezarmeze ura, invidia, ambițiile și uneltirile 
politicienilor, Aici trăncănelile şi intrigile aristocrației rega- 
liste cuibărite în saloanele foburgului Saint-Germain. El 
continuă să lucreze într-o atmosferă „plină de pumnale”. 
Fouché, ministrul Poliţiei generale, cînd nu descoperă 
comploturi le inventează pentru a se face indispensabil. 

— Încă o conspirație, domnule Fouché? Este in- 
ventia D-tale. i 

— Cu toate acestea n-am inventat eu bomba lui 
Chevalier, nici pumnalul lui Arena. Atita vreme cit nu 
veţi deporta toată această ceată de teroriști trebuie să 
vă temeti. 

— Ce-ai făcut D-ta, domnule Fouché, în timpul 
Terorii ? 

— Am terorizat; şi eu, generale, ca atâţia, alţii. 

— Şi vrei să continui? Eu nu vreau. S-a dărîmat, 
trebuie să clădim. 

— Numai să vă lase timp 7%. 

Un nou complot, de data asta militar și al cărui 
şei pare a fi fost generalul Bernadotte, a dus la desfiin- 
farea Ministerului Poliţiei, fiindcă, aga cum spun unii 
contemporani, Fouché n-a putut dovedi destul de con- 
vingător neamestecul lui în complot. Fouché a plecat 
spre satisfacția lui Talleyrand, dar el știe că va reveni, 
fiindcă nimeni nu-i în stare să-l înlocuiască. La, Ruelle, 
un grup de 12 generali puseseră la cale un complot pentru 
împărţirea Franţei în atâtea, provincii citi complotigti erau. 
Foarte gonerogi, ei lăsau Parisul lui Bonaparte. Viteazul 
Masséna este însărcinat să comunice Primului Consul hotă- 
rirea lor, însă acesta refuză spunînd că Bonaparte nu va ieși 


% Georges Clemenceau, Au soir de la pensée, p, 306 
% Arthur Dourilac, op. ell, p, 426, Pe > 
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de la Tuilorics decit „pentru a merge în faţa plutonului 
do execuţie”. Aflind do acest răspuns al lui Masséna, 
Primul Consul a spus: ,,Masséna mă cunoaște bine”, 

În continuarea operei de pacificare internă, el in- 
tensifică tratativele pentru încheierea Concordatului care 
să pună capăt luptelor religioase, cu atât de grave conse- 
cinţe politice. 

Nici un alt act al Primului Consul n-a dat naştere 
la o opoziţie mai puternică gi mai plină de primejdii. 
Bonaparte era în fond un indiferent religios, dacă nu chiar 
ateu, fără prejudecăţi gi exclusivisme, el vedea problema 
numai sub aspectul ei politic. Religia era o armă puter- 
nică în mina regalistilor care o speculau în aspectul ei 
mistic. Această armă trebuia luată din mina lor și su- 
bordonată intereselor statului. Poziţia, lui față de religie 
reiese clar dintr-o mărturisire a lui: „Ca să cîştig mu- 
sulmanii din Egipt m-am făcut musulman, ca să pacific 
Vandeea m-am făcut catolic, ca să cîştig preoţii din Italia 
m-am făcut ultramontain, dacă aș guverna un popor de 
evrei aş restabili templul lui Solomon” 7. 

Puternicul lui realism îi spunea că într-o lume care 

>~ se zbătea să iasă din întunericul evului mediu, misticismul 
\ _ religios era puternic ancorat în masa ţăranilor care erau 
şi cei mai puternici şi mai siguri sprijinitori ai lui. Dar, 


"4 in acelaşi timp, era conștient de faptul că Revoluţia 
[ - crease un puternic curent ateist. Armata mai ales, această 
4 ultimă citadelă iacobină, manifesta pentru preoţi o ură 
egală cu aceea contra aristocraților. Marii şefi ai armatei : 
Masséna, Scherer, Brunne, Gouvion St. Cyr, Lecourbe, 
Bernadotte, Macdonald gi îndeosebi Moreau nu-şi as- 
cundean ostilitatea față de ideea Concordatului. Filozofii 
atei din sînul Institutului erau revoltați că un coleg al 
lor vrea să ducă Republica spre catolicism. 

Primul Consul nu subestima această opoziţie, nici 
primejdia ci, Obiceiul lui era de a exagera pericolul pentru 

a găsi soluția coa mai sigură, = 
Concordatul l-a pus pe Primul Consul în război cu 
Corpul Legislativ, cu Tribunatul şi chiar cu Sonatul. În 
mod ostentativ Corpul Legislativ alege preşedinte pe ateul 


71 Las Cases, op, cil, p. 318, 
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is, iar Tribunatul propune candidaţi pentru Senat 
te Poissopal Grégoire.si po exoratorianul Daunou, ambii 
adversari ai catolicismului. Iritat de această opoziţie, 
Primul Consul retrage toate proiectele de legi depuse, 


lăsînd Tribunatul gi Corpul “Legislativ intr-o completă 


inactivitate, ameninţă cu-o lovitură de stat, numindu-i pe 
membrii celor două adunări ,,palavragii gi răzvrătiți”. 

La o recepţie, Bonaparte își manifestă fafa de se- 
natori nemulțumirea pentru alegerea făcută în persoana 
lui Grégoire şi Daunou pe care o consideră ca o insultă 
personală, îi avertizează că o a doua insultă n-o va mai 
tolera. Speriati, senatorii epurează 80 de deputaţi și 
tribuni, înlocuindu-i cu alţii dispuşi să asculte. 

Nu prezintă interes detaliile anevoioaselor tratative 
dintre cardinalul Consalvi și abatele Bernier, care au sfîrșit 
prin semnarea Concordatului. O nouă şi mare bătălie 
diplomatică ‘este câştigată de Primul Consul. Bisericile 
puteau să-și deschidă porţile, clopotele puteau suna din 
nou, dar biserica nu mai era o putere suprastatală, un 
stat în stat, ci era subordonată statului. Episcopii, preoții 
nu mai sînt numiţi de Papă, ci de Primul Consul, ei sînt 
simpli funcționari ai statului, supuși aceleiaşi discipline 
administrative, averile bisericii confiscate în timpul Re- 
voluţiei rămîn confiscate, învățămîntul este scos de sub 
egida bisericii şi devine laic. Primul Consul nu face lui 
Pius al VII-lea nici măcar concesia formală de a recu- 
noaste religia catolică ca, religie de stat, cu toate că majo- 
ritatea populaţiei este catolică. Puterea pontifical’, iese 
din acest Concordat redusă la o valoare simbolică. Cu 
grija permanentă de a împăca toate curentele, de a face 
o fuziune a tuturor francezilor și pentru a arăta că Con- 
cordatul „nu este triumful vreunui partid, ci o reuniune 
a tuturor”, din cei 60 de episcopi pe care-i numeste, 32 
sint oameni noi gi 28 ai vechiului regim. Cu militarii 
nemulţumiţi va, trebui pentru moment să fie , vulpo” 
Pentru a-i face inofensivi îi împrăștie, încăreind Po 
ei i , u-i cu 
soror 7 Macdonald, Brunne, Lannes sînt trimişi amba- 
i ea reala la comanda unei armate cu reşedinţa 
era E Alei sai Bt. Oyr la comanda armatei de 

n u singur refuză orice demnitate, făcînd pe 
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supăratul şi pe omul de convingeri. Încă puţin gi tigrul 
îşi va arăta colții, iar aceşti generali nu-și vor mai îngădui 
să aibă păreri, ci vor trebui să asculte şi să execute ordinele 
fără murmur. 

S-a criticat; mult gi de foarte, multi despotismul lui 
Bonaparte, fără a ge ţine seama de amănuntul esenţial că 
acest despotism era acceptat de tot poporul, mai puţin 
de politicienii pentru care politica era o profesiune. 
Bonaparte avea, despre libertate o concepţie care nu este 
lipsită de logică: „Adevărata suveranitate a poporului 
constă în a-l guverna așa cum majoritatea vrea să fie 
guvernată”, or; în acel moment, Franţa, sătulă de anarhie 
dorea să fie guvernată autoritar, dovadă popularitatea 
constantă de care s-a bucurat; Napoleon cu tot; despotismul 
său. Francezii erau mai interesaţi de pace, de linişte gi 
ordine, de siguranţa zilei de- miine, decât de libertate. 

- Chauteaubriand, recunoscînd popularitatea lui Na- 
poleon, caută o explicaţie cu atît mai-interesantă cu cit 
vine de la-un contemporan a. cărui ostilitate și-a găsit 
expresia culminantă în. faimoasa broșură De Buonaparte 
et des Bourbons. „Acest 'făuritor de juguri — scrie Cha- 
teaubriand — a rămas popular în rîndul unei naţiuni a 
cărei pretenţie a fost. de a ridica altare independenţei 
şi egalității; iată explicaţia enigmei : francezii merg in- 
stinctiv către putere, ei nu iubesc libertatea; egalitatea 


. este singurul lor idol, or egalitatea şi despotismul au legături 


secrete. Sub aceste două raporturi, Napoleon își avea sursa 
în inimile francezilor, milităreşte înclinați spre putere, 
democraticegte iubitori de nivelare. Suit pe tron, el a 
așezat poporul cu el, rege proletar, el a umilit regii şi 
nobilii în anticamerele sale; el a nivelat rangurile, nu 
coborindu-le, ci ridicindu-le. Vanitatea franceză se simţea 
satisfăcută de superioritatea po care Bonaparte ne-o dădea 
asupra, restului Ruropei” 72, Louis Madelin susţine chiar 
că ,,cezarismul latent din sufletul poporului francez a 
fignit totdeauna din anarhic” gi el adaugă : „dar niciodată 
dintr-o anarhie atât; de, mortală n-a ieşit o restauratie 
atit de frumoasă” 78, t 


72 Chateaubriand, Memoires d'oulre-lombe, p. 418—419. 
"78 Louis Madelin, op, cit, p, 145. 
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În mod cert, libertatea în înţelesul ei politic a fost 
suprimată sub Napoleon, dacă însă includem în această 
noțiune aspecte ca libertatea acţiunilor private, a cultului, 
a raporturilor cetățeanului cu autoritatea etc., se poate 
afirma că aceste libertăţi nu numai că au fost respectate, 
dar au fost transformate în realităţi obiective. Reprodu- 
cerea unui singur ordin al lui Napoleon către prefecti 
poate fi edificator. Îl redăm după Honoré Perouse: „Am 
calculat mult timp şi am vegheat pentru a parveni să 
restabilese edificiul social. Astăzi sînt obligat să veghez 
pentru a menţine libertatea publică. Nu înţeleg ca fran- 
cezii să devină sclavi. Prefecţii abuzează extinzindu-si 
autoritatea. Liniştea şi libertatea cetăţenilor nu trebuie 
să depindă de exagerările și arbitrarul unui simplu admi- 
nistrator. Vegheati ca autoritatea să se facă cit mai 
puţin simțită gi să nu apese inutil asupra poporului” 74, 
Să subliniem faptul că era de neconceput ca un ordin 
purtînd semnătura Primului Consul să nu fie executat 
sau să fie discutat. Un înalt funcţionar mărturisea că 
atunci cînd lucra la executarea unui ordin purtind acea 
teribilă semnătură ,,Nap” sau simplu ,,N” avea, impresia 
că vede în faţă lui persoana lui Napoleon. 

Anii Consulatului au fost frumoși nu numai pentru 
istoria Franței, dar şi cei mai fericiţi din viaţa lui Bona- 
parte. Să fii la 30 de ani idolul unui popor atât de dificil 
ca cel francez, să ai în urma ta un palmares de victorii 
militare fără, egal, să vezi cum sub conducerea, ta Franţa 
renaşte ca pasărea Phânix din cenușa, ei, să fii temut de 
cei mai paternici împărați gi regi, să ştii că ţi-ai asigurat; 
un loc în istorie, ce poate să-şi dorească un om mai mult 
decit atît? Era vremea cînd, după spusele colaboratorilor 
săi, Primul Consul obișnuia să lucreze cintind. E drept 
că el cînta atît de fals încît cele mai fine urechi nu puteau 
distinge melodia, dar faptul indică buna dispoziţie. 

Palatul Tuileries, renovat după indicaţiile lui, rămîne 
locul unde primește audienţele, Corpul diplomatic, unde 
au loc receptiile, dar locul preferat, unde poate lucra in 
liniște, este Malmaison, În ziua de 2 Floreal 1799, cînd 


74 Honoré de Pe: 
Peyre, op, cil., p, 188, 


rouse, Napoléon I el ses lois civiles, p, 280 si Roger 
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repurta in Siria victoria de la Mont-Thabor, Josefina 
cumpăra de la.Lecoulteaux de Moley castelul Malmaison 
cu 325 000 de franci şi cum in materie de probitate Josefina 
nu semăna soţului, pentru a frustra fiscul, trece în act 
o sută de mii de franci mai puţin. 

Farmecul rustic al așezării atrage în mod deosebit 
pe Bonaparte, care cu o regularitate de şcolar petrece 
aici trei zile pe săptămînă (sîmbătă, duminică, luni). Este 
amenajată o sală de consiliu și ea va fi martora atitor 
hotariri epocale. În această sală, în cursul unei discuţii 
cu Monge, Duroc și Roederer s-a născut ideca de a crea 
„Legiunea de Onoare”, decorație care a făcut atitia eroi 
şi care pînă astăzi a rămas cea mai dorită de francezi. 

Se mai spune că tot aici, auzind într-o zi clopotele 
de la Reuil, i-a venit ideea Concordatului. Este o pură 
legendă în stil romantic, străină de realismul Primului 
Consul a cărui politică rece, calculată, nu-şi găsea inspi- 
rafia în emoţii mistice. Ideea Concordatului n-au dat-o 
clopotele de la Reuil, oricît ar fi sunat ele de melodios, 
ci puternice raţiuni de stat, care guvernau exclusiv gindire 
Primului Consul. 

Malmaison, devenit un fel de ,,Trianon consular”, 
este locul unde se adună rudele şi apropiatii, surorile lui 


moartea, lui Leclerc la Santo-Domingo, Carolina devenită 
- doamna Murat, Desiree Clary acum doamna Bernadotte 
şi care păstrează lui Napoleon afecțiunea primului amor, 
doamnele Lannes, Junot, Duroc, Davout, Savary, Bes- 
sitres, de Lavallette, Lauriston, Mortier, Bourrienne, 
Marmont. Tinerețea este reprezentată prin Hortansa de 
Beauharnais, Eglé Auguie viitoarea doamnă Ney, Sofia 
de Barbé Marbois, Elisa Monroe fiica viitorului preşedinte 
al Statelor Unite si autorul celebrei doctrine Monroe, 
domnizoara Genlis în curînd sofia bravului Gérard; 
Lucien Bonaparte ministru de Interne, Louis deja colonel, 
Jeréme Bonaparto gi Eugen de Beauharnais, Dintre 
scriitori și artiști întîlnim pe Bernardin de Saint-Pierre 
autorul romanului Paul gi Virginia care s-a bucurat de o 
mare celebritate, pootii: Légouve, Bouilly, Arnault, Volney, 
Marie-Joseph Chenier, compozitorii Méhul gi Lesueur, acto- 
rul Talma, pictorii Gérard, Girodet şi Isabey. Primul Consul 


À Bonaparte ; Elisa Bacchiochi, Paulina rămasă văduvă prin 
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ia parte la jocurile societăţii, aleargă, cade pe jos şi .cu 
ath beer lucru ciudat, nimeni nu îndrăznește să fie 
familiar cu el. Tuturor distractiilor el le preferă teatrul 
şi în mod deosebit tragediile. Actorii de la Malmaison 
sînt înşişi invitaţii, Steaua trupei este Hortansa, Un 
invitat care a asistat la o reprezentație scrie doamnei 
Campan : ,,Hortansa este delicioasă; doamna Murat in- 
cîntătoare, Bourrienne perfect, Jeréme unic” %. Primul 
Consul participă uneori la balurile Josefinei şi dansează 
monaco, singurul dans pe care-l cunoaşte. Adesea in 
timp ce la Tuileries are loc cite un bal strălucitor, el stă 
închis în cabinetul său şi lucrează cu vreun. ministru. 
Josefina trimite aghiotantii unul după altul să-l anunțe 
că balul e splendid şi toată lumea îl așteaptă : 

— Vin imediat, : 

Este ora 4 dimineața cînd el igi aduce aminte de bal. 

— Nu mai avem timp să mergem la bal, e timpul 
să mergem la culcare. Noapte bună, ministre! Cînd te 
gindesti că lumea crede că noi petrecem şi mîncăm pră- 
jituri 8, — Masa lui nu durează, ca pe vremea regilor, 
cu orele, ci doar 10, rareori 15 minute, după care se ridică 
întorcîndu-se în cabinetul său de lucru, lăsînd pe Josefina 
cu invitații.. 

De foarte multe ori ia masa singur in cabinet, mă- 
nincă puţin, dezordonat, începe cu ultimul fel şi termină 
cu primul, se pătează pe haine ca un copil. Convingerea 
-lui este că „mesele bogate corup moravurile”. Toţi care-l 
văd mincind au impresia că pentru el masa este o povară. 
Bourrienne scrie, și nu putem să nu-l credem, dat fiind 
sensul ostil al memoriilor lui : „Am cunoscut pe Bonaparte 
totdeauna extrem de sobru şi adversar al tuturor exce- 
selor” 77. Somnul lui nu durează mai mult de 4—5 ore, 
un somn profund din 'care se deşteaptă la ora la care 
și-a propus. Cînd se dezbracă să se culce, aruncă hainele 
pe jos într-o dezordine cumplită. La deşteptare face o 
baie atît de fierbinte încât toți sînt mirafi cum o poate 
suporta. La ieșirea din baie pune valotul să-l frictioneze, 
——F 


% Jean Bourguignon, L'Histoire de Malmaison, 20. 
Octave Aubry, op. eil., p, 239, ore 
7 Jean Burnat, op, cit, ., 
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spunindu-i mercu: „Mai taro! Mai tare! ca pe un 
măgar” 78. În costumul lui Adam, îi primeşte pe intimii 
săi: Corvisart, medicul curant, pe chirurgul Yvan şi 
pe actorul Talma. Îi placo să-l tachineze pe Corvisart 
întrebîndu-l : ,,Sarlatane, câți oameni ai omorit ieri” 7, 
Bonaparte n-are nici o încredere în medicină, după el 
singurele remedii eficace sînt băile fierbinți și dieta. 
Uneori simte nevoia unei destinderi și atunci îmbrăcat 
civil se strecoară neobservat din palat gi însoţit de Duroc 
intră prin magazine, se face că vrea să tîrguiască, intră 
în vorbă cu negustorii întrebîndu-i cum merg afacerile 
de cînd a venit farsorul de Bonaparte. Negustorii revoltați 
îl apostrofează, îl dau afară din magazin, iar o dată, 
pentru a scăpa de bătaie, s-a salvat; în braţele lui Duroc. 
În aceste momente este fericit şi a doua zi povesteşte 
tuturor întîmplarea. Această epocă de muncă titanică 
este şi aceea în care infidelitatile conjugale ale lui Bonaparte 
se înmulțesc, iar ale Josefinei ‘se rărese, apoi dispar de 
teamă. Octave Aubry crede că Bonaparte nu era infidel 
prin temperament, ci pentru că Josefina îl ingelase prea 
mult. Explicaţia este prea simplă şi neverosimilă, fiindcă 
s-au adus o infinitate de dovezi. că Bonaparte, deşi cor- 
sican, poseda rara calitate de a nu fi răzbunător. Expli- 
catia o găsim în ereditatea paternă şi în declaraţiile pe 
care el le face doamnei de Rémusat cînd îi face teoria 
amorului : „Ce este amorul?. O pasiune care lasă de o 
parte tot Universul pentru a nu vedea decît obiectul 
iubit. Natura mea nu se poate deda la asemenea exclusi- 
vitate”. Mai târziu el va defini amorul mai lapidar: „O 
prostie in doi”. Desi mama lui a intrat în istorie cu.o 
reputaţie de moralitate unanim recunoscută, toţi copiii 
au semănat tatălui. Joseph înşela cit putea pe Julia 
Clary, Lucien. avea nevoie de o adevărată contabilitate 
pentru a fine evidenţa amorurilor clandestine; Elisa 
igi ingela cu acecagi virtuozitate si soţul şi amantul, care 
era savantul Fontanes; Carolina schimba pe elegantul 
Murat cu Junot, dar mai ales cu Metternich, ambasadorul 
austriac ; Paulina nu se refuza nici unui bărbat, mai ales 


- % Octave Aubry, op. 'cit,, p. 220. 
© Ibidem, p. wee 0 P 
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1 doilea ei sof, prinţul italian Borghese, era un grăsan 
ler căruia Napoleon îi zicoa claponu », Înainte ca 
frumuseţea ei să intre în declin din cauza exceselor, ea 
este amanta sculptorului area cină vede în ea imaginea 

itei Venus si o imortalizează în marmură. : i 
ial După o scurtă legătură cu celebra cîntăreață Grassini, 
Primul Consul începe alta cu domnigoara Georges, actriță 
la Comedia franceză, fostă amantă a lui Lucien gi a prin- 
tului polonez Sapieha. Legătura pare a fi mai mult decit 
un capriciu. Josefina este alarmată și vrea să-i surprindă 
în flagrant delict. Însoţită de doamna de Rémusat, cu 
o luminare în mină pentru a lumina coridoarele, ajung 
la ușa unde amanfii petreceau, dar cînd dau cu ochii de 
figuracinspdimintatoare a mamelucului Roustan o rup la 
fugă: ,,Nenorocitul ăsta — spune Josefina — e capabil să 
ne stringă de git pe amîndouă”?. Din răzbunare, Josefina 
devine autoarea acelor calomnii pe care doamna de Ré- 
musat le-a difuzat si autorii ostili le-au speculat, după 
care Napoleon şi-ar fi sedus pe rînd surorile și că el n-ar 
fi băiatul lui Carol Bonaparte, ci al guvernatorului Marbeuf. 
În memoriile lui Fouché se găsesc o serie de detalii picante 
privitoare la legăturile incestoase dintre Bonaparte si 
Paulina. Dar ce încredere se poate acorda unor memorii 
care, dacă nu sînt apocrife, aşa cum susține Stefan Zweig, 
sînt scrise de un om capabil de orice crimă? Este uşor 
de observat calomnia cuplului Josefina-Rémusat care face 
din Napoleon un copil al guvernatorului Marbeuf, cînd 
este știut că guvernatorul n-a cunoscut si n-a intrat în 
relaţii cu familia Bonaparte decit cu trei luni înainte de 
naşterea lui Napoleon. Amorurile lui N apoleon n-au fost 
nici de durată, nici exclusive, Dacă vedem că după cele 
două artiste a treia este tot o artistă, am putea crede 
într-o preferinţă, Intilnirile cu domnişoara Georges se 
rărese atît de mult, încât aceasta părăsește brusc Parisul 
şi, sub pretextul unei căsătorii cu contele Benkendorff, 
pleacă la Petersburg, Au circulat zvonuri, fără să existe 
gi dovezi, că ea ar fi fost trimisă chiar de Primul Consul 
pentru a incerca să-l seducă po ţarul Alexandru I si să-l 
scoată de sub influența favoritei lui, contesa Nariskin, 
malt, deşi poloneză, nu împărtășea sentimentele conatio- 

or ei pentru Primul Consul, ci pe ale aristocrației 
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ruse, care vedea în Bonaparte un antihrist, Doamna 
Branchu se numește artista caro ia locul domnigonrei 
Georges, apoi domnigoara Bourgoing oaro osto motrosa 
ministrului Ohaptal, Ou ovazin unoi audionjo do lueru 
Chaptal surprinde idila gi supărat îşi dă domisia, £ 

Am spus că toato memoriilo contemporanilor nu fac 
decit să reflecte sentimentele gi resentimentele autorilor, 
Să fie oare resentimentul provocat de această întîmplare 
care-l face pe Chaptal să serie în memoriile salo : „Napoleon 
nu credea nici în virtute, nici în probitate, el n-a dovedit 
niciodată vreun sentiment generos”? %, Bonaparte nu 
sacrifica niciodată orele de lucru plăcerilor amoroase. 
Frumoasa artistă Duchesnois este gi ea chemată într-o 
seară, dar cînd valetul Constant vine să-i anunţe sosirea, 
oil este aplecat pe hărţi şi cufundat în planurile 
ui : 

— Să aştepte! 

După un timp Constant revine. 

— Să se dezbrace! — gi din nou se cufundă in 
studiul hărților. 

Trec cîteva ore, zorile încep să se arate, timid Con- 
stant încearcă a treia oară. - 

— Să se îmbrace gi să plece ! 3t, 

La atât s-a redus aventura cu domnișoara Duchesnois, 
care nu i-a iertat această ofensă, făcîndu-se ecoul tuturor 
calomniilor puse în circulaţie de adversarii lui Bonaparte. 
d Prin obiceiuri, prin mentalitate, Napoleon era un 
g burghez tipic, care desi păcătuieşte vrea ca aparențele 

moralității să fie salvate. Toate amorurile lui, exclusiv 

fizice, sînt făcute cu discreție, el nu-şi impune niciodată 
amantele la curte, nu risipește cu ele nici o centimă din 
banii statului, nu asigură nici uneia vreo poziţie specială 
gi nu îngăduie nici unei femei vreun amestec in treburile 
publice. De altfel, omul acesta atât de modern ca idei, 
în materie de femei avea concepţii surprinzător de îna- 
poiate. Pentru el femeia trebuia „să împletească ciorapi 
gi să facă copii”, Ou cit o femeie avea mai mulţi copii, 
cu atât creștea în stima, lui. Avea oroare do femeile care 
— 


© Jean Burnat, op, cil, p. 382, 
81 Octave Aubry, op. cil, p. 178, 179. 
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mestecau în politică şi multe din ele au fost obligate 

de el să părăsească Parisul: d-nele de Staël, Récamier, 
Ballby şi Chevreuse. | 

Tată atitudine a lui faţă de femei l-a expus 

uneori la răspunsuri tari, însă inteligente. Așa, de pildă, 

una din ele i-a spus: „În ţara în care capetele femeilor 

cad sub cuțitul ghilotinei, ele au. dreptul să ştie pentru 

» 


Fără a se putea vorbi de o influenţă directă, patru 
femei au înrîurit considerabil cariera și politica lui-Na- 
poleon : Josefina; contesa Maria Walewska, Maria Luiza 
şi într-o măsură mai mică Désirée Clary. : 

La şedinţele Consiliului de Stat, care in mod obis- 
nuit durează sase;ore, dar care uneori se prelungesc pind 
la ziuă, Primul Consul este aproape nelipsit. Din cele 
109 şedinţe consacrate Codului Civil, el a prezidat 57, 
de multe ori trebuind să vină din tabăra de la Boulogne 
pentru a lua parte la. discuţii. Fiecare articol este apro- 
fundat, întrebările lui „este bine aşa, este just ?’’, se repetă 
mereu. Soluţiile lui sînt totdeauna ale bunului simţ, ale 
logicii şi realismului. Cînd: nu. este complet lămurit de 
către juristii din Consiliu, cere să i se aducă textele marilor 
legislatori. Nimeni-nu-1-a văzut- mai bine pe Bonaparte 
ca legislator decît H. Taine: ,,.. .în timp ce juriştii văd 
abstractiile, articolele din cod, el vede sufletele aşa cum 
sînt, al francezului, al italianului, germanului, al ţăra- 
nului, muncitorului, burghezului, nobilului, funcționa- 
rului, iacobinului, emigratului întors, soldatului, al omului 
care lucrează, se bate, se căsătoreşte, naşte, păcătuieşte, 
se amuză gi moare” 82. Cu alte cuvinte, el vede omul 
așa cum apare el diferențiat prin naştere, calităţi, meserie, 
naţionalitate, credinţă şi aspirații. El disprețuiește deo- 
potrivă metafizica, lui Rousseau, ca şi republica spartană 
a lui Robespierre, are repulsie pentru abstracții, ca şi 
pentru demagogia politică a avocaţilor. Acest dictator 
nu-și impunea niciodată voinţa în materio de legislaţie. 
Dacă nu-i putea convinge pe membrii Consiliului prin 
logică, prin argumente, el se supunea părerilor majori- 
tafii. Profesorul R, Savatier do la Facultatea de Drept 


*2 H. Taine, op. cit, vol. IX, p. 83. 
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din Poitiors, în lucrarea sa Bonaparte et le Code Civil, ne 
spune că foarte multe din propunerile lui Bonaparte an 
fost respinse, dar că practica și timpul au dovedit că el 
a fost col care avea dreptate, 
| La discutarea legilor, logica și puterea lui de sin- 
teză clarificau cele mai dificile probleme. În timpul dis- 
cufiilor el nu mai este generalul temut care ordonă, ci 
colegul care ascultă calm, cu răbdare, dar mai ales cu 
atenție toate părerile, nu-l supără contrazicerile, din 
contră, cel care-l contrazice mai aprins este reţinut la 
masă pentru a putea continua discuţia în contradictoriu. 
Totdeauna cedează in’ fata logicii. La sfîrşitul fiecărei 
şedinţe el face regulat o sinteză care uimește prin concizie 
si claritate, „Niciodată — serie Roederer — membrii Con- 
siliului nu s-au separat fără a fi mai instruiți prin ceea ce 
el i-a silit să aprofundeze”. O bună dispoziție domnea 
în tot timpul discuţiilor. Contele Las Cases, care participa 
la şedinţe ca auditor, evocă în Memorial o scenă, cînd 
un general membru al Consiliului susținea nişte teorii 
bizare afirmînd -că ele ar reprezenta părerile Primului 
Consul. Surprins de această afirmaţie, Bonaparte îi 
spune: .. sti 
— Dragul meu ! Ai dormit, ai visat. — Jignit, gene- 
ralul răspunde: ; ga : 
— Cit despre dormit; ne deranjati prea mult ca să 
putem dormi 83. . .. E 
_ Un hohot de ris izbucnește în {sală şi primul care 
dă tonul este Primul Consul. $ 
El prezidează uneori reuniunile Seotiunii din interior 
de la orele 10 seara la 5 dimineața, alteori: lucrează cu 
consilierii de stat de la 9 dimineața la 5 seara, cu 0 între- 
rupere de un sfert de oră, fără să pară obosit. Roederer 
ne spune că, o dată, la ora 2 noaptea ministrul de război 
gi alți cîțiva membri au adormit doborifi de oboseală. 
Primul Consul le spune: ,,Haidoti! Haideţi! Deştep- 
tați-vă, cetățeni, nu-i dooit ora 2, trebuie să cîştigăm 
banii pe care ni-i dă poporul francez” 4, 


83 Las Cases, op. cil, p. 257. 
% A, P, Rosebery, op. cil,,"p. 281. 
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În încercarea de a prinde cit mai aproape de realis 
tate portretul fizic, moral, psihologic al lui Bonaparte, o 
încercare care să se adauge la atitea alte mii, ne-am lovit 
de atîtea contradicții, încît ele fac imposibilă o imagine 
sigură. Să luăm ca exemplu cîteva din portretele făcute 
de diferiți autori gi memorialişti. Văzut de H. Taine, 
Bonaparte se prezintă cu: ,,...trasituri dure, obrajii 
brizdati pînă la unghiul intern al ochiului, pomefii iegifi, 
Dărbia masivă gi proeminentă, buzele sinuoase, mobile, 
strînse din cauza atenţiei, ochii mari și clari, mult 
adinciti în arcadele sprincenelor, privirea fixă, oblică, 
străpungînd ca o sabie, două cute drepte care dela 
baza nasului urcă spre frunte ca o încruntătură de ură 
conținută şi voinţă încordată, accentul repezit, gestul tăios, 
tonul interogator, imperios, categoric si veţi înţelege cum 
imediat cei ce-l abordează simt mîna dominatoare care 
se abate asupra lor, îi încovoaie, îi strînge şi nu le mai dă 
drumul” 5, Ca literatură portretul este admirabil. Dacă 
H. Taine a vrut să facă o demonstraţie de stil, reușita este 
completă, dar este oare veridic acest portret care pare 
traducerea în fraze a portretului pictat de Guérin? Taine 
n-a fost contemporan cu Bonaparte, el construiește un 
portret rezultat dintr-un amestec de imaginaţie şi lectură 
istorică pe care îl pune în acord cu ostilitatea lui. Noi 
credem mai mult în portretul făcut de doamna de Rémusat 
care a trăit în anturajul lui și după unele bănuieli în inti- 
mitatea lui. Bonaparte, după descrierea doamnei de 
Rémusat, era ,,...mic de statură, rău proportionat, părul 
rar şi gaten, ochii gris-bleu, tenul, galben cînd era slab, 
devenise mai tîrziu de un alb mat și fără culoare. Fruntea, 
ochii, nasul erau frumoase și aminteau de medaliile 
antice, Gura puţin plată devenea agreabilă cînd râdea, 
bărbia scurtă gi maxilarul greu şi pătrat, mina şi piciorul 
frumoase, ochii obișnuit tulburi (Taine spune clari) dădeau 
feţei o expresie de melancolie meditativă, Cînd se infuria 
privirea devenea, sălbatică gi amenințătoare. Risul îi 
şedea foarte bino și intinerea toată persoana sa. Era 


% H, Taine, op. cit, vol. IX, p. 23. 
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imposibil să nu te laşi prins, atit de mult îi 
şi-i schimba fizionomia” 88, : pa rece sis 3 
Acost suris, care după afirmaţia doamnei do Rémusat 
era atit de seducător, face cu totul altă impresie asupra 
diplomatului și scriitorului german Varnhagen d'Ense care 
ne-a transmis impresiile lui: ,,...atunci cînd suridea 
numai gura cu o porțiune din obraji suridea, fruntea și 
ochii rămîneau imuabil intunecati. Acest amestec de suris 
şi seriozitate avea ceva teribil gi înfricoşetor”? 87, 

_ Se pot cita numeroase alte exemple de esențiale con- 
tradictii. Asupra unui singur aspect părerile sînt unanime, 
asupra privirii lui care avea o forță de pătrundere, de 
fascinatie și care în momentele de supărare era de ne- 
susținut. „Privirea lui — spune Bourrienne — asculta de 
voinţa sa cu iuțeala fulgerului. În acelaşi moment el 
scotea din ochii lui vii şi străpungători cînd priviri duioase, 
cînd severe, teribile sau mingiietoare. Se poate spune 
că Bonaparte avea o fizionomie pentru fiecare gînd şi 
sentiment care il frămîntau” 88, 

Nu mai încape astăzi nici o îndoială că era un domi- 
nator care in arta de a se impune dispunea de resurse 
atât de numeroase şi de nuantate încît nimeni nu l-a mai 
putut egala, nici măcar imita. Era stăpînit de convingerea, 
de altfel justă, că nimic nu se poate construi decit într-un 
climat de ordine și disciplină, că pentru a avea această 
ordine într-o ţară bîntuită zece ani de revoluţie se impune 
o severitate fără slăbiciuni. Sever mai mult din necesitate 
decit prin temperament, el știe că trebuie să fie temut, 
că respectul pe care monarhii de drept divin îl moştenesc 
o dată cu tronul el, un simplu soldat parvenit, trebuie 
să-l impună, mai ales că spiritul egalitar rău înţeles ispitea 
pe mulți să-l bată familiar pe umăr. De aici aceste cuvinte 
ale Ini: ,,.. lumea mă crede un tiran, cu atit mai bine, 
asta mă dispensează de a fi’. oe 

Conceptiile lui de guvernare sînt pline de logică şi 
realism, fără obscurititi si cu un orizont larg. Ele au de 


eo „cit, p. 100, 101. 
Doamna de Rémusat, on. ei» [i Varnhagen Q’Ense, Ausge- 


67 H, Taine, op, cil, vol. IX, p. 112 și il 

walle Schriflen, vol. III, P. 17 (audiența de la 22 iulie 1810). R 
£8 Jean Burnat, Napoléon par ceux qui Vont connu, p. 108. 
© Arthur Lévy, op. cil, p. 383. 
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multe ori o notă de originalitate care derutează pe scalvii 
rutinei şi birocraţiei. Pentru mulți pare paradoxală con- 
ceptia lui după care ,,.. „nu există, guvern mai tiranic 
decît acela care vrea să fie părintesc”, dar dacă ne gîndim 
că marea mulțime a guvernafilor este înclinată să con- 
funde bunătatea cu slăbiciunea, n-are dreptate Bonaparte? 

Într-un regim de dictatură Ministerul Poliţiei este 
un minister cheie și pentru aceasta ne vom opri la con- 
ceptiile pe care Bonaparte le avea asupra rolului poliţiei. 
Din cele aproximativ 35 000 de scrisori dictate de el®, 
1 100 sînt adresate ministrului Poliţiei generale. Deşi con- 
dusă de Joseph Fouché, cel mai perfect; poliţist din citi 
au existat vreodată, desi acest minister funcţiona ca o 
maşină de precizie, Bonaparte nu slăbeşte nici un moment 
controlul asupra lui. Buletinul pe care Fouché trebuia 
să-l înainteze zilnic la oră fixă imbratisa toate activităţile 
şi toate aspectele vieţii sociale : tulburările ivite, conspi- 
rațiile descoperite sau în curs de urmărire, cazurile de 
brigandaj, de rebeliune contra autorităţilor, situaţia, străi- 
nilor în trecere prin Franţa, a ambasadelor gi legatiilor, 
a clerului, a emigratilor, a reuniunilor politice şi private, 
stadiul lucrărilor publice, a spectacolelor, zvonurile care 
circulă gi intrigile ce se tes în saloanele la modă, situația 
rentelor la Bursă, noutăţile din străinătate, situaţia pri- 
zonierilor de război, a deţinuţilor politici şi de drept comun, 
situaţia în închisori, volumele apărute în librării, situaţia 
dezertorilor, conţinutul ziarelor interne, cererile de punere 
în libertate, situaţia condamnărilor de către tribunale, 
asasinate, furturi, incendii, sinucideri, dueluri, falsificări 
de monede, cazurile de răpiri, de nebunie şi vagabondaj. 
În general, totul era ingirat fără comentarii. Orice întîr- 
ziere cit de mică în trimiterea buletinului atrăgea aspre 
observaţii. Dacă o chestiune îi refinea atenţia, el cerea 
lămuriri suplimentare, Unele din măsurile luate de poliţie 
le aprobă, altele le rectifică sau le anulează. Din rezo- 
lufiile lui se deslugesto o grijă permanentă de a verifica 

% Napoleon a dictat în cursul gu: 5 0 
de serisori, Din acestea, 28 000 au Tost publicate sa arra serv 


se găsesc în colecții particulare din Franța și tografe nu 
sint decit cele adresate Josefinei și Maries ey ie ae 
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toate acuzaţiile înainte de a trece la sancțiuni. Concepţia 
lui este că „trebuie să pedepsești sever pentru a nu fi 
silit să pedepsegti des”, cu condiţia ca pedeapsa să nu 
iasă din cadrul justiţiei. Nu-i place, gi din această cauză 
aprobă rar, ca vinovatii do conspirații să fie deferiti 
tribunalelor, El spunea că în asemenea, procese ,,cel care 
pierde totdeauna este guvernul, iar meseria de erou devine 
ușoară”. În această concepţie găsim explicaţia că din cele 
peste treizeci de comploturi numai câteva, cele de o excep- 
țională gravitate, au fost judecate. Un exemplu edificator 
ni-l oferă cazul studentului german La Sahla, un adept 
al iluminismului, care vine la Paris cu intenţia de a-l 
asasina pe Napoleon. Este filat, la perchezitie se găsesc 
asupra lui şase pistoale, la anchetă face mărturisiri com- 
plete, i se promite libertatea dacă se angajează pe cuvint 
de onoare că nu va mai încerca să repete gestul, dar La 
Sahla refuză să-şi ia acest angajament. O aplicare mecanică 
a legii însemna ghilotina. În locul ordinului de a-l deferi 
justiţiei, Fouch primeşte o scrisoare care aruncă o lumină 
clară asupra omului atît de des si atât; de nedrept acuzat; 
de tiranie: „Nu trebuie să se afle nimic pentru a nu fi 
„siliţi să terminăm printr-un exemplu sever. Virsta tînă- 
rului om este o scuză. În câţiva ani el- va gîndi altfel şi 
noi vom avea, regrete că am suprimat un rătăcit si am 
aruncat doliu într-o familie onorabilă. Închideţi-l la Vin- 
cennes, dati-i îngrijirile de care se pare că are nevoie 
capul lui, dati-i cărţi, scrieți familiei şi lăsaţi timpul să 
facă, restul” 21, DE ui d 
Poate că cel mai potrivit mijloc de a ajunge Ja des- 
cifrarea acestui personaj istoric ar fi acela de a parcurge 
toată imensa-i corespondență, încercînd să prindem esența 
gîndirii lui politice gi adevăratele sentimente pe care 
poziţia lui, concepţiile de guvernare, interesele politice îl 
obligau: să pi le ascundă sau să și le înăbuşe. Dar a citi 
cele 28 000 de scrisori publicate, a le analiza, a le inter- 
preta.in lumina împrejurărilor in care ele au fost scrise 
ar îi o muncă pentru care o viaţă de om nu ar ajunge. 
_ O altă concepţie a lui Bonaparte, care se degajă 
din acţiunile lui, este aceea că pentru adevăratul om de 


9. Emest_d’Hauterive, Napolton et sa police, p. 47. 
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stat, severitatea, chiar atunci cînd nu iese din cadru 
justiţiei, nu trebuie să fie singura pirghie de guvernare 
şi că omul de stat care ştie să pedepsească trebuie să ştie 
şi să recompenseze gi el punea în acordarea recompenselor 
o larghete pind la risipă. 1 
Din punct de vedere material era dezinteresat. Deși 
din economiile severe pe care le făcea din lista lui civilă 
ajunsese să fie suveranul cel mai bogat, el nu poseda 
nici o proprietate personală, iar cînd a murit, toată averea 
lui, aflată la un bancher belgian, era de circa şase milioane 
de franci. ,,Fiecare cu pasiunea lui — spunea el lui Las 
Cases —; eu am avut pasiunea fundațiilor, n-am avut 
niciodată pe aceea a proprietăţii”, 
timpul audienţelor nu suferea ca interlocutorul 
să se apropie de el, nu dădea niciodată mîna, nu mul- 
fumea pentru serviciile făcute, îşi exprima mulfumirea 
şi aprobarea prin tăcere. Întrebările lui erau clare, precise, 
tehnice. „Pentru ce?” era întrebarea care revenea mereu. 
Nu-i place să audă cuvîntul imposibil, se încruntă cînd 
i se răspunde cu poate”, „dacă”, „probabil”. Nu se 
ruşinează de puţinele lui cunoştinţe în anumite domenii. 
Cei chemaţi să-l lămurească, prin întrebări care se succed 
repede sînt storşi de toate cunoștințele de specialitate şi 
la plecare li se cere să înainteze memorii scrise care nu 
rămîn niciodată uitate în dosare. 

Memoria lui înmagazinează enorm, reţine amănuntul 
şi creierul lui prelucrează. El este un calculator exact, 
care nu acţionează decît pe date sigure. Ascendentul lui 

asupra celorlalți este strivitor. Crudul general Vandame, 
în legătură cu care se spunea, că nu există pentru o loca- 
litate o calamitate mai mare decît să treacă prin ea, divizia 
lui Vandame, se destăinuia, mareșalului d'Ornano pe cînd 
urcau împreună treptele la Tuileries : „Dragul meu ! Acest 
drac exercită asupra mea o fascinatie de care nu-mi pot 
da seama. Eu care nu mă temeam nici de dracu, nici de 
Dumnezeu, cînd mă apropii de el tremur ca un copil». 
Avea, o artă desăvirgită de a-și compune fizionomia după 
voinţă, în funcție de Persoana pe care o are în față, de 
obiectul discuţiei fi de intenţiile lui. BI poate fi, după 
Voinţă, teribil sau insinuant, calm sau violent, amabil 
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sau brutal. Se răspindise zvonul că atitudinile lui erau 
studiate şi că în acest scop lua lecţii de la actorul Talma, 
Cind Burrienne, secretarul lui, a fost întrebat dacă zvonul 
e adevărat, a izbucnit în ris : „El să ia lecţii de la Talma ? 
El ar putea da lecţii lui Talma !”. Se ştie, de altfel, că 
deseori i-a dat indicaţii actorului de cum trebuie inter- 
pretate anumite roluri. Cum ştie să-și compună atitudinile, 
tot aga ştie să-şi disimuleze gîndurile. Marele maestru al 
înşelătoriilor, Talleyrand, se plîngea unui prieten : „Dracul 
ăsta ne înşală pe toţi” 92. El n-are fumuri nobilitare, iro- 
nizează pe cei care-i stabilesc biografii cu ascendente de 
mare nobleţe, dar n-are nici slăbiciune pentru democraţie. 
Ironia lui, spune Arthur Lévy, „era redutabilă ca şi sabia 
sa”, caracterizările pe care le face sînt lapidare si originale. 
În replici şi-n conversațiile cu femeile este fără menaja- 
mente, brutal, uneori insultător. În scrisorile oficiale pe 
care le adresează inaltilor demnitari obişnuia să-i facă 
„„nătătleţi, naivi, proşti, imbecili” **. Episcopului de Gand 
care-i spunea că este împiedicat de conştiinţă ca să depună 
un nou jurămînt, el îi răspunde: „Ei bine, domnule. 
Congtiinta d-tale nu-i decît o prostie” %. Cind Josefina, 
vanitoasă ca orice femeie, îi aduce la cunoștință că sofia 
unui general pune pe capra trăsurii doi soldaţi din re- 
gimentul de vinători, drept pe care nu-l avea decit Pri- 
mul Consul, el nu se formalizează de această măruntă 
vanitate şi ironic îi spune: „Draga mea! Aceia nu sint 
vânători, sînt braconieri”, Ca bun cunoscător al mahome- 
danilor, el spunea despre Mahomed al lui Voltaire că nu-i 
nici arab, nici profet, ci un impostor care pare să fi fost 
elev la Scoala Politehnică. Vorbind despre doamna de 
Genlis spunea că atunci cînd vorbeşte despre virtute i se 
pare că a făcut o descoperire. În timpul somnului nimeni 
n-avea voie să-l trezească pentru a-i comunica veştile buno, 
Numai dacă veştile erau rele secretarii aveau ordin să-l 
scoale imediat. Chaptal este unul dintre memorialistii 
care ştie să observe și în același timp să redea observaţiile 


® H, Taine, op. cil, p. 54. 
% Btienne-Denis Pasquier, Souvenirs inédits, vol. III, p. 460 sk 
H. Taine, op. cil., p. 101. 
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lui. El îl prezintă pe Bonaparte ca avind „o complexitate 
fizică şi morală care nu se asoamănă cu a nici unui alt 
mare personaj istoric. Bra mie de statură, fizionomia 
expresivă, corpul sănătos, curajul extrem, spiritul gi corpul 
inepuizabile la..oboseală. Din cele mai grelo campanii se 
întorcea mai gras. În viaţa de toate zilele nu respecta, 
nici o regulă, el n-avea ore regulate nici pentru masă, nici 
pentru somn. Uneori, abia culcat, se scula gi lucra toată 
noaptea. Sobru, el nu avea preferințe culinare și rareori 
masa lui dura mai mult de 10—12 minute. Bonaparte 
obosea miniştrii printr-o corespondenţă activă şi zilnică, 
-El uza fără milă oamenii aflaţi în serviciul său şi foarte rar 
era mulțumit de serviciul lor”? 5%, Es prea 

În 'orele de bună dispoziţie, Bonaparte era un po- 
vestitor plin de farmec și originalitate. După mărturiile 
lui Roederer, pe care Rosebery le crede cele mai exacte, 
„Bonaparte era totdeauna, concis, franc, cîteodată brutal, 
însă totdeauna interesant” 2, Ducesa d'Abrantâs ne spune 
că „avea un fel de a construi frazele care nu-i aparținea 
decit; lui” 9, Paulina de Metternich, nepoata faimosului 
cancelar, vorbind de Napoleon spunea că de multe ori 
la auzit pe bunicul‘ei povestind că „nu cunoscuse încă 
alt om a cărui conversaţie să fi avut mai mult “farmec şi 
seducţie” 98, ` : Mi > 

Pare de necrezut faptul ‘6% omul acesta, in fata căruia 
tremurau monarhi, mareșali, miniștri, toţi înalții dem- 
nitari, în fata căruia, tremura pînă și crudul general Van- 
dame, nu era, temut; de soldaţi. În Jurnalul lui de la Sfînta 
Elena, generalul Gaspard Gourgaud scrie că „&renadirii 
nu și-ar fi permis față de ultimul sublocotenent, liberali- 
tăţile pe care şi ‘le permiteau cu acest şei redutabil al 
armatei” *, Cei mari îl. temeau, soldaţii şi oamenii simpli 
îl iubeau, și nimeni n-a exprimat mai bine aceste senti- 


9% Jean Burnat, op, cit, p. 183—185. 
* ALP, Rosebery, op. cit., p. 110, 


A are Ducesa a’Abrantés, Mémoires historiques sur Napoléon, vol. I, 


© Vezi „Revue des deux mondes”, . | 
SPA, ae es”, an. 107, tom. 41, nr. 3 din 
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mente ca Chateaubriand : ,,.. .numai grenadirii au murit 
cu sinceritate pentru Napoleon” 1%. Pentru ei el a rămas 
pină în ultima clipă „micul caporal” sau „tunsu”. În 
epoca Imperiului, cînd protocolul era atît de rigid gi cînd 
toți i se adresau cu formula „Sire” sau ,,Majestate”, 
grenadirii, „bătrînele mustăți”, îi spuneau „Mon Em- 
pereur”. Bonaparte nu iubea uniformele înzorzonate, 
ironiza pe Murat a cărui fantezie în materie de zorzoane 
era legendară. Dacă se găsea într-un grup de generali, 
il recunosteai imediat după uniforma simplă, bicornul 
fără panaşe şi sobra manta cenușie. 
După această fugară prezentare să reluăm firul 
evenimentelor. 
Lacunele păcii de la Amiens încep să se facă simţite. 
Abia a trecut un an gi războiul se anunţă inevitabil. 
Este sigur că Bonaparte nu-l dorea şi că el era sincer 
cînd se spovedea lui Las Cases: „La. Amiens credeam 
sincer că soarta mea şi a Franţei se fixase. Voiam să mă 
devotez exclusiy administrației si cred că ag fi realizat 
minuni” 11, Aceste.ginduri le împărtăşise şi lui Luchesini, 
ambasadorul Prusiei, care, cu toată dușmănia faţă de 
Napoleon, îşi exprimă părerea că „în acel moment el 
era sincer”? 102, 7 
Anglia și-a dat seama că tratatul de la Amiens n-a 
servit niciunul din interesele ei, că teritoriul Franţei s-a 
"mărit considerabil prin reunirea Piemontului și prin ali- 
" pirea Republicii Cisalpine gi, în consecinţă, hotărăşte să 
păstreze Malta, contrar stipulatiilor tratatului. Primul 
Consul cere executarea tratatului și într-o explicaţie vie 
cu însăreinatul de afaceri britanic îi spune „că preferă 
să vadă pe englezi stăpîni pe foburgul Saint-Antoine din 
Paris decit pe Malta” 103, 

Prin tratat, Anglia mai trebuia să restituie Olandei 
și Franţei cele două puncte strategice, Cap şi Gorée, care 
asigură dominaţia Africii australe gi a Senegalului, dar 
guvernul englez tace şi continuă să rămînă acolo. Ambele 


1% Chateaubriand, op. cit., p. 203. 
11 Louis Madelin, op. cit., p. 156. 
1% Ibidem, p. 156. 
103 Ibidem, p. 157. 
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puteri so făcuseră vinovate de uzurpări teritoriale Şi acum 
îşi făceau imputări reciproce. Rivalititilor teritoriale li se 
adăugau celo economice, care pentru Anglia erau primor- 
diale. Guvernul englez sperase că Franţa, ruinată do riz- 
boaie şi rovoluţie, va deveni un debușeu de prim ordin 
pontru mărfurile engleze, însă Anglia se vede in fata 
unei puteri în plină prosperitate economică, cu o industrie 
caro sub impulsul Primului Consul se modernizează și 
esto de un dinamism surprinzător. 


Franţa nu numai că nu este dispusă să-i deschidă 
piața, dar o ameninţă cu o puternică, concurență pe 
continent, 

Primul Consul duce o politică protecţionistă, taxele 
vamale pentru mărfurile englezești sînt practic prohibitive. 
Intenţiile Primului Consul sînt mai vaste, el proiectează 
să închidă accesul mărfurilor engleze în toate teritoriile 
care depindeau de el sau îi erau aliate: Olanda Genova, 
Republica Cisalpină, Elveţia, şi eventual Spania, În această 
politică, Primul Consul punea atâta, invergunare încât invi- 
taţii care apăreau la Tuileries cu îmbrăcăminte confec- 
ționată din stofe si mătăsuri englezești erau foarte rău 
văzuţi, iar Josefinei într-una, din zile i-a, rupt cu pintenii 
rochia, care era din mătase englezească. Era pentru ne- 
gustorii din City o adevărată blocadă, Decepţionaţi, ei 
vedeau că numai un război le poate rezolva problema 
debușeelor. Ceea ce mirea iritarea, englezilor era faptul 
za, orice concesii co- 
merciale, el pretindea să poată stabili în toate porturile 
engleze agenţii comerciale. Agenţii erau de 


vocatoare, La protestele guvern 
invariabil ; „Libert 
tuția engleză”, 
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Primul Consul profită ‘de situaţia din Elveția Bi 
o pune sub protectoratul Franţei. Era prea mult pentru 
ca Anglia să mai poată amina precipitarea evenimentelor, 

Regele Angliei face o declaraţie în parlament, în 
care afirmă categoric că „nu poate rămîne indiferent la 
politica statelor a căror interese au fost totdeauna legate 
de ale Angliei”? 10, 

O acalmie de citeva săptămîni părea să lase spe- 
ranta că furtuna a trecut. În Franţa nu se mai vorbea 
nici de Malta, nici de Egipt, în Anglia nu se mai pomenea 
nimic de Piemont, Olanda gi Elveţia, Cei doi ambasadori, 
Andreossy al Franței şi lordul Withworth al Angliei, so- 
siseră la Londra și respectiv la Paris si fuseseră primiţi 
cu o egală curtuoazie. Dar la sfîrşitul lunii ianuarie 1803, 
din ordinul Primului Consul, Talleyrand cere Angliei să 
precizeze data cînd înţelege să părăsească Malta. Conco- 
mitent, si desigur in mod deliberat, „Monitorul” publică 
raportul lui Sebastiani plin de insulte la adresa armatei 
engleze din Egipt, despre care spune că „este rău înarmată, 
soldaţii nedisciplinati, uzati de excese şi destrăbălări” 
şi conchide că 6 000 de soldați francezi sînt de ajuns 
pentru a-i da afară din Egipt. Poporul şi guvernul englez 
sint revoltați. În loc să răspundă la nota lui Talleyrand, 
lordul Addington cere explicaţii cu privire la Piemont, 
Olanda gi Elveţia, declarind în termeni clari că tratatul 
de la Amiens e fundat pe principiul compensatiilor şi 
restituirilor reciproce si că dacă Franţa nu-și execută 
obligaţiile ei, Anglia va păstra tot ce ocupă acum. 

- Primul Consul vede din acest răspuns că ora ma- 
nevrelor abile a trecut, dar înainte de a lua hotărîrea 
gravă a unui război, vrea să aibă o explicaţie cu lordul 
Withworth, pe care-l invită la Tuileries. Fără introduceri 
și fără formule diplomatice, Primul Consul propune amba- 
sadorului o reglementare amicală şi atît do neașteptată 
ca fond, încît ,Withworth rămîne uluit. Franţa si Anglia, 
îi spune Primul Consul, să se asocieze pentru guvernarea 
lumii întregi, să încheie un tratat de comerţ si să-şi împartă 
influenţa în lume. Cu alte cuvinte, chiar mai mult decit 
ar fi dorit Anglia. Surprins de atita generozitate, ambasa- 


1% Paul Gaffarel, op. cit., p. 127. 
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dorul încearcă să ridice problema recentelor achiziţii teri- 
toriale ale Franţei, dar Primul Consul îl întrerupe brusc ; 
»Banuiese că vreţi să vorbiti de Piemont și Elveţia, 
Acestea sînt; bagatele” 1%, Modul de exprimare nu era, 
fericit inspirat, fiindcă punea în gardă guvernul englez 
şi-i- dădea dreptul să suspecteze sinceritatea, Primului 
Consul, El mai dădea opoziţiei din parlament un argument 
puternie contra unui aranjament cu Franţa. Două zile 
mai tîrziu, cu scop de intimidare, Primul Consul face 
Corpului Legislativ un expozeu într-o formă, provocatoare : 
»Prudenta comandă guvernului Republicii de a avea 
500 000 de oameni gata de a o apăra și răzbuna, Oricare 
ar fi la Londra succesul intrigii, ea nu va putea antrena 
alte popoare într-o nouă, ligă si guvernul o spune cu un 
legitim orgoliu :. singură, Anglia nu va putea lupta contra 
Franţei” 1%. Imprudenta sau provocare calculată? Cu 
argumente logice se poate: susține şi una şi alta. Noi 


înclinăm pentru provocarea, calculată, Primul Consul însă 


s-a înşelat cînd a crezut că Anglia nu va găsi aliaţi pe 
continent. Cum era de așteptat, provocarea a precipitat 
evenimentele. 

La 13 martie are loe faimoasa scenă făcută lordului 
Withworth gi care a dus la ruperea tratatului de la Amiens. 
Un 'martor. ocular ne spune că Primul Consul se juca 
cu un nepot-al său avînd aerul cel mai degajat, cînd un 
aghiotant vine să-l anunțe că adunarea este formată. 
Fizionomia lui se 'schimbă la comandă, tenul devine 
palid, trăsăturile feţei se contractează, merge grăbit către 
ambasadorul englez şi timp de două ore, în faţa a două 
sute de persoane, îi reproşează politica ţării sale. Păstrâna 

rece, lordul ascultă fără să răspundă. 
Întors acasă, depegează guvernului. său : „Expresiile de 
iviale pentru a-şi 
unui vizitiu?, Existenta 
unii istorici care ne dau 
„Am crezut; că aud mai 
decît pe geful celui mai pu 
RO Nis à 


1% Ibidem, p, 128, 
108 Ibidem, p, 129. 


acestei fraze este contestată de 
o altă versiune, mai probabilă : 
degrabă un căpitan de dragoni 
tornio stat din Europa”. Oricare 
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Fig. = 
g. 11. Estrevedorea dintre Primul Consul 
us la ruperea păcii de la Amiens. 


şi lordul Withworth care 
Gravură de epocă. 
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ar fi forma exactă a dopegei, este cert că Withworth a 
exagerat; pontru că el nu era partizan al unei înţelegeri. 
Scena a putut; să pară prea tare unei diplomaţii care-și 
îmbrăca gindurile în fraze șlefuite ce nu spun nimic sincer, 
dar esto departe do a morita caracterizarea ambasado- 
rului britanic, Degi istoricii comentează scena diferit, 
fiecare potrivit părerilor proprii, o redau însă în același 
fel. Cuvintele Primului Consul nu-s nici ale unui vizitiu, 
nici ale unui căpitan de dragoni. Le redăm pentru ca citi- 
torii să aprecieze singuri : , 

„Aşadar, iată-vă hotirifi să ne declarați război. 
Noi sîntem prea sensibili la avantajele păcii. Ne-aţi făcut 
zece ani război și vreţi să-l faceți încă 15? Dv. mă forţaţi”. 
După aceste cuvinte, adresindu-se lui Marcoff, ambasa- 
dorul Rusiei, și lui Azara, ambasadorul Spaniei, le spune : 
„Englezii vor război, însă, dacă ei vor fi primii care vor 
scoate sabia, eu voi fi ultimul care o voi băga, în teacă. 
Ei nu respectă tratatele”; apoi, revenind la Withworth 
adaugă : „Tratatele trebuie respectate. Nenorocire acelora 
care le violează” 107, După aceasta Primul Consul, cu 
fizionomia schimbată, cu o politeţe neprefăcută, îl în- 
treabă de starea sănătăţii doamnei Withworth. La o lună 
după această audiență, ambasadorul cerca paşapoartele și 
părăsea Parisul. Ruptura era, fapt împlinit. 

Singură pentru moment, Anglia nu se poate gîndi 
să ataco pe continent, este prea slabă comparativ cu 
Franţa. Bonaparte este convins că războaiele nu se vor 
termina cîtă vreme Anglia nu va fi doborită. O dată 
învins acest inamic redutabil, nici o putere de pe continent 
nu va mai îndrăzni să atace Franța. Numai atunci Europa 
va fi la discreția, lui. Primul Consul se gîndeşte să încerce 
o debarcare in Anglia, Cea mai puternică si cea mai nu- 
meroasă armată po care o avusese vreodată Franţa începe 
Să se concentreze la Boulogne, Esto acea armată care 
timp do 12 ani va străbate Europa sub numele de „Marea 
armată”, Englezii, siguri pe supremația lor navală, pe 
poziţia lor insulară, fac ironii po seama planurilor lui 
Bonaparte, dar cînd văd proporţiile pregătirilor încep să 
80 neliniștească, Din partea diavolului ăsta, de corsican 


1% Ibidem și L, Madelin, op, cit, p. 172, 


218 


Scanned with CamScanner 


a S 


to poţi aştepta la orice. Nu ingelase el pe Nelson si nu 
străbătuse Mediterana cu patru sute de vase? 

În fata amenințării, două soluţii se ofereau guver- 
nului englez: să injghebeze o nouă coaliţie, soluţie de 
durată şi nesigură, sau să scape de Bonaparte printr-un 
asasinat. Operația care reușise cu Pavel I, de ce n-ar 
reuşi şi cu Bonaparte? 

Eforturile lui Addington de a ajunge la un aran- 
jament durabil dînd greș, el trebuie să cedeze locul lui 
William Pitt. Dugman implacabil al Revoluţiei, al Franţei 
si al lui Bonaparte, noul prim-ministru dă impulsie ideii 
asasinatului. Poliţia consulară, condusă de Real, desco- 
peră cel mai vast complot şi abia atunci Primul Consul 
îşi dă seama de proporţiile pericolului pe care-l reprezintă 
regaliştii. Firele complotului duceau la Londra. Faimosul 
şi nelipsitul Georges Cadoudal, căruia lordul Wyndham 
îi tăcuse o primire cordială, este debarcat de vasele engleze 
pe coastele Franţei, la Biville, si împreună cu vreo treizeci 
de şuani se ascunde la Chaillot. Se știa că Primul Consul 
obișnuia să facă regulat drumul la Malmaison escortat 
numai de cîţiva dragoni: 

Planul lui Cadoudal era să atace escorta, s-o risi- 
pească cu focuri de armă, să captureze pe Bonaparte 
și să-l trimită legat la Londra. În cazul cînd el se va 
opune, ceea ce era sigur, urma ca el să fie omorit. În 
ianuarie, Cadoudal se duce din nou la Biville pentru a 
primi pe generalul Pichegru, pe Armand de Polignac si 
pe marchizul Rivière, trimisii contelui d’Artois. Prin 
mijlocirea, lui Pichegru, Cadoudal e pus în legătură cu 
generalul Moreau, al cărui prestigiu este intact. Moreau, 
republican convins, refuză orice acţiune care ar avea ca 
Scop restaurarea, monarhiei, dar nu-și poate stăpîni invidia 
§l ura contra lui Bonaparte, ură întreținută cu perseve- 
rență do soacra lui, doamna Hulot. Oreolă ca şi Josefina, 
Ponant femeie „geloasă, acră, insuportabilă”, cum o cali- 
a Ida Saint-Elme, reuşise să facă definitivă ruptura 

intre cei doi generali, Ha reproşa veşnic ginerelui ei 
S a fi ajutat pe Bonaparto la 18 Brumar și-l silea să 
la ai toate invitatiile Primului Consul la receptiile de 
tie eries, La a doua întrevedere cu Oadoudal, Moreau 
0 propunere pe cit de surprinzătoare, pe atît de in- 
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abilă pentru fanaticul șuan. Moreau propune să 
= m în fronton guvernului cu titlul de ,,Dictator’, 
Cadoudal este atît de revoltat de această pretenţie, încît 
ieşind de la întilnire exclamă : „Acest sodomit are aceleași 
ambiţii. Ei bine! Prefer pe cel care este” 108, 


Poliţia nu mai are la conducere pe Fouché și nu 
ştie nimic din ceea ce se urzește, însă Primul Consul 
simte instinctiv că se complotează. Aflind că judecătorul 
Régnier tine de trei luni arestaţi doi periculoși guani : 
Querelle şi De Sol de Grisolle, ordonă ca aceștia să fie 
trimişi imediat în fata Consiliului de Război. Condamnat 
la moarte, Querelle promite să facă destăinuiri complete 
dacă i se garantează viata. Revelatiile Ini sint uluitoare 
și însuşi Primul Consul, atît de stăpîn pe el; pare emo- 
ţionat. Ancheta, întreprinsă imediat a dus la descoperirea, 
complotului şi a legăturilor dintre Pichegru. şi Cadoudal 
şi dintre aceştia şi Moreau. Ancheta a mai aflat că un 
print era aşteptat să sosească la Paris. O adevărată vînă- 
toare începe pentru prinderea vinovaţilor. Parisul face 
impresia unui oraș în stare de asediu, toate barierele sînt 
închise, nimeni nu poate ieși din oraș, un decret prevede 
că cei ce vor găzdui pe complotiști sînt pasibili de 
pedeapsa cu moartea, iar tăinuitorii de pedepse pînă la 
6 ani de închisoare. Capitala este cuprinsă de o emoție 
generală, se fac tot felul de comentarii, zvonuri alarmante 
circulă pe străzi, în case, în cafenele. Un diplomat străin 
îşi informează guvernul că „opinia, publică a fost zguduită 
ca de un cutremur”. i pte 
.. La 16 februarie Moreau ‘este arestat și vestea, pro- 
duce consternare, 
mulţi pun la ind 
Hohenlinden, nu 


d adevărul iese la iveală şi opinia 
publică se potoleste. Nici o în A priv 


la complicitatea 
gile agentului D 


103 Louis Madelin, op. cil., p. 188, 
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tistii nu sînt numai în solda Bourbonil i i 
Wiliam Pitt. se dia, cala 

Din declaraţiile lui Cadoudal reieşea că în adevăr 
se aştepta, sosirea, unui prinţ; pentru a se declanșa acţiunea, 
Cine putea fi acel prinţ? Talleyrand sugerează Primului 
Consul că ar putea fi vorba de ducele d'Enghien, Acesta 
se găsea la Ettenheim, în ducatul Baden, foarte aproape 
de frontiera Franţei, unde liniștit isi trăia idila senti- 
mentală cu Charlotte de Rohan. Tot Talleyrand sfătuieşte 
pe Bonaparte să-l aresteze, E convocat un Consiliu restrins 
pentru a cere: părerea participanţilor. Era o simplă for- 
malitate, fiindcă Primul Consul era hotărît să urmeze 
sfatul lui Talleyrand. În consiliu, Régnier, Fouché şi 
bineînţeles 'Talleyrand aprobă fără rezerve hotărîrea de 
a-l aresta pe duce. Cei doi consuli, in special Cambacérés, 
încearcă timid să-l determine să nu recurgă la o soluţie pe 
care o cred greșită. Cum Cambacérés era dintre acei Con- 
ventionali care votaseră moartea; lui Ludovic al XVI-lea, 
Primul Consul iritat îl întreabă: „De, cînd aţi devenit 
atit de avar cu sîngele Bourbonilor? Ei vor să mă ucidă 
ca pe un ciine, însă vor vedea ei” 1%, 


În aceeaşi seară, fără a ţine seamă de regulile inter-, 


naţionale, un detașament intră pe teritoriul ducatului 
Baden, ajunge la Ettenheim, arestează pe ultimul Condée,. 
îl duce la fortul Vincennes, îl judecă, îl condamnă, la 
moaite şi-l execută, ingropindu-] noaptea la lumina unei 
lanterne. Europa întreagă este îngrozită și revoltata. 
Executarea ducelui d’Enghien se încadrează în aṣa- 
zisele crime politice impuse de raţiuni de stat şi istoria e 
plină de asemenes crime, din care cea mal recentă era. 
asasinarea ţarului Pavel I. Dar nici o crimă politică n-& 
dezlănțuit o reacţie în lanţ mai violentă și mai generală. 
Pentru nici o victimă n-au curs atita cerneală și atitea: 
lacrimi, unele sincere, cele mai multe fitarnice. Reacţia 
cea mai surprinzătoare venea de la Petersburg. Tarul 


alexandra I nu se mulţumeşte să aye doliu la Corte f3 
pri + Fi tic. Acest ames eu 
ace gi un protest diplomatic ducatul Baden, 


problemă care nu privea decit Franţa și due ger 
al cărui teritoriu fusese violat, constituia O insolent pe 
1% Octave Aubry, op. cil, p. 184. 
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care Primul Consul, cu temperamentul lui impulsiv, n-o 
putea tolera. 


Răspunsul nu se face aşteptat, el apare în ,,Monitor” 
şi constituie un adevărat rechizitoriu la adresa lui 
Alexandru I, căruia, într-o formă străvezie, i se aminteşte 
de participarea la asasinarea tatălui său. Primul Consul 
recheamă ambasadorul de la Petersburg, înlocuindu-l cu 
un simplu însărcinat de afaceri împuternicit să spună 
țarului că „Franţa vrea pace, dar nu se teme de război”, 
Oubril, ambasadorul rus, este si el rechemat. Unii suverani 
înapoiază decoraţiile franceze, năbădăiosul rege al Suediei 
vrea nici mai mult, nici mai putin ca toți monarhii să 
declare război Franţei, romanticul Chateaubriand, legi- 
timist înfocat, varsă lacrimi de crocodil, trece fățiș in 
tabăra adversarilor lui Napoleon, devenind idolul saloa- 
nelor gi al doamnelor'de Staël şi Récamier. Singurii care 
tac, bineînţeles de frică, sînt tocmai acei care ar avea, 
dreptul să protesteze : regele Prusiei si ducele de Baden. 

În lumina documentelor şi diferitelor memorii se 
poate spune astăzi că ducele @Enghien nu avea nici 
un amestec în complotul care urmărea suprimarea Primului 
Consul, el a fost victima unei conjuncturi politice. Dar 
ducele se făcea vinovat de alte acțiuni care-l făceau 
pasibil de aceeași pedeapsă. Consiliul de Război constituit 
ad-hoc era format dintr-un general, cinci colonei si un 
maior de jandarmi. Ordinul dat de Primul Consul nu 
läsa judecătorilor nici o alegere : „Faceți pe membrii Con- 
siliului să înțeleagă că trebuie să termine în noaptea 
aceasta şi dati ordin ca sentința, dacă aga cum nu mă 
îndoiesc, va fi de condamnare, să fie executată pe loc 
i condamnatul îngropat într-una din curțile fortului” 110. 
In forma categorică in care era redactat ordinul, sentinta 


era deja dată, dezbaterile procesului erau formale. În 
cursul procesului, ducele respinge ou indignare ideea unui 
atentat la viat 


a Primului Consul, dar bravind situația 
declară că „esto gata să lupte sub drapelele puterilor 
care ar face război guvernului uzurpator al lui Bonaparte. 
Este o datorie pe care mi-o impune rangul gi sîngele care 


110 Ibidem, 
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curge in vinele mele” 11, El menţine ace i 
deși preşedintele îi atrage atenas anna, piere n, 
Fără alte motive în plus, potrivit legilor în vigoare 
declaraţia îl făcea pasibil de pedeapsa cu moartea. Ducele 
face o cerere de audienţă la Primul Consul: „Numele 
meu, rangul meu, felul meu de a gîndi mă fac să sper 
că el nu-mi va refuza, cererea”, Această cerere n-a ajuns 
niciodată la Primul Consul. Se crede că ea a fost reţinută 
de Talleyrand. Generalul Savary, trimis să supravegheze 
executarea, ordinului dat de Primul Consul, dintr-un exces 
de zel, precipită executarea sentinței într-un moment 
cînd Bonaparte înclina să facă actul de clemenţă pe care 
pînă atunci îl refuzase, cu toate rugăminţile Josefinei, 
Hortansei şi ale d-nei de Remusat. Sub pretextul unui 
supliment de interogatoriu asupra unor chestiuni esenţiale, 
Primul Consul trimite pe Real la Vincennes, însă Talley- 
rand, de data aceasta în complicitate cu Fouché, aranjează 
ca R6al să nu poată ajunge înainte de executarea sentinţei. 
Mâneval, unul din secretarii Primului Consul, con- 
semnează în memoriile lui momentul în care Savary a 
intrat raportind că sentința a fost executată. Bonaparte 
a aruncat asupra lui o privire încruntată, spunîndu-i: 
„Este un lucru pe care nu-l înțeleg. Judecata nu trebuia 
să aibă loc înainte ca Réal să-l fi interogat”. Savary îi 
spune, că Réal n-a apărut la Vincennes. Primul Consul, 
făcînd un gest de nemulțumire adaugă: „Este aici un 
fapt care mă depăşeşte, iată o crimă care nu duce la 
nimic”, Este chemat Réal și pe un ton rece îi cere expli- 
catii, ascultă imobil raportul incilcit al acestuia, spune 
„bine !” gi luîndu-și pălăria se închide în odaia lui unde 
rămîne toată ziua. Deşi a înţeles că Talleyrand şi Fouché 
l-au înșelat, el nu înţelege să arunce vina asupra lor 
după ce le-a, aprobat sugestiile. Această ultimă fază a 
dramei a rămas nelămuriţă. Antinapoleonienii nu cred nici 
în intervenţia Josefinei și a celorlalte doamne, nu cred 
nici în intenţia, Primului Consul de a acorda gratierea, 
nici în amănuntele date de Méneval, care se num 
printre apologeti. Toți cei care au fost părtaşi la această 
crimă, fie ca sfituitori, fie ca executanti, au căutat după 


u Chateaubriand, op. cit, p. 519. 
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căderea, lui Napoleon să se lepede de răspundere. Numai 
Bonaparte a luat asupra lui toată răspunderea. Foarte 
mulţi cunose istoria execuţiei ducelui d’Enghien numai 
“prin celebra si mult rispindita butadă : „a fost mai mult 
decit o crimă, a fost o greșeală”. Faptul că unii o atribuie 
lui Fouché, cei mai mulţi lui Talleyrand pune sub semnul 
îndoielii autenticitatea ei. Dacă totuși este autentică, ea 
n-are decît valoarea unei butade foarte reușite, fiindcă 
din punct de vedere politic, dacă execuţia a fost o crimă, 
ea n-a fost o greşeală. O acţiune politică se judecă după 
rezultate, chiar cînd este vorba, de o crimă. Dacă scopul 
este atins, acţiunea sau crima nu mai sint greșeli. În 
cazul de față scopul a fost atins. Răspîndind teroarea 
pînă la Londra, Napoleon a făcut ca atentatele contra lui 
să înceteze. Bourbonii și protectorii lor englezi primeau 
avertismentul că Primul Consul va recurge la procedee 
similare, că este hotărît să.răspundă la teroare cu teroare 
și poate cu mai multe șanse de a reuși. 3 

Ca in atitea alte cazuri, tot un romancier a sesizat 
mai just importanţa politică a acestui act de severitate, 
„Executarea ducelui d'Enghien — scrie Merejkovski —, 
acţiune crudă și mai ales teribilă, însă nicidecum nesocotită, 
consolidează legăturile ce unesc pe Napoleon de sufletul 
Revoluţiei. Groapa de la Vincennes separă vechea, ordine 
de cea nouă și taie cordonul ombilical care unea, pe noul 
Cezar de puterea regală” 12, 

Faptul consumat, Primul Consul simte nevoia jus- 
tificării : „Aceştia voiau să. omoare Revoluţia în per- 
soana mea, trebuia s-o apăr. Le-am arătat de ce este ea 
capabilă. Cind vor vedea liniştea urmînd acestui eve- 
niment, într-un an vor găsi că această condamnare este 
© mare acțiune politică. Am impus tăcere pentru tot- 
deauna și regaliștilor şi iacobinilor’’ 113, y 

La Sfinta Elena, conştient de locul pe care-l va 
ocupa în istorie, Napoleon vrea ca printr-o imagine fabri- 
cată de el să înlăture tot ce i-ar putea umbri gloria şi 
cum executarea ducelui d'Enghien fusese atît. de mult 
exploatată de adversarii lui, el revine ou o justificare 


aA D. G, Merejkovski, Napoléon l'homme inconnu, p. 168. 
Doamna de Rémusat, op. cil, vol. I, p. 389, 390. 
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în care nu mai vorbeşte omul politic, ci pur gi simplu 
omul: „Eram asaltat; din toate părţile, la fiecare clipă 
arme, maşini infernale, comploturi, curse de tot felul. 
Bram sătul. Am sesizat ocazia pentru a raspindi teroarea 
înă la Londra, război pentru război. Eram eu oare un 
cîine pe care-l poţi omori în stradă? Dacă n-aş fi avut 
de partea mea legile ţării, mi-ar fi rămas legea naturală 
a legitimei apărări” 14. Ca. o încheiere a, acestui capitol 
amintim declaraţiile făcute de Napoleon în cuprinsul tes- 


tamentului său, și anume că „în circumstanţe asemănă- 


toare ar proceda la fel” 1. 


În lucrarea sa La Convention, Jules Michelet pune 
o întrebare care ni se pare valabilă și în cazul ducelui 
@Enghien. „A omori un om — spune Jules Michelet — 
este o crimă, dar a omori o naţiune cum se poate 
califica?” 116, Oare toată acea aristocrație feudală care 
constituia armata lui Condée şi a cărei avangardă o co- 
manda ducele d'Enghien nu încerca să omoare Franța 
cu sprijinul puterilor străine ? Tată de ce, oricît ne-ar 
emotiona soarta nefericitului duce, el şi-a meritat pe- 
deapsa, dacă nu pentru faptele de care era acuzat, pentru 
ceea ce a declarat. 

Am spus că numai Napoleon n-a încercat să arunce 
vina pe alţii. Talleyrand, după prima abdicare a lui 
Napoleon, a distrus în grabă toate actele care-l puteau 
compromite și foarte îndurerat a apărut în fata lui 
Ludovic al XVIII-lea si a bătrînului prinţ de Condée, 
ca un monarhist devotat care a tăcut totul pentru a 
împiedica crima. Generalul Hulin, președintele Consiliului 
de Război, a aruncat vina pe Savary, iar acesta pe 
Talleyrand. 

„Evenimentul n-a întrerupt cursul acțiunilor diplo- 
matice, Lordul Withworth ora convins că simpla ame- 
nințare cu plecarea, va detormina pe Bonaparte să cedeze 

fafa cererilor ultimative pe care le prezentase in numele 
guvernului său gi prin caro Franţei urma să cedeze insula 


——————.. 


114 Las Gases, op, ell, p. 188, 


115 
siiente Dayot, Napoléon raconté par l'image, p. 331 (vezi tes- 


116 
Jules Michelet, La Convention, p. 18. 
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Lampedusa (care de fapt nu era a Franței), să accepte 
ocuparea Maltei pe timp de zece ani, să ovacueze Olanda 
şi Elveţia și să plătească o despăgubire regelui Sardiniei 
în schimbul Piemontului. , 

Potrivit tacticii lui de a duce tratativele în aşa fel, 
incit în caz de eșec răspunderea să cadă asupra adversarului, 
Primul Consul, pentru a sublinia poziția sa conciliatoare, 
propune arbitrajul țarului Alexandru I. Era o cursă în- 
tins’ şi Angliei gi Rusiei, care intervenea mercu în fa- 
voarea Neapolului și Germaniei. Marcoff, ambasadorul 
Rusiei la Paris, diplomat perspicace si foarte putin con- 
ciliant, a sesizat cursa și a sfătuit pe tar să ceară să fie 
mediator, nu arbitru, ceea ce ar fi însemnat că propu- 
nerile lui deveneau obligatorii pentru părţi. Iritat, Primul 
Consul cere rechemarea lui Marcoff care „se amestecă 
prea, des și într-un mod dezagreabil în intrigi” și totodată 
respinge formula unei mediaţii. La 24 mai 1804, Rusia 
încheie cu Prusia un tratat secret prin care cele două 
puteri se angajau să declare război Franţei „la prima, încăl- 
care a statelor de la nord de către guvernul francez”, 
La 6 noiembrie un tratat similar este semnat cu Austria 
pentru cazul în care statu quo va fi schimbat, fie în Italia, 
fie în Turcia, prin uzurpatii din partea Franţei. 

í A treia coaliție contra Franței era practic consti- 
tuită, 
Farul, care avea ambiția să devină arbitrul Europei, 
trimite la Londra pe favoritul său N ovosiltoff să propună 
lui William Pitt o remaniere teritorială a, Europei. Cu 
simţul lui practic, Pitt respinge cu ironie utopiile ţarului 
și cere numai revenirea, la stipulatiile tratatelor de la 
Luneville şi Amiens. 

Printr-o indiscretie a lordului Mulgrave făcută lui 
Talleyrand, Primul Consul cunoaşte toată acţiunea diplo- 
matică a Rusiei, cum şi faptul că ţarul era, indispus de 
primirea, rece pe care Pitt o făcuse favoritului său. În 
timp ce diplomatiile puterilor continentale înnodau itele 
celei de a treia coaliţii, războiul între Franţa şi Anglia 
izbucneste fără o declaraţie oficială. Printr-un act de 
piraterie, flota Angliei capturează toate vasele sub 
pavilion francez şi olandez aflate pe mări și oceane, iar 
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cele. aflate in porturile engleze sînt confiscate. Valoarea 
acestor capturi trece de două sute de milioane franci. 
Primul Consul protestează contra acestui act de bri- 
gandaj, dar el nu-i omul protestelor platonice, Franța 
trece la represalii; toți supușii englezi aflați în Franța 
sînt arestați, toate pozițiile strategice pe care armata 
franceză le ocupa înainte de pacea de la Amiens sînt reo- 
cupate, generalul Gouvion St. Oyr intră în regatul Neapole 
şi ocupă Taranto, Pescara, Otranto gi Brindisi; Genova 
este obligată să primească gi să întrețină pe socoteala 
ei un corp francez ; Elveția trebuie să furnizeze o armată 
de 16 000 de oameni; generalul Marmont ocupă Olanda, 
iar Mortier, în fruntea unei armate de 14 000 de soldaţi, 
invadează Hanovra care aparține Angliei şi silește 20 000 
de anglo-hanovrieni să capituleze la Sutlingen; gurile 
fluviilor Weser si Ems sînt închise navelor britanice; 
blocada contra Angliei este impusă tuturor ţărilor care 
depind de Franța. Ambii beligeranti debutau prin pro- 
cedee care sfidau cele mai elementare reguli internationale. 
Vinovăţiile pentru acest război se găsesc deopotrivă in 
ambele tabere. Fiecare interpreta tratatele numai în 
lumina stipulatiilor care îi conveneau. 

Primului Consul nu-i mai rămînea decît să pregă- 
tească opinia publică în vederea acţiunii de debareare în 
Anglia, acțiune temerară gi plină de riscuri. Tribunatul, 
care după epurare ascultă fără murmur de voinţa Primului 
Consul, Consiliul Legislativ, această „Adunare de muţi” 
cum era numit, imensul aparat administrativ devotat 
orbește Primului Consul, o presă plată și înlănţuită reuşesc 
nu numai să convingă opinia publică, dar chiar să dez- 
lănţuie un entuziasm general, 

Concomitent cu pregătirile militare, Parisul pre- 
gătea proclamarea Imperiului. Aşa cum atentatul din 
str, Saint-Nicaise a avut ca rezultat proclamarea lui 
Bonaparte ca Prim Consul pe viaţă, complotul lui Cadoudal 
a dat naştere Imperiului. Complotul a trezit din nou acel 
sentiment al nesigurantei, burghezia, ale cărei afaceri 
prosperau, vedea ou groază primejdia dispariției lui 
Bonaparte, O monarhie ereditară, dar nu în favoarea 
Bourbonilor, care deveniseră odiogi prin legăturile lor cu 
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anii Franţei, ci o monarhie fundati de Bonaparte 
rea eT priest continuitatea, gi stabilitatea, ora singura 

io, 

Pa In fata acestui curent de simpatie, un agent regalist 
crede de datoria lui să tempereze optimismul prinților ; 
„Pericolele care ameninţă pe Bonaparte i-au adus nu 
numai inimile, ci gi urările unei mari părți a națiunii”, 
Primul Consul aşteaptă liniştit momentul cînd i se va 
oferi coroana. , , 

Executarea ducelui d’Enghien emotionase pe cei din 
afară, în interior nu produsese nici o reacție. , 

La 27 martie, Adunările întrunite sub președinția 
lui Cambacérés, în mijlocul unui entuziasm general, aprobă 
concluziile Comisiei care cere Primului Consul „8ă desă- 
vîrşească opera care-l va face nemuritor ca gi gloria sa”. 
Deputatul Curée depune o moţiune prin care cere ca 
Bonaparte să fie numit împărat şi în această calitate 
însărcinat cu guvernarea Republicii franceze. Puterea im- 
perială va fi ereditară în ordine de primogenitură, Împă- 
ratul va aduce organizației de stat modificările impuse 
de stabilirea puterii ereditare, păstrînd integral : Liber- 
tatea, Egalitatea şi drepturile poporului, Dispărea din 
moţiune cel de al treilea ideal al Revoluţiei franceze, 
Fraternitatea, și cum Libertatea, dispăruse de mult, ră- 
mninea şi era realizată efectiv numai Egalitatea. 

Moţiunea Curée este adoptată, si cum cuvîntul 
ycuré” in limba franceză înseamnă preot, parizienii, gata 
oricind să facă glume gi calambururi, spun că „Republica 
a murit și a fost înmormîntată de un preot”. 

Ideea de Republică era atît de puternic ancorată 
în conştiinţa poporului francez, încît o bună bucată de 
vreme s-a păstrat pe acte, pe monezi, formula paradoxală : 
„Napoleon împărat al Republicii franceze”, 

La 18 mai, în Senat, Lacépdde dă citire actului 
prin care Bonaparte este proclamat împărat al francezilor 
sub numele de Napoleon I, Toată Adunarea aclamă în 
picioare : foștii deputaţi în Adunările revoluționare, alături 
de soldaţii fostei armate republicane și de filozofii atei 
de la Institut, Oortegiul, avind în frunte trisura lui Cam- 
bacérés, se ingird pe drumul co duce la St. Cloud unde 
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Bonaparte aşteaptă calm gi Josefina emotionat’. Cam- 
bacérés rosteste un discurs socotit demn gi măsurat. In 
timp co bubuitul tunurilor din Paris se aude pină la 
Saint-Oloud, noul împărat într-o cuvintare sobră anunță 
că va supune sanctiunii poporului alegerea sa și legea 
eredității. Finalul discursului, degi se adresează urmaşilor, 
este în același timp o indicație clară asupra spiritului în 
care noul suveran înţelege să domnească. „Urmașii mei 
— spune el — nu vor pierde din vedere niciodată că dis- 
prețul faţă de legi si zdruncinarea ordinii sociale nu sint 
decîtrezultatulslăbiciunii și incertitudinilor monarhilor” 117, 

După o oră apăreau primele acte purtind noua sem- 
nătură a împăratului, redusă de cele mai multe ori la 
o singură literă, „N”. 

fn celula, închisorii fanaticul Cadoudal aștepta re- 
semnat și calm ora execuției. În preajma morţii, el spune 
cu o tristă ironie : ,,...am făcut mai mult; decât am sperat. 
Am yrut să dăm Franței un rege și i-am dat un împărat!” 118, 

Tribunalul de Sena condamnă la moarte pe Cadoudal 
gi 19 din complicii lui. Generalul Pichegru a fost găsit 
spinzurat în celula închisorii și bineînţeles n-au lipsit 
bănuieli că a fost asasinat din ordinul Primului Consul. 
Generalul Moreau a fost condamnat la doi ani închisoare, 
...prea mult dacă n-a fost vinovat, prea puţin dacă 
a fost”, după cum spune cu multă dreptate Louis 
Madelin 4°, Lui Bonaparte îi repugnă să umilească pe eroul 
de la Hohenlinden ţinindu-l în închisoare. După ce îi 
cumpără toată averea la un pret dublu decît valoarea 
reală, îl lasă să plece în America. Aceasta nu înseamnă 
că el a fost mulţumit cu sentinţa, dacă judecim după 
ordinul dat mareșalului Soult, comandantul taberei de la 
Saint-Oloud, la 29 Prairial anul XII: „Procesul conspi- 
ratorilor a dat naştere la prea multă vorbărie în Paris. 
Sentința mai mult decit indulgentă a novolnicului tribunal 
de Sena va fi imediat executată, după co va fi expirat 
termenul do recurs, Ou toate”că am grațiat mai multe 


17 M, de Norvins, op. cit p. 806. 
us Louis Madelin. op. elt, p, 200 și A. C. Thibaudeau, op. él, 


59, 
319 Louis Madelin, op. cit, p. 213. 
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persoane, va rămine o duzină de briganzi pe care este 
imposibil a-i graţia. Cit privește pe generalul Moreau, 
dacă n-a fost condamnat la moarte, el a suferit o con; 
damnare ruşinoasă”? 1%, 

Sapte din condamnaţi au fost graţiaţi : Armand de 
Polignac la cererea soţiei acestuia, marchizul Rivière la 
cererea Carolinei Murat, Russillion la intervenţia genera- 
lului Rapp. Au mai fost gratiati: Bouvier de Lozier, 
generalul Lajolais, Rochelle Gaillard si Charles Hozier 
Neinfricatul broton Georges Cadoudal a urcat treptele 
ghilotinei strigind „trăiască regele”. 

Hotărirea Senatului primea învestitura, poporului 
cu 3572 329 de voturi pentru si numai 2579 contra, 
Votul are o semnificaţie politică prin faptul că noua, 
monarhie nu mai era de drept divin, ci plebiscitară, şi 
una istorică fiindcă ia, sfîrşit Republica, această formă 
statală care constituia una din cuceririle esenţiale ale 
Revoluţiei franceze. 

Dintre toți contemporanii lui Napoleon nici unul 
nu merită o încredere mai mare ca Paul-Louis Courier. 

-o scrisoare, expediată din Piacenza şi adresată ami- 
cului său AM. N., celebrul pamfletar, pe atunci comandant 
de batalion în regimentul I de artilerie călare, îi poves- 
teste cum a decurs votarea, la regimentul său : 

„Colonelul d’Anthouard adună, ofiţerii și fără pre- 
ambul îi întreabă: împărat sau republică? Care este 


_ — Dacă el vrea să fie împărat, să fie, dar pentru 
a-mi spune părerea, eu nu găsesc acest lucru bun. 
— Explicaţi-vă, spune colonelul, vreţi sau nu vreți? 
— Eu nu vreau, răspunde Mairo, 
Din nou tăcere, Ru mă ridic şi spun: 
— Domnilor ! Națiunea vrea un împărat, Este oare 
treaba noastră să, deliborăm ? Succesul oratorio a fost 


12 G, H, Dumont, Napoléon en civil, p. 370, 
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complet. Toţi s-au ridicat, au semnat; și s-au dus să joace 
biliard. Locotenentul Maire îmi spune : 

— Comandante ! Vorbeşti ca un Cicero, dar spune-mi, 
pentru ce vrei atât de mult ca el să fie împărat? 

_ Pentru a termina şi a merge să continuăm partida 
de biliard. Trebuia să rămînem acolo toată ziua? Dar 
spune-mi, D-ta de ce nu vrei? A 

— Nu ştiu, însă îl credeam facut pentru ceva mal bun. 
Iată părerea locotenentului Maire pe care n-o cred 
atit de rea. În definitiv, un om ca el, Bonaparte, soldat, 
şef de armată, primul căpitan al lumii, a voi să fie numit 
Majestate, a fi Bonaparte şi a te face Sire înseamnă a 
voi să cobori. El iubeşte mai mult un titlu decit un nume”. 


credem că masa votantilor, care nu era supusă disciplinei 


\ Scrisoarea incisivului pamfletar ne dă dreptul să 


f 


K 


şi constrîngerilor militare, putea mai mult decît locote- 


. nentul Maire să-şi exprime opoziția dacă ar fi vrut s-o facă. 


Cu această formalitate ia sfirgit epoca constructivă 


"a Consulatului, care, după părerea istoricului marxist 


Albert Soboul, rămîne epoca, cea mai importantă din istoria 
Franţei prin efortul de organizare, prin reforma adminis- 
trativă si prin acel monument juridic pe care-l reprezintă 
Codul civil „de inspiraţie revoluţionară, care a consacrat 
dispariţia aristocrației feudale proclamind principiile de 
la 1789 : libertatea persoanelor, egalitatea tuturor în fata 
legilor, libertatea de conștiință, laicizarea statului și liber- 
tatea de a munci” 122, Acest Cod civil, spune mai departe 
istoricul marxist, „a apărut în ochii Europei ca un simbol 
al Revoluţiei şi a contribuit peste tot unde a fost aplicat 
la stabilirea trăsăturilor esenţiale ale societăţii contem- 
porane” 123, 

Opera constructivă și politica conciliatoare a lui 
Bonaparte din epoca Consulatului sînt atit de evidente 
gi convingătoare, încât; chiar un înfocat regalist ca ducele de 
Broglie nu-și poate reține admirația și, regretind că rega- 
liștii n-au avut un om de talia lui Bonaparte, recunoaşte 


181 Paul Louls-Gourler, Pamphlets politiques, p. 173. 
13 Vezi în ziarul ,,L’Humanité” din 8 aprilie 1969 articolul lui 


Albert Soboul intitulat L’Homme de Brumaire. 
bidem, 
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că „cei patru ani de Consulat au fost cei mai frumoşi din 
toată istoria Franţei” 1, 

Începînd din ziua de 28 Floreal 1804, zi în care 
printr-un ,,Senatus-consultum” Napoleon era proclamat 
„Împărat al Republicii Franceze”, în sălile palatului 
Tuileries, pe zidurile căruia, oamenii Revoluţiei dăltuiseră 
cuvintele „Regalitatea este abolită pentru totdeauna”, 
se auzea din nou cuvîntul Sire”. Peste noapte „cetăţenii 
liberi ai Republicii” deveneau „domni gi supuși ai Majes- 
tății Sale”. Dar monarhul care urca pe tron era un produs 
al Revolutiei franceze. 
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„Dacă n-ar fi decit un soldat devenit rege, 
fi unul între atîtea mii. Imperiul roman, lu- 
ea antică e plină de asemenea cazuri, însă al 
lui este unic în timpurile moderne. Un ofițer 
de artilerie care în cîţiva ani capătă o putere 
mai mare decit Ludovic al XIV-lea si se încoro- 
nează cu coroana lui Carol cel Mare, o asemenea 
ascensiune fulgerătoare pare cu drept cuvint 


` prodigioasă în secolul luminilor și într-o Europă 
naționalistă“, 


J. Bainville 
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